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Before reading, unfold the page containing the illustrations and familiarise yourself with all functions of the
device.

[CD)]
Olvasas el6tt kattintson az abrat tartalmazé oldalra és végezetiil ismerje meg a késztilék mindegyik funk-
ciojat.

Pred branjem odprite stran s slikami in se nato seznanite z vsemi funkcijami naprave.

Pred ¢tenim si oteviete stranu s obrazky a potom se seznamte se vSemi funkcemi pfistroje.

B
Pred ¢itanim si odklopte stranu s obrazkami a potom sa oboznamte so vsetkymi funkciami pristroja.

Prije nego $to proditate tekst, otvorite stranicu sa slikama i upoznajte se na osnovu toga sa svim funkcijama
uredaja.

Pre ¢itanja rasklopite stranu sa uredajima i u slede¢em koraku upoznajte se sa svim funkcijama uredaja.
Inainte de a citi instructiunile, priviti imaginile si familiarizati-va cu toate functiile aparatului.

Mpeoy fa npoyeTeTe OTBOPETE CTpaHnLaTa ¢ hurypuTe 1 cnef ToBa ce 3anoaHaiTe ¢ BCUYKU (PYHKLMN Ha
ypena.

BT
Mpwv EekviioeTe TNV avdyvworn, avoi€Te Tn oehida PE TIG EIKOVEG Kat EEOIKEIWDEITE Pe OAEG TIG AELTOUPYIES TNG
GUOKEUNG.

Mpepn pa unTate, OABUTKA]TE ja CTPaHMLATA CO UNYCTPALMUTE, a MOTOa 3ano3HajTe Ce CO cuTe PYHKLNN Ha
ypenor.

@ED
Para leximit, hapni fagen me ilustrimet dhe mé pas njihuni me t€ gjitha funksionet e pajisjes.

Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschlieBend mit allen
Funktionen des Gerates vertraut.
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Introduction

Congratulations on purchasing your
new cordless screwdriver (hereafter
referred to as device or power tool).
You have chosen a high-quality
device. This device was quality-
tested and subjected to a final in-
spection during production, therefore
ensuring proper functioning of your
device.

N

The instruction manual forms part

of this device. It contains important
information on safety, use and dis-
posal. Read the instruction manual
carefully. Familiarise yourself with the
controls and how to use the device
correctly. Use the device only as de-
scribed and for the stated fields of
application. Store the instruction
manual carefully and ensure that all
documents are handed over in the
event that the device is passed on to
another user.

Proper use

This device is only intended for the

following use:

e Screwing and unscrewing screws
in wood, metal or plastic
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e Light drilling work

Only operate in dry areas.

Any other use that is not expressly
permitted in this instruction manu-
al may pose a serious hazard to the
user and result in damage to the
device. The operator or user of the
machine is responsible for any acci-
dents or personal injury and/or ma-
terial damage to third parties or their
property. The machine is intended to
be used by do-it-yourselfers. It was
not designed for heavy commercial
use. The warranty is void in the case
of commercial use. The manufacturer
is not liable for damage caused by
improper use or incorrect operation.
Scope of delivery/accessories
Unpack the device and check that
everything is present.

Dispose of the packaging material
properly.

e Cordless Screwdriver

e USB-C charging cable

e 26 Bits:

° Slot&
- SL(25mm): 3,4,5,6,7
- SL (50 mm): 5
e Phillip’s head @
- PZ (25 mm): 0, 2x1, 2x2, 3
- PZ (50 mm): 2
e Phillip’s head @
- PH (25 mm): 0, 2x1, 2x2, 3
e Hexalobular socket @)
- T (@5 mm): 10, 15, 20, 25
e Hexalobular socket @
- H@5mm):3,4,5
e Magnetic bit holder
e Storage case
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e Translation of the original instruc-
tions
The power adapter is not included.

Overview

The illustrations for
the device can be
found on the front
fold-out page.

1 Bit holder
2 Release button for handle
setting
3 Torch (not visible)
4 Charge level indicator
5 On/Off switch, Torch
6 Handle
7 On/Off switch
8 Direction of rotation switch
9 LED work light
10 Power adapter
11 USB-C charging cable
12 Charging cable connector
13 Storage case
Fig. A
14 Charging socket
Fig. C
15 Bits
16 Magnetic bit holder
Fig. E
17 Cap

Description of functions

The cordless screwdriver with clock-
wise/anticlockwise rotation can also
be used as a torch.

Please refer to the descriptions be-
low for information on how the oper-
ating elements work.
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Technical data
Cordless Screwdriver .... PSSA 4 B2

Rated voltage U ............. 4V =;2Ah
No-load rotation speed ng .. 200 min™
Max. torque ......ccceeeveeeiieiiiens 10 Nm
Weight ......ccccoevvieeiieeenen....0.45 kg

Sound pressure level (Lpa)
.............................. 62.5 dB; K,a=3 dB
Sound power level (Lya)
............................. 70.5 dB; KWA=3 dB
Vibration (ap) .. < 2.5 m/s?; K=1.5 m/s?
Battery ....ooooeeveeiiiieees Li-ion
Number of battery cells ................... 1
Nominal voltage .......ccccceeviueennnes 4V =
Capacity ....oceeveeeeeeeeeseeene 2.0 Ah
Charging time (Min.) .......c..ccc.c.... ~60*
Temperature
—Charging ......ccocceeieriiiies
— Operation
- Storage ....ccooeveviiieiee,

* Only in conjunction with the power
adapter available in the online shop.
Power adapter: see Spare parts and
accessories, p. 17

Levels of noise and vibration were
determined according to the stand-
ards and regulations in the declara-
tion of conformity.

The specified total vibration value
and the stated noise emission value
have been measured according to a
standardised test method and can be
used to compare one power tool with
another. The specified total vibration
value and the stated specified noise
emission value can also be used for a
provisional assessment of the load.

A WARNING! The vibration and
noise emissions may deviate from
the specified values during actual
use of the power tool, depending on
how the power tool is being used. Try
to keep the exposure to vibrations

as low as possible. An example of a
measure to reduce vibration expos-
ure is limiting the working hours. All
parts of the operating cycle have to
be considered while doing so (for ex-
ample, times when the power tool

is switched off and times when it is
switched on but running without any
load).

Safety information

This section deals with the basic
safety instructions for using the
device.

Meaning of the safety informa-
tion

4\ DANGER! If you do not observe
this safety instruction, an accident
will occur. The result of which is
severe bodily injury or death.

A\ WARNING! If you do not observe
this safety instruction, an accident
may occur. The result of which is
likely severe bodily injury or death.

A CAUTION! If you do not observe
this safety instruction, an accident
will occur. The result of which is likely
minor or moderate bodily injury.
NOTICE! If you do not observe this
safety instruction, an accident will
occur. The result of which is possible
damage to property.

6 I/ PARKSIDE'



Pictograms and symbols
Symbols on the device

@ Read the instruction manual
E Waste electrical and elec-

tronic equipment (WEEE)
—

must not be disposed of
with domestic waste.

Graphical symbols on the

rechargeable battery

h:4

&

Batteries must not be dis-
posed of with domestic
waste.

Hand in the batteries at

a used battery collection
point where they are re-
cycled in an environment-
ally friendly manner.
Symbols used in the instruction
manual

A Attention!

General Power Tool Safety Warn-
ings

4\ WARNING! Read all safety
warnings, instructions, illustrations
and specifications provided with
this power tool. Failure to follow all
instructions listed below may result in
electric shock, fire and/or serious in-
jury. Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term “power tool” in the warn-
ings refers to your mains-operated
(corded) power tool or battery-oper-
ated (cordless) power tool.

1/l PARKSIDE’
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WORK AREA SAFETY

Keep work area clean and well
lit. Cluttered or dark areas invite
accidents.

Do not operate power tools in
explosive atmospheres, such
as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power
tools create sparks which may ig-
nite the dust or fumes.

Keep children and bystanders
away while operating a power
tool. Distractions can cause you
to lose control.

ELECTRICAL SAFETY

Power tool plugs must match
the outlet. Never modify the
plug in any way. Do not use

any adapter plugs with earthed
(grounded) power tools. Un-
modified plugs and matching out-
lets will reduce risk of electric
shock.

Avoid body contact with
earthed or grounded surfaces,
such as pipes, radiators, ranges
and refrigerators. There is an in-
creased risk of electric shock if
your body is earthed or grounded.
Do not expose power tools to
rain or wet conditions. Water en-
tering a power tool will increase
the risk of electric shock.

Do not abuse the cord. Nev-

er use the cord for carrying,
pulling or unplugging the power
tool. Keep cord away from

heat, oil, sharp edges or mov-
ing parts. Damaged or entangled
cords increase the risk of electric
shock.
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When operating a power tool
outdoors, use an extension
cord suitable for outdoor use.
Use of a cord suitable for outdoor
use reduces the risk of electric
shock.

If operating a power tool in a
damp location is unavoidable,
use a residual current device
(RCD) protected supply. Use of
an RCD reduces the risk of elec-
tric shock.

PERSONAL SAFETY

Stay alert, watch what you are
doing and use common sense
when operating a power tool.
Do not use a power tool while
you are tired or under the influ-
ence of drugs, alcohol or med-
ication. A moment of inattention
while operating power tools may
result in serious personal injury.
Use personal protective equip-
ment. Always wear eye protec-
tion. Protective equipment such
as a dust mask, non-skid safety
shoes, hard hat or hearing protec-
tion used for appropriate condi-
tions will reduce personal injuries.
Prevent unintentional starting.
Ensure the switch is in the off-
position before connecting to
power source and/or battery
pack, picking up or carrying the
tool. Carrying power tools with
your finger on the switch or ener-
gising power tools that have the
switch on invites accidents.
Remove any adjusting key

or wrench before turning the
power tool on. A wrench or a key

left attached to a rotating part of
the power tool may result in per-
sonal injury.

Do not overreach. Keep proper
footing and balance at all times.
This enables better control of the
power tool in unexpected situ-
ations.

Dress properly. Do not wear
loose clothing or jewellery.
Keep your hair and clothing
away from moving parts. Loose
clothes, jewellery or long hair can
be caught in moving parts.

If devices are provided for the
connection of dust extraction
and collection facilities, ensure
these are connected and prop-
erly used. Use of dust collection
can reduce dust-related hazards.
Do not let familiarity gained
from frequent use of tools al-
low you to become compla-
cent and ignore tool safety prin-
ciples. A careless action can
cause severe injury within a frac-
tion of a second.

POWER TOOL USE AND CARE
Do not force the power tool.
Use the correct power tool for
your application. The correct
power tool will do the job better
and safer at the rate for which it
was designed.

Do not use the power tool if the
switch does not turn it on and
off. Any power tool that cannot be
controlled with the switch is dan-
gerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the
power source and/or remove

I/l PARKSIDE’
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the battery pack, if detach-
able, from the power tool be-
fore making any adjustments,
changing accessories, or stor-
ing power tools. Such prevent-
ive safety measures reduce the
risk of starting the power tool ac-
cidentally.

Store idle power tools out of
the reach of children and do not
allow persons unfamiliar with
the power tool or these instruc-
tions to operate the power tool.
Power tools are dangerous in the
hands of untrained users.
Maintain power tools and ac-
cessories. Check for misalign-
ment or binding of moving
parts, breakage of parts and
any other condition that may af-
fect the power tool’s operation.
If damaged, have the power
tool repaired before use. Many
accidents are caused by poorly
maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and
clean. Properly maintained cut-
ting tools with sharp cutting
edges are less likely to bind and
are easier to control.

Use the power tool, accessor-
ies and tool bits etc. in accord-
ance with these instructions,
taking into account the working
conditions and the work to be
performed. Use of the power tool
for operations different from those
intended could result in a hazard-
ous situation.

Keep handles and grasping sur-
faces dry, clean and free from
oil and grease. Slippery handles

GIGY

and grasping surfaces do not al-
low for safe handling and con-
trol of the tool in unexpected situ-
ations.

BATTERY TOOL USE AND
CARE

Recharge only with the charger
specified by the manufacturer.
A charger that is suitable for one
type of battery pack may create a
risk of fire when used with anoth-
er battery pack.

Use power tools only with spe-
cifically designated battery
packs. Use of any other battery
packs may create a risk of injury
and fire.

When battery pack is not in use,
keep it away from other metal
objects, like paper clips, coins,
keys, nails, screws or other
small metal objects, that can
make a connection from one
terminal to another. Shorting the
battery terminals together may
cause burns or a fire.

Under abusive conditions, liquid
may be ejected from the bat-
tery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with
water. If liquid contacts eyes,
additionally seek medical help.
Liquid ejected from the battery
may cause irritation or burns.

Do not use a battery pack or
tool that is damaged or modi-
fied. Damaged or modified batter-
ies may exhibit unpredictable be-
haviour resulting in fire, explosion
or risk of injury.

/// PARKSIDE' °
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f) Do not expose a battery pack
or tool to fire or excessive tem-
perature. Exposure to fire or tem-
perature above 130 °C may cause
explosion.

g) Follow all charging instructions
and do not charge the battery
pack or tool outside the tem-
perature range specified in the
instructions. Charging improp-
erly or at temperatures outside
the specified range may damage
the battery and increase the risk
of fire.

6. SERVICE

a) Have your power tool serviced
by a qualified repair person us-
ing only identical replacement
parts. This will ensure that the
safety of the power tool is main-
tained.

b) Never service damaged battery
packs. Service of battery packs
should only be performed by the
manufacturer or authorized ser-
vice providers.

Safety instructions for screw-

drivers

¢ Hold the power tool by insu-
lated gripping surfaces, when
performing an operation where
the fastener may contact hid-
den wiring. Fasteners contact-
ing a “live” wire may make ex-
posed metal parts of the power
tool “live” and could give the op-
erator an electric shock.

Safety instructions for tools with

built-in battery

¢ Do not expose the tool to
strong sunlight for a long time.

Do not place the tool on radiat-
ors. Heat will damage the battery.
Risk of explosion.

Let a heated device cool down

before charging.

Do not open the device except

to permanently remove the

battery before disposal. Avoid
mechanical damage to the bat-
tery. Risk of short circuit. Vapours
may be emitted which irritate the
respiratory tract. Make sure there
is fresh air. Seek medical help if
you have any complaints.

e Do not use the device while it is
charging. Do not use any exten-
sion cables. The power adapter
may only be used indoors. Water
ingress increases the risk of elec-
tric shock.

Residual risks

There will always be residual risks

even if you operate this device ac-

cording to the instructions. The fol-
lowing hazards may occur in connec-
tion with the type and design of this
device:

* Hearing damage if suitable ear
protection is not worn.

e Health injuries resulting from the
effect of hand/arm vibration in the
event that the tool is used over
a longer period of time or is not
used and maintained properly.

e Cutting injuries

A WARNING! Danger due to elec-
tromagnetic field generated while the
tool is in operation. Under certain cir-
cumstances, this field may negatively
affect active or passive medical im-
plants. In order to reduce the danger
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of serious or fatal injuries, we recom-
mend that individuals who wear med-
ical implants should consult their
doctor and the manufacturer of the
implant before operating the tool.

Preparation

Note

Prior to commencing any work on the
device, move the direction switch (8)
to the neutral position in order to pre-
vent an accidental start up.

Control elements

Familiarise yourself with the operat-
ing elements before using the device
for the first time.

Charge level indicator

The LEDs of the charge level indic-
ator (4) show how much charge re-
mains in the battery.

LEDs Meaning

3 LEDs light up

(red, yellow, Battery charged
green)

2 LEDs lightup  |Battery partially
(red, yellow) charged

1 LED lights up

(red) Battery low
1LED lightsup  [Battery needs to
(red) be charged

Rotational direction switch

You can use the direction of rotation
switch (8) to select the direction by
which the device rotates (clockwise
and anticlockwise direction) and to
secure the device against accidental
start up.

NOTICE! Only operate the direction
of rotation switch when the tool has
stopped!

1/l PARKSIDE’
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Procedure (Fig. B)

¢ Anticlockwise direction: Press
direction of rotation switch (8) to
the left.

¢ Clockwise direction: Press dir-
ection of rotation switch (8) to the
right.

e Middle position: Set the direction
of rotation switch (8) to the centre
position to secure the device
against switching on.

On/off switch

e Switching on: Press the On/off
switch (7)

e Switching off: Release the on/off
switch (7)

Use as a torch

Procedure (Fig. B)

1. Press the on/off switch (5) on the
underside of the handle (6). The
torch lights up.

2. To switch off, press the on/off
switch (5) again.

Inserting and removing the

attachment tool

Possible attachment tools are

e Bit(15)

e Magnetic bit holder (16)

e Drill bit (not included)

The tool can be used for light
drilling work (e.g. pressboard, soft
plastics).

Inserting a bit (Fig. C)

1. Insert a suitable attachment tool
as far as it will go into the bit
holder (1).

The bit is held firmly by the guide
and the magnetic holder.

1
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Removing a bit (Fig. C)
1. To remove, pull the attachment
tool out of the bit holder (1).

Handle setting

The tool can be locked in two handle

settings:

e Trigger gun position

e Rod position

Procedure (Fig. D)

1. Press the release button PRESS
(2) and turn the handle (6) of the
tool by 180°. You will hear it click
into place.

Interchangeable attachments

To use compatible interchangeable

attachments (torque, eccentric, angle

and cutting attachments) from the

cordless screwdriver series PAS 4

(B2/B3/D5) , simply remove the cap

7).

Procedure (Fig. E)

1. Grip one of the two recesses on
the cap (17) and remove the cap.

2. Please consult the instruction
manual supplied with the inter-
changeable attachments for as-
sembly and disassembly of the in-
terchangeable attachments.

Charging the battery

A CAUTION! Risk of injury caused
by leaking electrolyte solution. Do not
expose the battery to extreme con-
ditions such as heat and shocks. In
case of contact with eyes or skin,
rinse the affected sites with water or
a neutralizer and seek medical atten-
tion.

A\ WARNING! Risk of injury from
electric shock. The battery must only
be charged up in dry areas.

NOTICE! Only charge the device
with the power adapter (Spare parts
and accessories, p. 17) available
from us.

Notes

e Supply the device only with SELV
(Safety Extra Low Voltage) as
indicated by the label on the
device.

e Charge the battery before using it
for the first time.

e Observe the applicable safety in-
structions as well as the regula-
tions and information relating to
on environmental protection.

e Defects resulting from improper
handling are not covered by the
guarantee.

Requirements

e Power adapter (not included)

e USB-C charging cable (11)

Procedure (Fig. A)

1. Connect the charging cable con-
nector (12) with the charging
socket (14) of the tool.

2. Connect the USB-C charging
cable (11) to a power adapter (10).

3. Plug the power adapter (10) into a
power outlet.

4. Charge the battery corresponding
to the charge level indicator (see
Charge level indicator, p. 11).

5. Disconnect the power adapter
(10) from the mains once charging
is complete.
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Operation

Switching on and off

Switching on

1. Select the direction of rotation
with the rotation direction switch
@8).

2. Press and hold the On/off switch
(7).

The LED work light (9) lights up.

Switching off

1. To turn it off, release the on/off
switch (7).

2. Wait until the power tool has
stopped before placing it down.

3. When taking a break: Set the dir-
ection of rotation switch (8) to the
centre. These safety measures
prevent accidentally starting the
power tool.

The LED work light (9) can still be

used when the switch lock is active.

To do this, press the on/off switch.

Overload protection

The safety cut-off of the device

switches off in case of overload.

Release the On/Off switch (7), the

device can be switched on again

after a few seconds.

Transport

Information on transporting the tool:

e Turn off the device.

e Make sure that all moving parts
have come to a complete stop.

e Always carry the tool by the
handle (6) or use the storage case
(13) provided.

GIGY

Cleaning, maintenance
and storage

You should have any repair and
maintenance work that is not de-
scribed in these instructions carried
out by our Service Centre. Only use
original replacement parts.

Cleaning

&\ WARNING! Electric shock! Never
spray down the device with water.
NOTICE! Risk of damage. Chemic-
al substances may attack the plastic
parts of the machine. Do not use any
cleaning agents or solvents.

e Keep the ventilation slits, motor
housing and handles of the ma-
chine clean. Use a damp cloth or
brush to do this.

Maintenance
The device is maintenance free.

Storage

Always store the device and ac-

cessories:

e clean

e dry

e protected against dust

¢ In the case provided (13)

e out of the reach of children

Tools with battery:

e The storage temperature for the
battery and tool is between 15 °C
and 25 °C. Avoid extreme cold
or heat during storage. This may
cause the battery to lose power or
become damaged.

e Store the battery only in a partially
charged state. The charge level
should be 40-60% during pro-
longed storage.

/// PARKSIDE' 13
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e If storing for a longer period,
check the charge level of the
battery approximately every 3
months. Recharge the battery if
necessary.

Disposal/environmental
protection

Remove the battery from the device
(see “Removing the battery for dis-
posal”) and recycle the device, bat-
tery, accessories and packaging in
an environmentally friendly manner.

A

The symbol of the crossed-out
wheeled bin means that this product
must not be disposed of as unsorted
municipal waste at the end of its use-
ful life.

Directive 2012/19/EU on waste

electrical and electronic equip-

ment:

Consumers are legally obliged to re-

cycle electrical and electronic equip-

ment in an environmentally sound

manner at the end of its life. In this

way, environmentally friendly and re-

source-saving recycling is ensured.

Depending on the implementation in

national law, you may have the fol-

lowing options:

e Return to a shop,

e Hand over to an official collection
point,

e Return to the manufacturer/dis-
tributor.

Waste electrical and elec-
tronic equipment (WEEE)
must not be disposed of
with domestic waste.

This does not affect accessories en-
closed with the old devices or tools
without any electrical components.

Disposal instructions for
rechargeable batteries

Do not throw batteries into
ﬁ domestic waste, fire (risk of

explosion) or water. Dam-
aged batteries can harm the
environment and your health
if poisonous fumes or liquids
escape.

¢ Do not open the batteries and
avoid mechanical damage. There
is a risk of a short circuit and va-
pours may leak out, causing irrita-
tion to the respiratory tract.

e For safety reasons, batteries
should be discharged before dis-
posal.

e Tape the poles to prevent short
circuits.

e Dispose of rechargeable batteries
via a retailer or collection point.

e Damaged batteries

Handle externally damaged bat-

teries with particular care!

e Do not touch damaged batter-
ies with your bare hands.

e [f you cannot tape the poles,
place the batteries individually
in a plastic bag.

e Place damaged batteries indi-
vidually in a non-flammable,
sealable container that can
still be filled with sand.

e Take damaged batteries to a
collection point with special-
ised personnel.
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Removing the battery for disposal

4\ CAUTION! Risk of injury. Switch
on the tool until the battery is empty.
Only remove a discharged battery.

Tools required (not included)

e Phillips screwdriver

e Side-cutting pliers

Procedure

1. Using an appropriate screwdriver,
unscrew all the Phillips screws on
the housing.

2. Remove the screws and open the
housing.

3. Disconnect the attached wire
from the negative terminal (black).

4. Cut the wire at the positive ter-
minal (red) using side cutters.

5. Remove the battery.

Dispose of the battery in accordance

with local regulations.

Service

Guarantee

Dear Customer,

This product is provided with a 3 year
guarantee from the date of pur-
chase. In case of defects, you have
statutory rights against the seller of
the product. These statutory rights
are not restricted by our guarantee
presented below.

Terms of Guarantee

The guarantee period begins on the
date of purchase. Please retain the
original receipt. This document is re-
quired as proof of purchase. If a ma-
terial or manufacturing defect oc-
curs within three years of the date
of purchase of this product, we will

GIGY

repair or replace — at our choice —
the product for you free of charge.
This guarantee requires the defective
product and proof of purchase to be
presented within the three-year peri-
od with a brief written description of
what constitutes the defect and when
it occurred.

If the defect is covered by our guar-
antee, you will receive either the re-
paired product or a new product. No
new guarantee period begins on re-
pair or replacement of the product.

Guarantee Period and Statutory
Claims for Defects

The guarantee period is not exten-
ded by the guarantee service. This
also applies for replaced or repaired
parts. Any damages and defects
already present at the time of pur-
chase must be reported immediately
after unpacking. Repairs arising after
expiry of the guarantee period are
chargeable.

Guarantee Cover

The product has been carefully pro-
duced in accordance with strict qual-
ity guidelines and conscientiously
checked prior to delivery.

The guarantee applies for all mater-
ial and manufacturing defects. This
guarantee does not extend to cover
product parts that are subject to nor-
mal wear and may therefore be con-
sidered as wearing parts (e.g. Bit) or
to cover damage to breakable parts.
This guarantee shall be invalid if the
product has been damaged, used in-
correctly or not maintained. Neither
does it extend to damage resulting
from water, frost, lightning and fire or
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GIGY

improper transport. Precise adher-
ence to all of the instructions spe-
cified in the operating manual is re-
quired for proper use of the product.
Intended uses and actions against
which the operating manual ad-
vises or warns must be categorically
avoided.

The product is designed only for
private and not commercial use.
The guarantee will be invalidated in
case of misuse or improper handling,
use of force, or interventions not un-
dertaken by our authorised service
branch.

Processing in Case of Guarantee
To ensure efficient handling of your
query, please follow the directions
below:

e Please have the receipt
and product number
(IAN 508241_2507) ready as proof
of purchase for all enquiries.

e Please refer for the product
number to the type plate on the
product, an engraving on the
product, the title page of the op-
erating instructions (bottom left)
or the sticker on the back or un-
derside of the product.

e Should functional errors or oth-
er defects occur, please initially
contact the service centre spe-
cified below by telephone or use
the contact form available on
parkside-diy.com in the category
Service.

e After consultation with our cus-
tomer service, a product recorded
as defective can be sent postage
paid to the service address com-

municated to you, with the proof
of purchase (receipt) and specific-
ation of what constitutes the de-
fect and when it occurred. In or-
der to avoid acceptance problems
and additional costs, please be
sure to use only the address com-
municated to you. Ensure that

the consignment is not sent car-
riage forward or by bulky goods,
express or other special freight.
Please send the appliance inc. all
accessories supplied at the time
of purchase and ensure adequate,
safe transport packaging.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

You can view and download

these and many other manuals on
parkside-diy.com. This QR code will
take you directly to parkside-diy.com.
Select your country and search for
the operating instructions via the
search mask. You can open your op-
erating instructions by entering the
article number (IAN) 508241_2507.

Repair service
For repairs that are not covered
by warranty , contact the service
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centre. They will gladly create a cost

estimate for you.

e We can only work on devices
which are sent in properly packed
and with postage paid.

Note: Please send your device
cleaned and with an indication of
the defect to the address named
for the service centre.

e The following are not accepted:
devices sent in without prepaid
postage, sent as bulky goods,
sent as an Express shipment, or
devices sent as any other form of
special freight.

e We will dispose of defective
devices you ship to us free of
charge.

Spare parts and accessories

o
Service Centre

Service Great Britain
(GB)Tel.: 0800 051 8970

Contact form on

parkside-diy.com

IAN 508241_2507

Service Cyprus
Tel.: 8009 4242
Contact form on
parkside-diy.com
1AN 508241_2507

Importer

Please note that the address below
is not a service address. Contact the
service centre named above first.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstéadter Str. 20

63762 GroBostheim
GERMANY
www.grizzlytools.de

You can get spare parts and accessories from www.grizzlytools.shop. If
you have any problems with your order, contact us via our online shop. If you
have any other questions, contact: Service Centre, p. 17

Pos. nr. Name Order No.
10, 11 Power adapter (5 V; 2,2 A), USB-C charging 80001030
cable (EU)
10, 11 Power adapter (5 V; 2.2 A), USB-C charging 80001031
cable (UK)
15 Set of bits 91104080
16 Magnetic bit holder 91104081
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Translation of the original EU declaration of conformity

Product: Cordless Screwdriver
Model: PSSA 4 B2
Serial number: 000001-199000
The object of the declaration described above is in conformity with the relev-
ant Union harmonisation legislation:
2006/42/EC » 2014/30/EU  2011/65/EU & (EU) 2015/863

The object of the declaration described above is in conformity with Directive
2011/65/EU of the European Parliament and of the Council of 8 June 2011
on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and
electronic equipment.

To ensure conformity, the following harmonised standards and national stand-
ards and regulations have been applied:

EN 62841-1:2015/A11:2022 » EN 62841-2-2:2014/AC:2015
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 55015:2019/A11:2020 « EN IEC 61547:2023
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 » EN 61000-3-3:2013/A2:2021
IEC 62471:2006 * EN 62471:2008 » EN IEC 63000:2018
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the
manufacturer:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 -
63762 GroBostheim /ﬁ
GERMANY

31.03.2026 Christian Frank

Authorised representative of docu-
mentation
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Bevezeto

Gratulalunk az Gj akkumulatoros rud-
csavarozé megvasarlasahoz (a to-
vabbiakban készlilék vagy elektro-
mos kéziszerszam).

Vasarlasaval kivalé minéségu ter-
mék mellett dontott. Ezt a készlléket
a gyartas soran minéségi vizsgalat-
nak és végso ellendérzésnek vetették
ala. Ezaltal biztositott a készulék md-
kodbképessége.

iNe

A hasznalati utmutaté a készulék ré-
sze. Fontos tudnivaldkat tartalmaz a
biztonsagra, hasznalatra és artalmat-
lanitasra vonatkozéan. Olvassa el fi-
gyelmesen a haszndlati utmutatét.
Ismerje meg a kezel6részeket és a
készllék helyes hasznalatat. A kész-
Uléket csak a leirtak szerint és a meg-
adott alkalmazasi terileten hasznal-
ja. Orizze meg a hasznalati utmutatét
és a készulék harmadik személynek
térténd tovabbadasa esetén adja at
a készllékhez tartozé valamennyi le-
frast is.
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Rendeltetésszerii hasznalat

A készllék kizardlag a kdvetkezd

hasznalatra készdlt:

e Csavarok faba, fémbe vagy md-
anyagba torténd becsavarasa és
kicsavarasa

e Egyszer( farasi munkak

Kizardlag szaraz helyiségekben lize-

meltethetd.

A késziilék minden mas, a jelen hasz-

ndlati utmutatéban nem kifejezetten

engedélyezett hasznalata komoly ve-
szélyt jelenthet a felhasznalé szama-

ra és kart okozhat a készilékben. A

készlléket kezel§ vagy haszndlé sze-

mély felel mas személyeknek okozott
balesetekért vagy tulajdonukon oko-
zott karokért. A késziilék a barkacs

szektorban térténé hasznalatra kész-

Ult. Nem folyamatos ipari hasznalat-

ra tervezték. Ipari hasznalat esetén

a garancia érvényét veszti. A gyarté

nem vallal felel6sséget a nem rendel-

tetésszerli haszndlatbol vagy helyte-
len kezelésbdl eredé karokért.

A csomag tartalma / Tartozékok
Csomagolja ki a készliléket és ellen-
OGrizze a csomag tartalmat.
Artalmatlanitsa megfeleléen a cso-
magoldanyagot.

e Akkus rudcsavarozé

e USB-C tolt6kabel

* 26 bitek:

e lapos &S
- SL@5mm):3,4,5,86,7
- SL (50 mm): 5

o csillag @
- Pz (25 mm): 0, 2x1, 2x2, 3
- PZ (50 mm): 2

e csillag@®

- PH (25 mm): 0, 2x1, 2x2, 3
* belsd hatlapfej(i kerek @)
- T (25 mm): 10, 15, 20, 25
o belsd hatlapfeji kerek @
- H@5mm):3,4,5
e magneses bittartd
e tarold koffer

e Eredeti haszndlati utasitas fordita-
sa

A halozati egység nem része a
csomagnak.

Attekintés

A késziilék abrai az

elulsé kihajthaté ol-

dalon talalhatok.

1 bitbefogd

2 kireteszel6 gomb a markolat
bedllitasahoz

3 zseblampa (nem lathato)

4 toltésszint-kijelzd

5 be-/kikapcsold, zseblampa

6 markolat

7 be-/kikapcsold

8 forgasirany-kapcsold

9 LED-munkavilagitas

10 halézati egység

11 USB-C tdltékabel

12 toltékabel csatlakozodugdja
13 tarold koffer
A abra
14 toltdaljzat
C abra
15 bitek
16 magneses bittarté
E abra

17 fedékupak
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Miik6dés leirasa

A jobb-/balmenetes akkumulator-
os rudcsavarozé zseblampaként is
hasznalhaté.

A kezel6elemek funkcidja az alabbi
leirasban talalhato.

Miiszaki adatok

Akkus radcsavarozo ...... PSSA 4 B2
Névleges fesziltség U ....4 V = ; 2 Ah
Uresjarati fordulatszam ng .. 200 min™'
Forgatonyomaték ..........ccccc.e. 10 Nm
SUIY e ~0,45 kg
Hangnyomasszint (L,a)
.............................. 62,5 dB; K,a=3 dB
Hangerdszint (Lya)

............................. 70,5 dB; Kya=3 dB
Rezgés (ay) ... < 2,5 m/s% K= 1,5 m/s?

akKumuIAtor ........cccceeevveeiiiens Li-ion
Akkumulatorcelldk szama ................ 1
Névleges feszlltség ....

Kapacitas

Toltési idd (p)

Hémérséklet

- Uzemeltetés

- Térolas .....
* Csak az internetes aruhazban kap-
haté halézati egységgel.

halézati egység: lasd Pdtalkatrészek
és tartozékok, L. 31

A zaj- és rezgésszint értékek a meg-
felel6ségi nyilatkozatban megne-
vezett szabvanyoknak és eléirasok-
nak megfeleléen keriltek meghatar-
ozasra.

A megadott rezgés-0sszérték és a
megadott zajkibocsatasi érték szab-
vanyositott mérési eljarassal lett

1/l PARKSIDE’
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meghatarozva és felhasznalhaté az
elektromos kéziszerszam egy masik
készulékkel térténé dsszehasonlita-
sara. A megadott rezgés-6sszérték
és a megadott zajkibocsatasi érték a
terhelés elézetes megbecsiiléséhez is
felhasznalhato.

A FIGYELMEZTETES! A rezgés-
és zajkibocsatasi értékek az elektro-
mos kéziszerszam tényleges hasz-
nalata soran eltérhetnek a megad-
ott értékektél az elektromos kézisz-
erszam hasznalatatol fliggéen kerdl
megmunkalasra. Prébalja a leheté
legalacsonyabb szinten tartani a rez-
gésterhelést. A rezgésterhelés példa-
ul a munkaidé korlatozasaval csokk-
enthetd. Ebben az esetben a miiks-
dési ciklus minden részét figyelembe
kell venni (példaul amikor az elektro-
mos kéziszerszam ki van kapcsolva,
és amikor bar be van kapcsolva, de
terhelés nélkil fut).

Biztonsagi utasitasok

Ez a fejezet a készllék hasznalataval
kapcsolatos alapveté biztonsagi uta-
sitdsokat tartalmazza.

A biztonsagi utasitasok jelentése

A\ VESZELY! Baleset torténik, ha
nem tartja be ezt a biztonsagi utasi-
tast. Sulyos testi sériilés vagy halal a
kovetkezménye.

A FIGYELMEZTETES! Baleset tort-
énhet, ha nem tartja be ezt a bizton-
sagi utasitast. Sulyos testi sériilés
vagy halal lehet a kdvetkezménye.

A VIGYAZAT! Baleset torténik, ha
nem tartja be ezt a biztonsagi utasi-
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tast. Enyhe vagy kdzepes foku testi
sérllés lehet a kbvetkezménye.
MEGJEGYZES! Baleset torténik, ha
nem tartja be ezt a biztonsagi utasi-
tast. Anyagi kar lehet a kdvetkezmé-
nye.

Piktogramok és szimbélumok
Szimbolumok a késziiléken

—
Szimbolumok az akkumulatoron

):4

&8

Olvassa el a hasznélati ut-
mutatot

Elektromos készlilékek
nem tartoznak a haztartasi
hulladékba.

Az akkumulatorok nem ta-
rtoznak a haztartasi hul-
ladékba.

Az akkumulatorokat hasz-
nalt akkumulatorok gyUj-
téhelyén adhatja le, ahol
azok kornyezetbarat Ujra-
hasznositasra kerlinek.
Szimboélumok a hasznalati
utmutatéban

A Figyelem!

Altalanos elektromos szerszam
biztonsagi figyelmeztetések

A\ FIGYELMEZTETES! Olvassa el
az Osszes biztonsagi figyelmezte-
tést, utasitast, abrat és specifika-
ciét, amelyet az elektromos szer-
szamhoz mellékeltiink. Valamen-

nyi felsorolt utasitas figyelmen kival
hagydsa aramiitéshez, tlizesethez

és/vagy sulyos sérililéshez vezethet.

Késé6bbi hivatkozas céljabél ment-

sen el minden figyelmeztetést és
utasitast.

A figyelmeztetésekben emlitett
selektromos szerszam” kifejezés

egy halézatrél mikodtetett (vezeté-
kes) elektromos szerszamra vagy ak-
kumulatoros (vezeték nélkli) elektro-
mos szerszamra vonatkozik.

1. A MUNKATERULET BIZTONSA-
GA

a) Munkateriiletét tartsa tisztan
és vilagitsa meg megfeleléen. A
rendezetlen vagy so6tét terlletek
baleseteket okozhatnak.

b) Ne miikddtesse az elektromos
szerszamokat robbanasve-
szélyes kornyezetben, példa-
ul gyulékony folyadékok, ga-
zok vagy por jelenlétében. Az
elektromos szerszamok szikrat
okoznak, amely meggyujthatja a
port vagy a flstot.

c) Az elektromos szerszam mii-
kodtetése kdzben tartsa tavol
a gyerekeket és a nézel6ddket.
A figyelmet elvol6 tényez6k kovet-
keztében elveszitheti a kontrollt.

2. ELEKTROMOS BIZTONSAG

a) Az elektromos szerszamok
dugaszainak illeszkedniiik kell a
konnektorhoz. A dugaszt soha
semmilyen médon ne mésodit-
sa. Ne hasznaljon semmilyen
adapterdugaszt foldelt elekt-
romos szerszamokkal. A nem
médositott dugaszok és a meg-
felel6 konnektorok csdkkentik az
aramités kockazatat.

b) Egyik testrésze se érjen a féld-
elt feliiletekhez, pl. csévek, ra-
diatorok, tiizhelyek és hiito-
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szekrények. Fokozottan fennall
az aramUtés veszélye, ha a teste
féldelve van.

Ne tegye ki az elektromos szer-
szamokat es6nek vagy nedves
korilményeknek. Az elektromos
szerszamba kerUl6 viz néveli az
aramtés veszélyét.

A kabelt ne hasznalja szaksze-
r(itleniil. Soha ne hasznélja a
kabelt az elektromos szerszam
hordozasara, huzasara vagy a
kihtizashoz. A kabelt tartsa ta-
vol a hé6tél, olajtol, éles szélek-
t6l vagy mozgé alkatrészekt6l.
A sérlilt vagy 6sszegabalyodott
kébelek ndvelik az aramités ve-
szélyét.

A szerszam kiiltéri miikod-
tetésekor, hasznaljon a kiilt-
éri hasznalathoz alkalmas
hosszabbito kabelt. A kiiltéri
hasznalatra alkalmas kabel hasz-
nalata csokkenti az aramutés ve-
szélyét.

Ha az elektromos szerszam
nedves helyen torténé iizemel-
tetése elkeriilhetetlen, hasznal-
jon maradékaram-eszkézzel
(RCD) védett tapegységet. Az
RCD eszkdz hasznélata csokkenti
az aramutés veszélyét.

SZEMELYI BIZTONSAG

Az elektromos eszkoz haszna-
lata k6zben maradjon éber, fi-
gyeljen arra, hogy mit csinal,

és hasznalja a jozan eszét. Ha
faradt vagy drog, alkohol vagy
gyogyszerek hatasa alatt all, ne
hasznalja az elektromos szer-
szamot. Egy pillanatnyi figyelmet-
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lenség is elég, hogy a hasznalat
kdzben sulyos személyi sériilést
szenvedjen.

Személyi védbeszk6z hasznala-
ta. Mindig viseljen szemvédé6t.
A megfeleld kériilmények kozott
hasznalt védéfelszerelések, mint
példaul porvédd maszk, csliszas-
mentes biztonsagi cipd, kemény
fejfed6 vagy hallasvédé, csokken-
tik a személyi sérllések szamat.
Véletlen elindulas megaka-
dalyozasa. Miel6tt csatlakoztat-
ja az aramforrast és/vagy az ak-
kumulatort, felveszi vagy hor-
dozza a szerszamot, gy6z46dj-
o6n meg rola, hogy a kapcsolo
kikapcsolt helyzetben van. Az
elektromos szerszamok hordoza-
sa ugy, hogy az ujja a kapcsolén
van, vagy a bekapcsolt allapotban
1évé elektromos szerszamok fe-
szlltség ald helyezése balesetve-
szélyes.

Az elektromos szerszam be-
kapcsolasa el6tt tavolitsa el a
beallitokulcsot vagy a csavark-
ulcsot. Az elektromos szerszam
forgd részéhez rogzitett csavark-
ulcs vagy kulcs személyi sérulést
okozhat.

Ne Iépje tul a hatarokat. Mindig
ugyeljen a megfeleld alata-
masztasra és egyensdlyra. Igy
jobban tudja iranyitani az elektro-
mos szerszamot varatlan helyze-
tekben.

Viseljen megfelel6 ruhazatot.
Ne viseljen laza ruhazatot vagy
ékszert. Tartsa tavol a hajat és
ruhajat a mozgo alkatrészetol.
A lazan illeszked6 ruhéak, ékszer
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vagy hosszu haj beakadhatnak a
mozgd alkatrészekbe.

Ha vannak porelszivé és por-
gylijté berendezések csatlak-
oztatasara szolgalo eszk6zok,
gondoskodjon ezek csatlakoz-
tatasarol és megfelel6 haszna-
latarél. A porgyUjtés csdkkentheti
a porhoz kotheté veszélyeket.

Ne engedje, hogy a szerszamok
gyakori hasznalatabol fakadé
tudas magabiztossa tegye, és
figyelmen kiviil hagyja a szer-
szambiztonsagi alapelveket.
Egy gondatlan cselekedet a ma-
sodperc tort része alatt sulyos sé-
rilést okozhat.

AZ ELEKTROMOS SZERSZA}M
HASZNALATA ES GONDOZASA
Ne eréltesse az elektromos
szerszamot. Hasznalja az adott
alkalmazashoz a helyes elekt-
romos szerszamot. A megfelel6
elektromos szerszam jobban és
biztonsagosabban végzi el a mun-
kat olyan sebességgel, amelyre
tervezték.

Ne hasznadlja az elektromos
szerszamot, ha a kapcsolé nem
kapcsolja be vagy ki. Minden
olyan elektromos szerszam, ame-
lyet nem lehet a kapcsoléval ve-
zérelni, veszélyes, és meg kell ja-
vitani.

Miel6tt barmilyen beallitast vég-
ez, tartozékot cserél, vagy tar-
olja az elektromos szerszamot,
huzza ki a dugaszt az aramfor-
rasbol és/vagy tavolitsa el az
akkumulatort az elektromos
szerszambdl, ha eltavolithaté.

Egy ilyen megel6z6 biztonsagi in-
tézkedés lecsokkenti annak az
esélyét, hogy az elektromos szer-
szam véletlentl elinduljon.

A hasznalaton kiviili elektromos
szerszamokat gyermekek el6l
elzarva tarolja, és ne engedje,
hogy az elektromos szersza-
mot olyan személyek kezeljék,
akik nem ismerik az elektromos
szerszamot vagy ezt a haszna-
lati utasitast. Az elektromos szer-
szamok képzetlen felhasznalok
kezében veszélyesek.

Tartsa karban az elekt-

romos szerszamot és
kiegészitGit.Ellen6rizze a moz-
g6 alkatrészek helytelen beall-
itasat vagy kotését, az alkat-
részek torését és minden mas
olyan allapotot, amely befolya-
solhatja az elektromos szer-
szam miikédését. Ha elromol-
ott, javitsa meg az elektromos
szerszamot, miel6tt Gjra hasz-
nalna. Sok balesetet a nem meg-
felel6éen karbantartott elektromos
szerszamok okoznak.

A vagészerszamot tartsa élesen
és tisztan. A megfelel6en karban-
tartott, éles vagoéllel rendelkez6
vagoszerszamok kevésbé hajla-
mosak megakadni, és konnyeb-
ben ellendrizheték.

Hasznalja az elektromos szer-
szamot, a tartozékokat és a
szerszam biteket stb. e hasz-
nalati utasitasnak megfeleléen,
figyelembe véve a munkaké-
riillményeket és az elvégzendd
munkat. Az elektromos szerszam
rendeltetésétdl eltéré muveletek-
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hez torténé hasznalata veszélyes
helyzetet eredményezhet.

Tartsa a fogantyukat és a fogo-
fellileteket szarazon, tisztan,
olaj- és zsirmentesen. A csu-
sz6s fogantyuk és fogofelliletek
nem teszik lehetévé a szerszam
biztonsagos kezelését és iranyita-
sat varatlan helyzetekben.

AZ AKKUMULATOROS SZERS-
ZAM HASZNALATA ES GONDO-
ZASA

Csak a gyarto altal megadott
toltével toltse Gjra. Egy bizo-
nyos tipust akkumulatorcsoma-
ghoz alkalmas t6lt6 tlizveszélyt
okozhat, ha egy masik akkumulat-
orcsomaggal hasznalja

Az elektromos szerszamokat
csak a kifejezetten erre a cél-
ra szolgalé akkumulatorokkal
hasznalja. Minden mas akkumu-
lator csomag hasznalata balesetet
és tlizesetet idézhet el6.

Amikor az akkumulator nincs
hasznalatban, tartsa tavol mas
fémtargyaktdl, példaul gem-
kapcsoktol, érméktél, kulcsok-
tol, szogektdl, csavaroktél vagy
mas apro fémtargyaktol, ame-
lyek kapcsolatot teremtenek az
egyik csatlakoz6tél a masikig.
Az akkumulator pélusainak révi-
dre zardsa égési sérilléseket vagy
tlzet okozhat.

Nem rendeltetésszerii koriilmé-
nyek kozott folyadék spriccel-
het ki az akkumulatorbdl; keriil-
je az érintkezést. Ha véletleniil
hozzaér, oblitse le vizzel. Ha a
folyadék szembe keriil, fordul-
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jon orvoshoz. Az akkumulator-
bal kijuté folyadék irritaciot vagy
égést okozhat.

Ne hasznaljon sériilt vagy méd-
ositott akkumulatort vagy esz-
kozt. A sérilt vagy médositott
akkumulatorok kiszamithatatla-
nul viselkedhetnek, ami tiizet,
robbandst vagy sériilésveszélyt
okozhat.

Ne tegye ki az akkumulatort
vagy a szerszamot tiiznek vagy
tulzott hémérsékletnek. Tliznek
vagy 130 °C feletti hdmérséklet-
nek kitéve robbanast okozhat.
Koévesse az dsszes toltési uta-
sitast, és ne toltse az akkumu-
latorcsomagot vagy a szersza-
mot a hasznalati utasitasban
megadott hémérsekleti tarto-
manyon kiviil. A nem megfeleld
vagy a megadott tartomanyon ki-
vili hémérsékleten térténd toltés
kérosithatja az akkumulatort, és
novelheti a tlizveszélyt.

SZERViz

Az elektromos szerszamot csak
azonos cserealkatrészek fel-
hasznalasaval, szakképzett
szakemberrel javittassa meg.
Ez biztositja, hogy az elektromos
szerszam biztonsdga megmarad-
jon.

Soha ne szervizeljen sériilt ak-
kumulator csomagot. Az ak-
kumulatorok szervizelését csak a
gyarté vagy az arra felhatalmazott
szervizek végezhetik.
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Csavarozékra vonatkozé bizton-

sagi utasitasok

e Tartsa az elektromos szersza-
mot a szigetelt fogoéfeliileteknél,
amikor olyan miiveletet végez,
ahol a rogzit6elem a rejtett ve-
zetékekkel. A régzitéelem "fe-
szlltség alatt allo" vezetékkel va-
16 érintkezése az elektromos szer-
szam szabadon lévé fémrészeit
"feszliltség ala helyezheti", és a
kezel6t aramiités érheti.

Beépitett akkumulatorral rend-

elkez6 késziilékekre vonatkozo

biztonsagi utasitasok

¢ Ne tegye ki a késziiléket
hosszabb ideig erés napsugar-
zasnak. Ne helyezze a készii-
léket fiitGtestre. A h6 kart tesz
az akkumulatorban. Robbanasve-
szély all fenn.

e Toltés el6tt hagyja lehdilni a fel-
melegedett késziiléket..

¢ Ne nyissa fel a késziiléket, ki-
véve, ha véglegesen eltavolitja
az akkumulatort az artalmatla-
nitas el6tt. Ugyeljen arra, hogy
ne érje mechanikai sériilés az
akkumulatort. Rovidzarlat veszé-
lye all fenn. G6zok szivaroghatnak
ki, amelyek irritaljak a légutakat.
Gondoskodjon friss levegérél. Pa-
naszok esetén forduljon orvoshoz.

e Ne haszndlja a készliléket toltés
kozben. Ne hasznaljon hosszab-
bit6 kabelt. A halozati egységet
csak belsé helyiségekben sza-
bad hasznalni. Noveli az aramités
kockazatat, ha viz keril bele.

Maradvany-kockazatok
Akkor is mindig maradnak marad-
vany-kockazatok, ha a késziiléket az
el6irtaknak megfelel6en hasznalja. A
kovetkez6 veszélyek Iéphetnek fel a
jelen készulék felépitésébdl és kivitel-
ezésébdl adddodan:
e Hallaskarosodas, ha nem visel
megfelel6 hallasvédot.
e A kéz és kar rezgésébdl adodo
egészségkarosodas, amennyiben
a készlléket hosszabb ideig vagy
nem megfeleléen haszndlja vagy
a készUlék nincs megfeleléen kar-
bantartva.
e VAgasi sérilések
A\ FIGYELMEZTETES! A késziilék
mukodése kdzben keletkezd elektro-
magneses mezd altal okozott veszély.
A mezd adott esetben hatranyosan
befolyasolhatja az aktiv és passziv
orvostechnikai implantatumokat. A
sulyos vagy halélos sériilések kocka-
zatanak csokkentése érdekében azt
javasoljuk az orvostechnikai implan-
tatummal él6 személyeknek, hogy a
készulék hasznalata el6tt kérjék orvo-
suk vagy az orvosi implantatum gyar-
téjanak tanacsat.
El6készités
Tudnivalé
A véletlen bekapcsolas megelézése
érdekében a késziiléken térténé min-
den munkavégzés el6tt allitsa kozép-
allasba a forgasirany-kapcsolét (8).
Kezel6elemek

A készlilék elsé hasznalata el6tt is-
merje meg a kezel6elemeket.
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Toltésszint-kijelzé
A toltésszint-kijelzd (4) LED-jei jelzik
az akkumulator toltéttségi szintjét.

LED-ek jelentés

3 LED vilagit akkumulator fel-
(piros, séarga, zold) toltve

2 LED vilagit akkumulator rész-
(piros, séarga) ben fel van toltve
1 LED vilagit alacsony toltottsé-
(piros) gi szint

1 LED vilagit az akkumulator
(piros) toltése szikséges

forgasirany-kapcsolé

A forgasirany-kapcsoléval (8) kiva-

laszthatja a késziilék forgasiranyat

(jobb- és balmenet) és rogzitheti a

késziiléket véletlen bekapcsolas el-

len.

MEGJEGYZES! Csak akkor nyomja

meg a forgdsirany kapcsolét, ha a

készilék teljesen ledllt!

Eljaras (B abra)

¢ Balmenet: nyomja a forgas-
irany-kapcsolot (8) balra.

¢ Jobbmenet: nyomja a forgas-
irdny-kapcsolét (8) jobbra.

o Kozépallas: dllitsa a forgas-
irdny-kapcsolét (8) kozépallasba,
hogy roégzitse a késziiléket be-
kapcsolas ellen.

Be-, kikapcsolo

e Bekapcsolas: Nyomja meg a be-,
kikapcsolét (7)

e Kikapcsolas: Engedje el a be-, ki-
kapcsolét (7)

Hasznalat zseblampaként

Eljaras (B abra)

1. Nyomja meg a be-, kikapcsolét (5)
a markolat (6) aljan. A zseblampa
vilagitani kezd.
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2. A kikapcsolashoz nyomja meg is-
mét a be-, kikapcsolot (5).

Betétszerszam behelyezése és

kivétele

Lehetséges betétszerszamok

* bit (15)

e magneses bittarto (16)

e furé-bit (nincs mellékelve)
A késziilék kdnnyU furasi munkak-
hoz (pl. préslap, puha mlanya-
gok) hasznalhaté.

Bit behelyezése (C abra)

1. Helyezzen egy megfelel6 betét-
szerszamot tkdzésig a bitbefo-
goba (1).

A vezetd és a magneses tartd ré-
vén a bit szorosan régzitve van.

Bit kivétele (C abra)
1. Az eltavolitashoz huzza ki a betét-
szerszamot a bitbefogobdl (1).

Markolat-beallitas

A készilék két markolat-bedllitasban

reteszelhetd:

e pisztolymarkolat-pozicié

e rudpozicié

Eljaras (D abra)

1. Nyomija meg a PRESS kireteszeld
gombot (2) és forgassa el a kész-
Ulék markolatat (6) 180°-kal. Ez
hallhatéan bekattan.

Cserélhet6 tartozékok

A PAS 4 (B2/B3/D5) sorozatu ak-
kumulatoros csavarozék kompatibi-
lis cserélhetd tartozékainak (nyoma-
ték-, excenter-, sz6g- és vagotarto-
zék) hasznalatahoz eltavolithatja a
sapkat (17).
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Eljaras (E abra)

1. Nyuljon be a sapkan (17) lévé két
vagat egyikébe és vegye le a sap-
kat.

2. A cserélhet6 tartozékok felszere-
|ése és leszerelése a cserélhetd
tartozékokhoz kapott hasznalati
Utmutatdban talalhato.

Akkumulator feltoltése

A VIGYAZAT! Kifolyé elektrolitoldat
okozta sérilésveszély. Ne tegye ki az
akkumulatort szélséséges korilmé-
nyeknek, példaul hének és tésnek.
Ha a szembe vagy bérre kerdl, éblitse
le az érintett helyet vizzel vagy sem-
legesitével és forduljon orvoshoz.

A FIGYELMEZTETES! Aramiités
okozta sérlilésveszély. Az akkumulat-
ort csak szdraz helyiségekben toltse.
MEGJEGYZES! Csak a nalunk kap-
hato halézati egységgel (Potalkat-
részek és tartozékok, L. 31 ) toltse

a késziléket.

Tudnivalok

o A készilléket kizarolag a készi-
Iéken 1évé jelzésnek megfeleld
SELV (Safety Extra Low Voltage,
biztonsagi kisfeszlltség) fesziilt-
séggel mikodtesse.

e Toltse fel az akkumulatort az elsé
hasznalat el6tt.

e Minden esetben vegye figyelembe
az érvényes biztonsagi utasitaso-
kat, valamint a kérnyezetvédelmi
eldirasokat és utasitasokat.

* A garancia nem vonatkozik a nem
megfelelé hasznalatbdl eredd
meghibasodasokra.

El6feltételek
e haldzati egység (nincs mellékelve)

o USB toltékabel (11)

Eljaras (A abra)

1. Csatlakoztassa a tolt6kabel csat-
lakozodugojat (12) a készulék tolt-
Galjzataba (14).

2. Csatlakoztassa az USB-C tolték-
abelt (11) egy haldzati egységhez
(10).

3. Csatlakoztassa a halézati egysé-
get (10) egy csatlakozoaljzathoz.

4. Toltse fel az akkumulatort a toltés-
szint-kijelz6nek megfeleléen (lasd
Téltésszint-kijelzé, L. 27).

5. Feltoltést kdvetben valassza le a
halézati egységet (10) a halézat-
rol.

Uzemeltetés

Be- és kikapcsolas

Bekapcsolas

1. Vélassza ki a forgasiranyt a for-
gasirany-kapcsoloval (8).

2. Nyomja meg és tartsa lenyomva a
be-/kikapcsolot (7).

A LED-munkavilagitas (9) vilagit.

Kikapcsolas

1. Engedje el a be-/kikapcsolét (7).

2. Varja meg, amig az elektromos
kéziszerszam teljesen ledll, miel&tt
leteszi azt.

3. Munkaszlinetekben: dllitsa a for-
gasirdny-kapcsolét (8) kozépre.
Ezzel a megel6z6 biztonsagi in-
tézkedéssel megakadalyozhaté az
elektromos kéziszerszam véletlen
bekapcsolasa.

A LED-munkavilagitas (9) bekapcsolt

kapcsolézar esetén is tovabb hasz-
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nélhaté. Ehhez nyomja meg a be-/ki-
kapcsolét.

Talterhelés elleni védelem
Tulterhelés esetén a véddkapcsold
kikapcsolja a késziléket. Engedje el
a be-, kikapcsol6t (7); néhany ma-
sodperc mulva visszakapcsolhatja a
készlléket.

Szallitas

A készllék szallitdsara vonatkozo

utasitasok:

e Kapcsolja ki a készlléket.

e Gy6z8djon meg arrdl, hogy min-
den mozgé alkatrész teljesen le-
allt.

e Mindig a markolatnal (6) fogva vi-
gye a készlléket vagy hasznalja a
mellékelt tarold koffert (13).

Tisztitas, karbantartas és

tarolas

A jelen hasznalati itmutatéban nem

szerepld javitasi és karbantartasi

munkékat szervizkdzpontunkkal vég-
eztesse el. Csak eredeti alkatrészeket
hasznaljon.

Tisztitas

A FIGYELMEZTETES! Aramiités!

Soha ne frocskolje le a készliléket

vizzel.

MEGJEGYZES! Anyagi kér veszélye.

Vegyi anyagok kart tehetnek a kész-

Ulék mianyag részeiben. Ne hasznal-

jon tisztitd-, ill. oldoszereket.

o Tartsa tisztan a készllék szell6z6-
nyilasait, motorhazat és markola-
tait. Ehhez hasznaljon nedves torl-
6kend6t vagy kefét.

D)

Karbantartas

A készllék nem igényel karbantart-

ast.

Tarolas

Tarolja a késziiléket és a tartozékokat

mindig:

e tisztan

e szarazon

e portdl védve

* A mellékelt tarolo kofferben (13)

e gyermekektdl elzarva

Akkumulatoros készilékek:

e Az akkumulator és a készulék tar-
olasi hémérséklete 15 °C és 25 °C
koz6tt van. A tarolas soran kerdl-
je a tulzott hideget vagy meleget.
Ellenkez6 esetben az akkumulator
veszithet a teljesitményébdl vagy
kar keletkezhet benne.

e Az akkumulatort csak rész-
ben feltoltott allapotban térolja.
Hosszabb ideig tarto tarolas alatt
a toltésszintnek 40-60%-nak kell
lennie.

e Hosszabb ideig tarté tarolas
esetén ellendrizze kb. 3 havonta
az akkumulator toltottségi szintjét.
Szlikség esetén toltse fel az ak-
kumulatort.

Artalmatlanitas/Kornye-
zetvédelem

Vegye ki az akkumulatort a készilék-
bdl (lasd ,,Akkumulator kiszerelése
artalmatlanitas céljabdl”) és juttassa
el a készliléket, az akkumulatort, a
tartozékokat és a csomagolast kor-
nyezetbarat Ujrahasznositasra.
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Az athuzott kerekes kuka szimbdlu-
ma azt jelenti, hogy ezt a terméket
élettartama végén nem szabad sze-
lektalatlan telepulési hulladékként ar-
talmatlanitani.

Az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékairdl sz616
2012/19/EU iranyelv:
A fogyasztokat jogszabdly kotelezi
arra, hogy az elektromos és elektro-
nikus berendezéseket élettartamuk
végén eljuttassak kérnyezetbarat Uj-
rahasznositasra. llyen moédon kor-
nyezetbarat és eréforras-kimélé Ujra-
hasznositas biztosithato.
A nemzeti jogba valé atultetéstél fig-
gben a kdvetkez6 lehetéségek allnak
rendelkezésére:
e visszaadas egy értékesit6 helyen,
e |eadas egy hivatalos gydjtéhelyen,
e visszakilldés a gyartonak/forgal-
mazonak.
Ez nem érinti a hulladékka valt készi-
|ékek tartozékait és elektromos alkat-
részek nélklli segédeszkozeit.

Akkumulatorok artalmatlanitasi
utasitasai

E Ne dobja az akkumulatort a

Elektromos készlilékek
nem tartoznak a haztartasi
hulladékba.

haztartasi hulladékba, t(iz-
be (robbanasveszély) vagy
vizbe. A sériilt akkumulator-
ok kart tehetnek a kdrnyezet-
ben és karosak lehetnek az
egészségre, ha mérgezd goé-
z0k és folyadékok szivarog-
nak ki beldluk.

e Ne nyissa ki az akkumulatorokat
és kerllje a mechanikus sértlést.
Rovidzarlat veszélye all fenn és
g6z06k szivaroghatnak ki, amelyek
irritaljak a légutakat.

e Biztonsagi okokbdl artalmatlani-
tas el6tt az akkumulatorokat le
kell meriteni.

e Ragassza le a polusokat a révid-
zarlat megel6zése érdekében.

o Artalmatlanitsa az akkumulatoro-
kat Gzletben vagy egy gy(ijtéhe-
lyen.

e Sériilt akkumulatorok

Kezelje kiilénds évatossaggal a

kllséleg sériilt akkumulatorokat!

e Ne nyuljon puszta kézzel sériilt
akkumulatorokhoz.

e Ha nem tudja leragasztani a
polusokat, helyezze az ak-
kumulatorokat egyenként egy
muUanyag zacskéba.

e Helyezze a sériilt akkumulat-
orokat egyenként egy nem
gyulékony, zarhaté edénybe,
amelybe még homok télthetd.

e Vigye a sérilt akkumulatorokat
egy szakképzett személyzettel
rendelkez6 gydijt6helyre.

Akkumulator kiszerelése artalmat-
lanitas céljabél

A VIGYAZAT! Sériilésveszély. Kap-
csolja be a gépet, amig az akkumu-
lator le nem mertl. Csak lemerlt ak-
kumulatort tavolitson el.

Sziikséges szerszamok (nincs
mellékelve)

e csillagcsavarhuzo

e oldalvago
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Eljaras

1. Csavarozza ki a késztilékhazon
lévé 6sszes kereszthornyu csavart
egy megfelelé csavarhuzoéval.

2. Tavolitsa el a csavarokat és nyissa
fel a készulékhazat.

D)

3. Huzza le a negativ pdlusra (fekete)
helyezett huzalt.

4. Vdégja at egy csipéfogdval a pozit-
iv péluson (piros) lévé huzalt.

5. Vegye ki az akkumulatort.

Artalmatlanitsa az akkumulatort a

helyi eléirasoknak megfeleléen.

Potalkatrészek és tartozékok

Poétalkatrészek és tartozékok az alabbi oldalon allnak rendelkezésre
www.grizzlytools.shop. Ha probléma merUl fel a rendelés soran, vegye fel
vellink a kapcsolatot internetes aruhdzunkon keresztil. Tovabbi keérdések
esetén forduljon az alabbi helyre: JOTALLASI TAJEKOZTATO, L. 33

Poz. sz. Név

Rendelési sz.

10, 11 Félc’))zati egység (5 V; 2,2 A), USB-C toltékabel 80001030
EU

10,11 halézati egység (5 V; 2.2 A), USB-C téltdkabel 80001031
(UK)

15 bitkészlet
16 magneses bittartd
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Az eredeti EU -megdfelel6ségi nyilatkozat forditasa

Termék: Akkus ridcsavarozé
Modell: PSSA 4 B2
Sorozatszam: 000001-199000
A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizaci-
6s jogszabalyoknak:
2006/42/EC » 2014/30/EU * 2011/65/EU & (EU) 2015/863
E nyilatkozat fent leirt targya 6sszhangban van az egyes veszélyes anyagok
elektromos és elektronikus berendezésekben valé alkalmazasanak korlatoza-

sarol szolo, 2011. junius 8-i 2011/65/EU eurdpai parlamenti és tanacsi irany-
elvvel.

A megfeleléség biztositasa érdekében a kdvetkezd harmonizalt szabvanyokat
és nemzeti szabvanyokat és eldirasokat alkalmaztak:

EN 62841-1:2015/A11:2022 » EN 62841-2-2:2014/AC:2015
EN IEC 55014-1:2021 » EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 55015:2019/A11:2020 « EN IEC 61547:2023
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 » EN 61000-3-3:2013/A2:2021
IEC 62471:2006 * EN 62471:2008 » EN IEC 63000:2018

E megfelel6ségi nyilatkozat a gyartd kizardlagos felelésségére keril kibocs-
atasra:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 -
63762 GroBostheim /ﬁ
NEMETORSZAG

31.03.2026 Christian Frank

Meghatalmazott képviseld a do-
kumentaciohoz
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JOTALLASI TAJEKOZTATO

A termék megnevezése: |Akkus ridcsavarozé
A termék tipusa: PSSA 4 B2

Gyartasi szam: 508241_2507

A gyarté cégneve, cime, e-mail cime: | Szerviz neve, cime, telefonszama:
Grizzly Tools GmbH & Co. KG |Magyarorszag szerviz

Stockstadter StraBe 20 Tel.: 06800 21647
63762 GroBostheim Kapcsolatfelvételi Girlap:
NEMETORSZAG www.parkside-diy.com

E-Mail: service@grizzlytools.de |W+T Kornyezetvédelmi és Szolgaltatd Kift.
Dunapart also 138; 2318 Szigetszentmarton
Tel.: 0624 456 672

Az importalé/ forgalmazo neve és cime:
Lidl Magyarorszag Kereskedelmi Bt., H-1037 Budapest, Radl arok 6.

1. A jotallasi id6 a Magyarorszag terliletén, Lidl Magyarorszag Kereskedelmi Bt.
Gzle-tében tortént vasarlas napjatdl szamitott 3 év, amely jogvesztd. A jotal-
lasi id6 a fogyaszto részére torténd atadassal, vagy ha az tizembe helyezést
a forgalmazd, vagy annak megbizottja végzi, az lizembe helyezés napjaval
kezdédik.

2. Ajotdllasi igény a jotallasi jeggyel és/vagy a vasarlast igazold blokkal érvé-
nyesithetd. A jotallasi jegy szabalytalan kiallitasa, vagy atadasanak elmarada-
sa nem érinti a jotallasi kotelezettség-vallalas érvényességét. Kérjik, hogy a
vasarlas tényének és idépontjanak bizonyitasara 6rizze meg a pénztari fize-
tésnél kapott jotallasi jegyetés a vasarlast igazold blokkot.

3. A vasarlastél szamitott harom munkanapon bellil érvényesitett csereigény
esetén a forgalmazé koteles a terméket kicserélni, feltéve ha a hiba a rendel-
tetésszerl hasz-nalatot akadalyozza. A j6tallasi jogokat a termék tulajdono-
saként a fogyaszt6 érvé-nyesitheti az druhdzakban, valamint a jétallasi tajé-
koztatoban feltlintetett szervizekben. (A magyar Polgari Térvénykényv alapjan
fogyasztonak mindsil a szakmaja, 6ndllé foglalkozasa vagy Uzleti tevékeny-
sége korén kivil eljaré természetes személy.)

A jotallas ideje alatt a fogyaszto hibas teljesités esetén kérheti a termék kija-
vitasat, kicserélését, vagy ha a termék nem javithaté vagy cserélhetd, vagy az
a forgalma-zonak aranytalan tobbletkoltséggel jarna, illetve a fogyaszté kijavi-
téshoz, kicseré-léshez f(iz6d6 érdeke alapos ok miatt megsz(int, arleszallitast
kérhet, vagy elallhat a szerzédéstdl és visszakérheti a vételarat. A kijavitas
soran a termékbe csak Uj alkatrész keriilhet beépitésre.
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4. A fogyaszté a hiba felfedezésé utan a lehetd legrévidebb id6n bellil kbteles a
hibat bejelenteni és a terméket a jotallasi jogok érvényesitése céljabdl atadni.
A hiba fel-fedezésétdl szamitott két hdnapon belll bejelentett jotallasi igényt
idében kozodltnek kell tekinteni. A kdzlés elmaradasabdl eredd karért a fo-
gyaszté felelés. A jotallasi igény érvényesithetéségének hatarideje a termék,
vagy fédarabjanak kicserélése esetén a csere napjan Ujraindul.

. A rdgzitett bekdtés, illetve a 10 kg-nél sulyosabb, vagy témegkdzlekedési
eszkdzon nem szallithatd terméket az lizemeltetés helyén kell megjavitani.
Abban az esetben, ha a javitas a helyszinen nem végezhetd el, a termék ki-
és visszaszerelésérdl, valamint szallitdsardl a forgalmazoénak kell gondoskod-
nia.

6. A jotallas nem dll fenn, ha a hiba a nem rendeltetésszer(i haszndlatbdl, atala-
kitas-bol, helytelen tarolasbdl, vagy a hasznalati utasitastdl eltéré kezelésbdl,
vagy barmely a vasarlast koveté behatasbdl fakad, vagy elemi kar okozta,
és azt a for-galmazd, vagy a szerviz bizonyitja. A jétallas nem vonatkozik a
mozgd kopo alkat-részek (vilagitétestek, gumiabroncsok stb.) rendeltetéssze-
rd elhasznalédasara. A szerviz és a forgalmazé a kijavitas soran nem felel a
terméken a fogyaszté vagy harmadik személyek altal tarolt adatokért vagy
beallitasokért.

7. Fogyasztéi jogvita esetén a fogyaszté a megyei (févarosi) kereskedelmi és
iparkamarak mellett mikodo békéltetd testiilet eljarasat is kezdeményezheti.
A j6tallas a fogyasztd torvénybdl eredé szavatossagi jogait és azok érvénye-
sithet6ségét nem érinti.

(&)}

Kijavitast ellenérz6 szelvény:

A jotallasi igény bejelentésének id6- A hiba oka:
pontja:
Javitasra atvétel idépontja: A hiba javitdsanak médja:

A fogyaszto részére torténd visszaadas
idépontja:

A szerviz bélyegzdje, kelt és aldiras:

Kicserélést ellen6rzé szelvény:

A jotallasi igény bejelentésének idépontja:

Kicserélés id6pontja:

A cserélé bolt bélyegzdje, kelt és alairas:
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Uvod

Iskrene Cestitke ob nakupu vasega
novega akumulatorskega pali¢nega
vijanika (v nadaljevanju naprava ali
elektricno orodije).

Odlocili ste se za kakovostno napra-
vo. Ta naprava je bila preverjena gle-
de kakovosti med in po koncu proi-
zvodnje. S tem je zagotovljena spo-
sobnost vase naprave za delovanje.

i\

Navodila za uporabo so sestavni del
te naprave. Vsebujejo pomembna na-
vodila glede varnosti, uporabe in od-
stranjevanja med odpadke. Skrbno
preberite navodila za uporabo. Se-
znanite se z elementi upravljanja in
pravilno uporabo naprave. Napravo
uporabljajte samo v skladu z opisom
in za navedena podrocja uporabe.
Navodila za uporabo skrbno shranite
in vso dokumentacijo predajte tretji
osebi skupaj z napravo.

Predvidena uporaba

Naprava je predvidena izklju¢no za

naslednjo uporabo:

e Tanaprava je namenjena za pri-
vijanje in odvijanje vijakov v ter iz
lesa, kovine ali umetne mase

e LaZja opravila vrtanja

Uporaba izkljuéno v suhih prostorih.

Vsaka druga uporaba, ki ni izrecno

dovoljena v teh navodilih za upora-

bo, lahko predstavlja resno nevarnost
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za uporabnika in povzro¢i Skodo na
napravi. Upravljavec ali uporabnik iz-
delka je odgovoren za nesrece ali po-
$kodbe drugih oseb ali njihove lastni-
ne. Naprava je predvidena za upora-
bo v zasebnem gospodinjstvu. Ni bi-
la zasnovana za trajno poslovno upo-
rabo. Pri poslovni uporabi garancija
preneha veljati. Proizvajalec ne jamci
za Skodo, povzro¢eno zaradi nepred-
videne uporabe ali napa¢nega upra-
vljanja.
Obseg dobave/pribor
Vzemite izdelek iz embalaZe in preve-
rite obseg dobave.
Odstranite embalazni material na pra-
vilen nacin.
e Baterijski pali¢ni vrtalnik
e Polnilni kabel USB-C
e 26 Nastavki:
e Zareza®
- SL(25mm):3,4,5,6,7
- SL (50 mm): 5
o Kriz@®
- PZ (25 mm): 0, 2x1, 2x2, 3
- PZ (50 mm): 2
o Kriz@®
- PH (25 mm): 0, 2x1, 2x2, 3
* Notranji $estrogeljnik @)
- T(25mm): 10, 15, 20, 25
 Notranji $estrogeljnik @
- H@5mm):3,4,5
e Magnetno drzalo za nastavke
e kovcek za shranjevanje
® Prevod izvirnih navodil
Napajalnik ni v obsegu dobave.

GD

Slike naprave najde-
te na spredniji zloZeni
strani.

1 Priklju¢ek za nastavke

Tipka za sprostitev nastavi-
tve roCaja

Zepna svetilka (ni vidna)
Prikaz napolnjenosti

2
3
4
5 stikalo za vklop/izklop, Ze-
pna svetilka

6

7

8

Rocaj
stikalo za vklop/izklop
Stikalo za smer vrtenja
9 delovna lu¢ LED
10 Napajalnik
11 Polnilni kabel USB-C

12 Vti¢ za polnilni kabel

13 kovéek za shranjevanje
slika A

14 Polnilna vti¢nica
slika C

15 Nastavki

16 a/leagnetno drzalo za nastav-
slika E

17 Pokrovéek

Opis delovanja

Akumulatorski pali¢ni vijacnik z vrte-
njem v desno/levo se dodatno lahko
uporablja tudi kot Zepna svetilka.
Funkcije posameznih delov so opisa-
ne v nadaljevanju.
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Tehniéni podatki

Baterijski paliéni vrtalnik

PSSA 4 B2
Nazivna napetost U ........ 4V =;2Ah
Hitrost v prostem teku ng ....200 min™
Maks. vrtilni moment ............... 10 Nm
TEZA oo =~0,45 kg
Raven zvocCnega tlaka (Lpa)
.............................. 62,5 dB; K,4=3 dB
Raven zvoéne modi (L)
............................. 70,5 dB; KWA=S dB
Vibracije (ay) ..< 2,5 m/s?; K= 1,5 m/s?

akumulator .........ccccoeiieees Litij-ionski
Stevilo akumulatorskih celic ............ 1
Nazivna napetost ................
Kapaciteta ....

Cas polnjenja (min.)

Temperatura ........ccccoceveeiiieenns <50 °C
— Postopek polnjenja ............ 4-40 °C
- Delovanje ............. ..4-50 °C

— Shranjevanje .............. ....15-25°C
*Samo v povezavi z napajalnikom, ki
je na voljo v spletni trgovini.
Napajalnik: glejte Nadomestni deli in
pribor, str. 47

Vrednosti hrupa in vibracij so bile do-
lo¢ene ustrezno standardom in do-
lo€bam, navedenim v izjavi o skla-
dnosti.

Navedena skupna vrednost vibra-

cij in navedena vrednost emisij hru-
pa sta bili izmerjeni po standardizira-
nem preizkusnem postopku in ju je
mogoce uporabiti za primerjavo elek-
tricnega orodja z drugim elektri¢nim
orodjem. Navedena skupna vrednost
vibracij in navedena vrednost emi-

sij hrupa se lahko uporabita tudi za
pred¢asno oceno obremenitve.

4\ OPOZORILO! Vrednosti vibracij
in emisij hrupa lahko med dejansko
uporabo elektricnega orodja odsto-
pajo od navedene vrednosti, odvisno
od nacina, na katerega se elektriéno
orodje uporablja. Poskusite obreme-
nitev z vibracijami ohranjati ¢im nizjo.
Primer ukrepa za zmanj$anje obre-
menitve z vibracijami je omejitev tra-
janja dela. Pri tem je treba uposteva-
ti vse dele delovnega cikla (na primer
Case, v katerih je elektricno orodije iz-
klopljeno, in tiste, v katerih je sicer
vklopljeno, vendar deluje brez obre-
menitve).

Varnostna navodila

V tem razdelku so obravnavana
osnovna varnostna navodila pri upo-
rabi izdelka.

Pomen varnostnih napotkov

A NEVARNOST! Ce tega varno-
stnega navodila ne upostevate, pride
do nesrece. Posledica je huda tele-
sna poskodba ali smrt.

4 OPOZORILO! Ce teh varnostnih
navodil ne upostevate, morda pride
do nesrece. Posledica je morebitna
huda telesna poskodba ali smrt.

A POZOR! Ce tega varnostnega
navodila ne upostevate, pride do ne-
srec¢e. Posledica je morebitna lazja ali
zmerna telesna poskodba.
OBVESTILO! Ce tega varnostnega
navodila ne upostevate, pride do ne-
srecCe. Posledica je morebitna materi-
alna Skoda.
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Slikovni znaki in simboli
Slikovne oznake na napravi

R
A

Slikovne oznake na akumulatorju

Preberite navodila za upora-

Elektri¢ne naprave ne spa-
dajo med gospodlnjske
odpadk

Akumulatorji ne spadajo
med gospodinjske odpad-
ke.

Oddajte akumulatorje na
zbirnem mestu za odpa-
dne baterije za okoljsko
primerno predelavo.
Slikovne oznake v navodilih za
uporabo

A Pozor!

Splosna varnostna opozorila za
elektri¢no orodje

4\ OPOZORILO! Preberite vsa var-
nostna opozorila, navodila, slike

in specifikacije, priloZzeni temu ele-
ktricnemu orodju. Neupostevanje
vseh spodnjih navodil lahko povzrodi
elektri¢ni udar, pozar in/ali resne tele-
sne poskodbe. Shranite vsa opozo-
rila in navodila za nadaljnjo upora-
bo.

Izraz »elektri¢no orodje« v opozorilih
se nanasa na vase elektri¢no orodje,
ki se napaja iz elektricnega omrezja
(prek kabla) ali akumulatorja (brezzi¢-
no).

5 =3
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VARNOST NA DELOVNEM OB-
MOCJU

Delovno obmocje mora biti ¢i-
sto in dobro osvetljeno. Neureje-
na ali temna obmocdja lahko pov-
zrocijo nesrece.

Elektricnega orodja ne upora-
bljajte v eksplozivhem okolju,
na primer, kjer so prisotni vne-
tljive tekocine, plin ali prah. Ele-
ktricna orodja ustvarjajo iskre, ki
lahko vzgejo prah ali hlape.

Med uporabo elektricnega
orodja otroci in navzoéi ne
smejo biti v blizini. Zaradi odvra-
¢anja pozornosti lahko izgubite
nadzor.

ELEKTRICNA VARNOST

Vtici elektricnega orodja se mo-
rajo ujemati z vti¢nico. Nikoli ne
spreminjajte vtica na noben na-
¢in. Ne uporabiljajte prilagodi-
tvenih vticev z ozemljenimi ele-
ktriénimi orodji. Nespremenje-

ni vtici in ustrezne vti¢nice bodo
zmanijsali tveganje elektricnega
udara.

lIzogibajte se telesnemu stiku z
ozemljenimi povrsinami, kot so
cevi, radiatorji, Stedilniki in hla-
dilniki. Ce je vaSe telo ozemljeno,
obstaja povec¢ana nevarnost elek-
tricnega udara.

Elektricnega orodja ne izposta-
vljajte dezju ali mokrim razme-
ram. Voda, ki vstopi v elektricno
orodje, poveca tveganje elektri¢-
nega udara.

Kabla ne uporabljajte za druge
namene. Nikoli ne uporabljaj-
te kabla za prenasanje, vliece-
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nje ali izklapljanje elektri¢ne-
ga orodja. Kabla ne priblizujte
vrogini, olju, ostrim robovom ali
premikajo¢im se delom. Po$ko-
dovani ali prepleteni kabli poveca-
jo tveganje elektri¢nega udara.

Ko elektriéno orodje uporablja-
te na prostem, uporabite po-
daljSek, primeren za uporabo
na prostem. Ce uporabljate ka-
bel, primeren za uporabo na pro-
stem, zmanjSate tveganje elektric-
nega udara.

Ce se ne morete izogniti upo-
rabi elektri€nega orodja v via-
znem okolju, uporabite napajal-
nik, zas¢iten z napravo za dife-
renc¢ni tok (RCD). Ce uporabljate
RCD, zmanjSate tveganje elektri¢-
nega udara.

OSEBNA VARNOST

Bodite pozorni pri uporabi elek-
triénih orodij, pazite, kaj po¢ne-
te in uporabite zdrav razum. Ne
uporabljajte elektricnega orod-
ja, ko ste utrujeni ali pod vpli-
vom drog, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti med upora-
bo elektri¢nega orodja lahko pov-
zrocCi resne telesne poskodbe.
Uporabljajte osebno varovalno
opremo. Vedno nosite zas¢ito
za oc¢i. Varovalna oprema, kot so
maska za prah, nedrseci zascitni
¢evlji, trda pokrivala ali zascita za
sluh, ki se uporablja v ustreznih
pogojih, bo zmanjsala telesne po-
Skodbe.

Preprecite nenamerni zagon.
Prepricajte se, da je stikalo iz-
klopljeno, preden orodje priklju-

=

=

¢ite na vir napajanja in/ali aku-
mulator, dvignete ali nesete. Ce
elektricno orodje nosite s prstom
na stikalu ali vklopite elektricno
orodje, ki ima vklopljeno stikalo,
lahko pride do nesrece.

Preden vklopite elektricno
orodje, odstranite morebitne
nastavitvene kljuce ali mon-
tazne kljucée. Montazni klju¢ ali
kljug, ki je ostal pritrien na vrteci
se del elektricnega orodja, lahko
povzroci telesne poskodbe.

Ne posegajte. Vedno imejte
ustrezen polozaj in ravnotez-
je. To v nepri¢akovanih situacijah
omogoca boljsi nadzor nad elek-
tri¢nim orodjem.

Pravilno se oblecite. Ne nosite
ohlapnih oblagdil ali nakita. Las
in oblacil ne priblizujte premika-
jo¢im se delom. Ohlapna oblaci-
la, nakit ali dolgi lasje se lahko za-
grabijo v premikajoce se dele.

Ce so naprave predvidene za
prikljuéitev naprav za odsesa-
vanje in zbiranje prahu, se pre-
pricajte, da so te priklju¢ene in
pravilno uporabljene. Uporaba
zbiralnika prahu lahko zmanjsa
nevarnosti, povezane s prahom.
Ne dovolite, da bi vam poznava-
nje, pridobljeno s pogosto upo-
rabo orodja, omogo¢ilo, da po-
stanete preve¢ samozavestni in
prezrete nacela varnosti orodja.
Nepazljivo dejanje lahko povzroci
hude telesne poskodbe v del¢ku
sekunde.
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UPORABA IN NEGA ELEKTRIC-
NEGA ORODJA

Elektriénega orodja ne preobre-
menjujte. Uporabite ustrezno
elektriéno orodje za vaso upo-
rabo. Pravilno elektri¢no orodje
bo delo opravilo bolje in varnejSe
s hitrostjo, za katero je bilo zasno-
vano.

Ne uporabljajte elektricnega
orodja, ¢e ga s stikalom ni mo-
goce vklopiti in izklopiti. Vsako
elektri¢no orodje, ki ga ni mogoce
nadzorovati s stikalom, je nevarno
in ga je treba popraviti.

Pred nastavitvami, menjavo pri-
bora ali shranjevanjem elektric-
nega orodja izklopite vti¢ iz vira
napajanja in/ali odstranite aku-
mulator iz elektricnega orodja,
ce je snemljiv. Taki preventivni
varnostni ukrepi zmanj$ajo tvega-
nje nenamernega vklopa elektric-
nega orodja.

Nedelujoca elektricna orodja
hranite zunaj dosega otrok in
ne dovolite, da elektri¢no orod-
je upravljajo osebe, ki ne po-
znajo elektricnega orodja ali teh
navodil. Elektri¢no orodje je ne-
varno v rokah neusposobljenih
uporabnikov.

Vzdrzevanje orodja in dodatkov.
Preverite premikajoce se dele
glede pravilne izravnane ali za-
gozdenosti, preloma delov in
drugih stanj, ki bi lahko ovirala
delovanje elektricnega orodja.
Ce je elektriéno orodje posko-
dovano, pred uporabo poskrbi-
te za popravilo. Veliko nesrec¢ se
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zgodi zaradi slabo vzdrZzevanega
elektricnega orodja.

Rezalna orodja ohranjajte ostra
in Cista. Pravilno vzdrZzevana re-
zalna orodja z ostrimi rezalnimi ro-
bovi se manj zatikajo in jih je lazje
nadzorovati.

Elektricno orodje, pribor in na-
stavke za orodje itd. uporabljaj-
te v skladu s temi navodili, pri
c¢emer upostevaijte delovne po-
goje in delo, ki ga je treba opra-
viti. Uporaba elektri¢nega orodja
za drugacna opravila od predvide-
nih lahko povzro¢i nevarno situa-
cijo.

Rog¢aji in prijemalne povrsine
naj bodo suhi, Cisti ter brez olja
in masc¢obe. Spolzki ro¢aji in pri-
jemalne povrsine ne omogocajo
varne uporabe in nadzora orodja v
nepri¢akovanih situacijah.

UPORABA IN NEGA AKUMULA-
TORSKEGA ORODJA

Polnite samo s polnilnikom, ki
ga je dolo€il proizvajalec. Pol-
nilnik, ki je primeren za eno vrsto
akumulatorija, lahko pri uporabi z
drugim akumulatorjem povzroci
nevarnost pozara.

Elektri¢na orodja uporabljaj-

te samo s posebej dolo¢enimi
akumulatorji. Uporaba drugih
akumulatorjev lahko povzro¢i ne-
varnost telesnih poskodb in poza-
ra.

Ko akumulatorja ne uporabljate,
ga hranite stran od drugih ko-
vinskih predmetov, kot so spon-
ke za papir, kovanci, kljuci, ze-
blji, vijaki ali drugi majhni ko-
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vinski predmeti, ki lahko vzpo-
stavijo povezavo z enega pola
akumulatorja na drugega. Kra-
tek stik polov akumulatorja lahko
povzroci opekline ali pozar.

V slabih pogojih lahko iz aku-
mulatorja izte¢e tekocina; izo-
gibajte se stiku. Ce do stika pri-
de nenamerno, sperite priza-
deto mesto z vodo. Ce tekoci-
na pride v oéi, dodatno poiscite
zdravni§ko pomog¢. Tekocina, ki
izteCe iz akumulatorja, lahko pov-
zro€i drazenje ali opekline.

Ne uporabljajte akumulatorja
ali orodja, ki je poSkodovano

ali spremenjeno. Poskodovani
ali spremenjeni akumulatorji lah-
ko povzrocijo nepredvidljivo vede-
nje, ki povzroCi pozar, eksplozijo
ali nevarnost telesnih poskodb.
Akumulatorja ne izpostavljajte
ognju ali previsoki temperaturi.
Izpostavljenost ognju ali tempera-
turi nad 130 °C lahko povzroéi ek-
splozijo.

Upostevajte vsa navodila za
polnjenje in akumulatorja ali
orodja ne polnite zunaj tempe-
raturnega obmocja, doloéene-
ga v navodilih. Nepravilno polnje-
nje ali polnjenje pri temperaturah
zunaj navedenega obmocja lahko
poskoduje akumulator in poveca
nevarnost pozara.

SERVIS

Poskrbite, da bo vase elektri¢-
no orodje servisirala usposo-
bljena oseba za popravilo, ki bo
uporabila samo enake nadome-
stne dele. Tako boste zagotovi-

li ohranitev varnosti elektricnega
orodja.

b) Nikoli ne servisirajte poskodo-

vanih akumulatorjev. Akumula-
torje sme servisirati samo proizva-
jalec ali pooblasceni serviserii.

Varnostna navodila za izvijace

Elektriéno orodje drzite za izoli-
rane prijemalne povrsine, ko iz-
vajate opravilo, kjer lahko pritr-
dilni element pride v stik s skri-
timi Zicami. Pritrdilni elementi, ki
pridejo v stik z Zico pod napeto-
stjo, lahko prenesejo napetost na
izpostavljene kovinske dele ele-
ktricnega orodja, uporabnika pa
lahko zadene elektri¢ni udar.

Varnostna navodila za naprave z
vgrajenlm akumulatorjem

Naprave ne izpostavljajte dalj
¢asa mocni soncni svetlobi. Na-
prave ne odlagajte na radiator.
Vroc¢ina akumulatorju $kodi. Ob-
staja nevarnost eksplozije.

Pred polnjenjem pocakaijte, da
se segreta naprava ohladi.
Naprave ne odpirajte, razen za
trajno odstranitev akumulatorja
pred odlaganjem med odpadke.
Preprecite mehanske poskod-
be akumulatorja. Obstaja nevar-
nost kratkega stika. Lahko bi uha-
jali hlapi, ki draZijo dihala. Poskr-
bite za sveZi zrak. Pri tezavah se
dodatno posvetujte z zdravnikom.
Naprave ne uporabljajte med po-
stopkom polnjenja. Ne uporabljaj-
te podalj$evalnih kablov. Napajal-
nik se sme uporabljati samo v no-
tranjih prostorih. Vdor vode pove-
¢a tveganije elektri¢nega udara.

I/l PARKSIDE’



Preostala tveganja

Tudi e to napravo uporabljate v skla-

du s predpisi, $e vedno obstajajo

preostala tveganja. V povezavi z za-
snovo in izvedbo te naprave se lahko
pojavijo naslednje nevarnosti:

e Okvare sluha, ¢e ne nosite pri-
merne zascite sluha.

e Zdravstvene tezave, ki izhajajo iz
prenosa tresljajev na dlan in roko,
¢e napravo uporabljate dlje Casa
ali jo nepravilno vodite in vzdrzu-
jete.

e Ureznine.

4\ OPOZORILO! Nevarnost zara-
di elektromagnetnega polja, nastale-
ga med delovanjem naprave. To po-
lie lahko v dolocenih okoli¢inah vpli-
va na aktivne ali pasivne medicinske
vsadke. Da bi zmanjsali nevarnost
resnih ali smrtnih telesnih poskodb,
se morajo uporabniki z medicinskimi
vsadki posvetovati s svojim zdravni-
kom in proizvajalcem medicinskega
vsadka, preden za¢nejo uporabljati
napravo.

Priprava

Opomba

Pred vsemi deli na napravi preklopite
stikalo za smer (8) v srednji polozaj,
da preprecite nehoteni vklop.

Upravljalni elementi

Pred prvo uporabo naprave se se-
znanite z nastavitvenimi elementi.
Prikaz napolnjenosti

Lucke LED prikaza napolnjenosti (4)
prikazujejo napolnjenost akumulator-
ja.
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Lucke LED Pomen
3 lu¢ke LED sveti-
jo akumulator je na-

(rde¢, rumen, ze-
len)

polnjen

2 lucki LED sveti-
ta
(rde¢, rumen)

akumulator je del-
no napolnjen

1 lu¢ka LED sveti
(rdec)

Nizka napolnje-
nost

1 luc¢ka LED sveti fakumulator je tre-
(rdec) ba napolniti
Stikalo za smer vrtenja

S stikalom za smer vrtenja (8) lahko

izbirate smer vrtenja naprave (vrtenje

v desno ali v levo) in napravo zavaru-

jete pred nehotenim vklopom.

OBVESTILO! Stikalo za smer vrtenja

pritisnite le, ko naprava miruje!

Kako ravnati (slika B)

e Vrtenje v levo: pritisnite stikalo za
smer vrtenja (8) v levo.

¢ Vrtenje v desno: pritisnite stikalo
za smer vrtenja (8) v desno.

e Sredinski polozaj: prestavite sti-
kalo za smer vrtenja (8) v sredin-
ski polozaj, da napravo zavarujete
pred vklopom.

Stikalo za vklop/izklop

e Vklop: pritisnite stikalo za vklop/
izklop (7)

e |zklop: stikalo za vklop/izklop (7)
spustite

Uporaba kot Zepna svetilka

Kako ravnati (slika B)

1. Pritisnite stikalo za vklop/izklop (5)
na spodniji strani ro¢aja (6). Zepna
svetilka zasveti.

2. Zaizklop znova pritisnite stikalo
za vkop/izklop (5).
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Vstavljanje in odstranjevanje

vstavnega orodja

Mozna vstavna orodja so

e Nastavek (15)

e Magnetno drzalo za nastavke (16)

e Nastavek svedra (ni prilozeno)
Naprava se lahko uporablja za
lazja opravila vrtanja (npr. za iver-
ne plos¢e, mehke umetne snovi).

Vstavitev nastavka (slika C)

1. Vtaknite ustrezno vstavno orodje
do konca v priklju¢ek za nastavke
().

Na podlagi vodila in magnetnega
drzala je nastavek trdno pritrien.

Odstranitev nastavka (slika C)

1. Za odstranjevanije izvlecite vstav-
no orodje iz priklju¢ka za nastav-
ke (1).

Nastavitev ro¢aja

Napravo lahko blokirate pri dveh na-

stavitvah rocaja:

e Polozaj ro¢aja pistole

e Polozaj palice

Kako ravnati (slika D)

1. Pritisnite tipko za sprostitev PRE-
SS (2) in rocaj (6) naprave zavrtite

za 180°. Pri tem se sliSno zaskodi.

Nadomestni nastavki

Za uporabo zdruzljivih nadomestnih
nastavkov (navornega, ekscentri¢-
nega, kotnega in rezalnega nastav-
ka) akumulatorskega vija¢nika serije
PAS 4 (B2/B3/D5) lahko odstranite
pokrovéek (17).

Kako ravnati (slika E)

1. Sezite v eno od odprtin na po-
krovéku (17) in ga snemite.

2. Informacije o montaZzi in demonta-
Zi nadomestnih nastavkov najdete
v navodilih za uporabo, priloZzenih
nadomestnim nastavkom.

Polnjenje akumulatorja

& POZOR! Nevarnost telesnih po-

$kodb zaradi iztekajoce elektrolitske

raztopine. Akumulatorja ne izposta-
vljajte izrednim pogojem kot toplota
in udarci. Pri stiku raztopine z o€mi in
kozo prizadeta mesta izperite z vodo
ali nevtralizatorjem in poi$cite zdrav-
nisko pomog.

4\ OPOZORILO! Nevarnost telesnih

poskodb zaradi elektri¢nega udara.

Akumulator polnite samo v suhih pro-

storih.

OBVESTILO! Napravo polnite samo z

nasim dobavljivim napajalnikom (Na-

domestni deli in pribor, str. 47 ).

Navodila

e Napravo napajajte samo z napa-
jalno napetostjo, skladno s pred-
pisom SELV (Safety Extra Low
Voltage, varnostna mala napetost)
in oznakami na napravi.

e Akumulator pred prvo uporabo
napolnite.

e Upostevajte veljavna varnostna
navodila in dolo¢be ter napotke o
varstvu okolja.

e Garancija ne velja za okvare, ki
nastanejo zaradi neprimerne upo-
rabe.

Pogoji
e Napajalnik (ni prilozeno)
e Polnilni kabel USB-C (11)
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Kako ravnati (slika A)

1. Povezite vti¢ polnilnega kabla (12)
z vti¢nico za polnjenje (14) na na-
pravi.

2. Povezite polnilni kabel USB-C (11)
z napajalnikom (10).

3. Prikljucite napajalnik (10) na elek-
tri¢no vti¢nico.

4. Napolnite akumulator v skladu s
prikazom napolnjenosti (glejte Pri-
kaz napolnjenosti, str. 43).

5. Po postopku polnjenja napajalnik
(10) locite od omrezja.

Uporaba
Vklop in izklop

Vklop

1. S stikalom za smer vrtenja (8) iz-
berite smer vrtenja.

2. Pritisnite stikalo za vklop/izklop in
ga pridrzite (7).
Delovna lu¢ka LED (9) sveti.

Izklop

1. Spustite stikalo za vklop/izklop
@).

2. Preden elektri¢no orodje odlozZite,
pocakajte, da se zaustavi in umiri.

3. Med delovnimi premori: Potisnite
stikalo za smer vrtenja (8) na sre-
dino. S tem previdnostnim ukre-
pom preprecite nenamerni zagon
elektriénega orodja.

Delovna lu¢ka LED (9) se lahko upo-

rablja pri aktivirani zapori vklopa. V ta

namen pritisnite stikalo za vklop/iz-

klop.

Zascita pred preobremenitvijo

Ob preobremenitvi sledi zas¢itni iz-

klop naprave. Spustite stikalo za
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vklop/izklop (7), €ez nekaj sekund
lahko napravo znova vklopite.

Transport

Navodila za transport naprave:

* |zklopite napravo.

e Prepri¢ajte se, da so se vsi pre-
micni deli popolnoma zaustavili.

¢ Napravo vedno prenasajte za ro-
Caj (6) ali pa uporabite kovéek za
shranjevanje (13), ki je v obsegu
dobave.

Ciscenje, vzdrzevanje in

shranjevanje

Servisna in vzdrzevalna dela, ki niso

opisana v teh navodilih, prepustite

nasemu servisnemu centru. Upora-
bljajte samo originalne nadomestne
dele.

Ciséenje

4\ OPOZORILO! Elektriéni udar!

Naprave nikoli ne pobrizgajte z vodo.

OBVESTILO! Nevarnost poskodb.

Kemic¢ne snovi lahko poskodujejo

plasti¢ne dele naprave. Ne upora-

bljajte Cistil oz. topil.

e Ohranjajte prezracevalne reze,
ohisje motorja in roCaje naprave
Ciste. V ta namen uporabite via-
zno krpo ali krtaco.

Vzdrzevanje

Naprave ni treba vzdrzevati.

Shranjevanje

Napravo in pribor vedno shranite:

e na Cistem

* nasuhem

e zaSciteno pred prahom
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e V priloZzenem kovc¢ku za shranje-
vanje (13)

® zunaj dosega otrok

Naprave z akumulatorjem:

e Temperatura shranjevanja za
akumulator in napravo zna-
Samed 15 °C in 25 °C. Med
shranjevanjem preprecite izreden
mraz ali vro¢ino. Akumulator
lahko zaradi tega izgubi mo¢ ali
se poskoduije.

e Akumulator shranite samo v delno
napolnjenem stanju. Med daljSim
¢asom shranjevanja mora biti sta-
nje napolnjenosti med 40 in 60 %.

e Pri daljSem obdobju shranjevanja
priblizno vsake 3 mesece preveri-
te napolnjenost akumulatorja. Po
potrebi akumulator napolnite.

Odstranjevanje med
odpadke/varstvo okolja

Odstranite akumulator iz naprave
(glejte pod »Odstranitev akumulatorja
za odstranjevanje med odpadke«) in
oddajte napravo, akumulator, pribor
in embalazo za predelavo na okolju
prijazen nacin.

B

Simbol precrtanega zabojnika na ko-
lesih pomeni, da tega izdelka po kon-
cu njegove Zivljenjske dobe ne sme-
te odlagati kot nesortirane komunalne
odpadke.

Elektri¢ne naprave ne spa-
dajo med gospodinjske
odpadke.

Direktiva 2012/19/EU o odpadni

elektri¢ni in elektronski opremi:

potrosniki so po zakonu dolZni reci-

klirati elektri¢no in elektronsko opre-

mo na okolju prijazen nacin ob koncu

njene Zivljenjske dobe. Na ta nacin je

zagotovljeno okolju prijazno in z viri

varéno recikliranje.

Odvisno od prenosa Direktive v naci-

onalno pravo so vam na voljo nasle-

dnje moznosti:

e odsluzeno napravo lahko oddate
na prodajnem mestu,

e ali na uradnem zbiraliS¢u,

e ali jo posljete nazaj proizvajalcu/
osebi, ki jo je dala na trg.

To ne velja za pribor in pripomocke

za odpadno opremo, ¢e nimajo elek-

tri¢nih sestavnih delov.

Opombe o odstranjevanju
akumulatorja

Akumulatorja ne zavrzite
E med gospodinjske odpad-

ke, ne mecite ga v ogenj (ne-
varnost eksplozije) ali v vo-
do. PoSkodovani akumula-
torji lahko Skodujejo okolju in
vasemu zdravju, ¢e uhajajo
strupeni hlapi ali teko€ine.

e Akumulatorjev ne odpirajte in pre-
precite mehanske poskodbe. Ob-
staja nevarnost kratkega stika in
uhajajo lahko hlapi, ki drazijo di-
hala.

e Pred odstranitvijo je akumulatorje
treba iz varnostnih razlogov izpra-
zniti.

e Prelepite pole, da preprecite krat-
ke stike.

e Akumulatorje odstranite v trgovini
ali na zbiraliscu.
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¢ Poskodovani akumulatorji
Z zunanje poskodovanimi akumu-
latorji ravnajte posebej previdno!
e Poskodovanih akumulatorjev

se ne dotikajte z golimi rokami.

 Ce polov ne morete prelepiti,
akumulatorje dajte vsakega v
svojo plasti¢no vrecko.

e Poskodovane akumulatorje lo-
¢eno dajte v negorljivo posodo
za zapiranje, ki jo je e mogo-
¢e napolniti s peskom.

e Poskodovane akumulatorje
oddajte na zbirali$cu, kjer je
prisotno strokovno osebje.

Odstranitev akumulatorja za
odstranjevanje med odpadke

4\ POZOR! Nevarnost telesnih po-
Skodb. Vklopite stroj, da se akumu-

Nadomestni deli in pribor

GD

lator izprazni. Odstranjujte samo iz-
praznjen akumulator.

Potrebno orodje (ni prilozeno)

krizni izvijac¢
Klesce Scipalke

Kako ravnati

1.

2
3.

4.

5.

S primernim izvijaéem odvijte vse
krizne vijake na ohisju.

Vijake odstranite in ohisje odprite.
Snemite nataknjeno Zico na (Cr-
nem) negativnem polu.

S kles€¢ami S¢ipalkami prerezite
Zico na (rdec¢em) pozitivhem polu.
Odstranite akumulator.

Akumulator odstranite med odpadke
v skladu z lokalnimi predpisi.

Nadomestne dele in dodatke lahko narogite na www.grizzlytools.shop. Ce
bi pri postopku naro¢anja prislo do tezav, se obrnite na nas v nasi spletni trgo-
vini. Pri dodatnih vprasanjih se obrnite na Garancijo, str. 49

Pol. st. Ime

St. narodila

10, 11 Napajalnik (5 V; 2,2 A), Polnilni kabel USB-C 80001030
(EV)

10, 11 Napajalnik (5 V; 2.2 A), Polnilni kabel USB-C 80001031
(UK)

15 Komplet nastavkov

16 Magnetno drzalo za nastavke

91104080
91104081
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Prevod izvirnika izjave EU o skladnosti

Proizvod: Baterijski paliéni vrtalnik
Model: PSSA 4 B2
Serijska Stevilka: 000001-199000
Predmet navedene izjave je v skladu z ustrezno zakonodajo Unije o harmoni-
zaciji:
2006/42/EC » 2014/30/EU * 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Predmet navedene izjave je v skladu z Direktivo 2011/65/EU Evropskega par-
lamenta in Sveta z dne 8. junija 2011 o omejevanju uporabe nekaterih nevar-
nih snovi v elektri¢ni in elektronski opremi.

Za zagotovitev skladnosti so bili uporabljeni naslednji usklajeni standardi ter
nacionalni standardi in predpisi:
EN 62841-1:2015/A11:2022 » EN 62841-2-2:2014/AC:2015
EN IEC 55014-1:2021  EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 55015:2019/A11:2020 « EN IEC 61547:2023
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 « EN 61000-3-3:2013/A2:2021
IEC 62471:2006 » EN 62471:2008 » EN IEC 63000:2018

Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalca:

C € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20 -
63762 GroBostheim /%
NEMCIJA

31.03.2026 Christian Frank

Pooblasceni zastopnik za dokumen-
tacijo
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Garancijo

Grizzly Tools GmbH & Co. KG y
‘ Stockstadter Str. 20, 63762 GroBostheim, NEMCIJA

| Servis v Slovenija

| Tel.: 0800 81400

| Kontaktni obrazec na
parkside-diy.com

| (Birotehnika, Hodo&&ek Renata s.p.,

| Lendavska ULICA 23, 9000 Murska

\
1

2.
3.
4.

:

Sobota)
Garancijski list

S tem garancijskim listom Griz-
zly Tools GmbH & Co. KG, Stock-
stédter Str. 20, 63762 GroBo-
stheim, Nemcija jamcimo, da bo
izdelek v garancijskem roku ob
normalni in pravilni uporabi brez-
hibno deloval in se zavezujemo,
da bomo ob izpolnjenih spodaj
navedenih pogojih odpravili more-
bitne pomanikljivosti in okvare za-
radi napak v materialu ali izde-la-
Vi oziroma po svoji presoji izdelek
zamenjali ali vrnili kupnino.
Garancija je veljavna na ozemlju
Republike Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 36
mesecev od datuma izrocitve bla-
ga. Datum izrocitve blaga je razvi-
den iz racuna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifika-
cij ali nima lastnosti, navedenih v
garancijskem listu ali oglaseval-
skem sporocilu, lahko potrosnik
najprej zahteva odpravo napak. O
napaki mora potrosnik obvestiti
proizvajalca ali pooblasceni servis
(kontaktna Stevilka in elektronski
naslov navedena zgoraj) in zahte-
vati odpravo napak. Kupec je dol-
Zan ob uveljavljanju zahtevka pre-

dloziti garancijski list in racun, kot
potrdilo in dokazilo o nakupu ter
dnevu izrocitve blaga. Svetujemo
vam, da pred tem natancno pre-
berete navodila o sestavi in upo-
rabi izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni
od dneva, ko je proizvajalec ali
pooblasceni servis prejel zahtevo
za odpravo napake. Ce napake v
tem roku niso odpravljene, mora
proizvajalec potro$niku brezplac-
no zamenijati blago z enakim, no-
vim in brezhibnim blagom. Rok
se lahko zaradi narave in komple-
ksnost blaga, narave in resnosti
neskladnosti ter napora, ki je po-
treben za dokoncanje popravila
ali zamenjave podalj$a za najkraj-
Si cas, ki je potreben za dokonca-
nje popravila, vendar najvec za 15
dni. O Stevilu dni podalj$anega ro-
ka in razlogih za podalj$anje mora
biti potrosnik obvescen pred po-
tekom 30 dnevnega roka za od-
pravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru po-
dalj$anja v roku 45 dni blago ni
popravljeno ali blago ni zamenja-
no z novim, lahko potro$nik od
proizvajalca zahteva vracilo celo-
tne kupnine ali zahteva sorazmer-
no znizanje kupnine. Sorazmerno
znizanje kupnine je sorazmerno
zmanj$anju vrednosti blaga, ki ga
je potrosnik prejel, v primerjavi z
vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ce
bi bilo skladno.
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Ce se neskladnost pojavi v manj
kot 30 dneh od dobave blaga,
lahko potrosnik ob predlozitvi bla-
ga od proizvajalca takoj zahteva
vracilo placanega zneska.
Proizvajalec oziroma pooblasceni
servis lahko potrosniku za cas po-
pravila blaga, za katero je bila iz-
dana obvezna garancija, zagotovi
brezplacno uporabo podobnega
blaga. Ce proizvajalec potrosniku
ne zagotovi nadomestnega blaga
v zacasno uporabo, ima potro$nik
pravico uveljavljati $kodo, ki jo je
utrpel, ker blaga ni mogel upora-
bljati od trenutka, ko je zahteval
popravilo ali zamenjavo, do njune
izvrSitve.

Stroske za material, nadomestne
dele, delo, prenos in prevoz izdel-
kov, ki nastanejo pri odpravljanju
okvar oziroma nadomestitvi blaga
z novim, Kkrije proizvajalec.

V primeru zamenjave blaga ali za-
menjave bistvenega dela blaga z
novim se potrosniku izda nov ga-
rancijski list.

V primeru, da proizvod popravlja
nepooblasceni servis ali nepoo-
blascena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garan-
cije.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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13.

14.
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Vzroki za okvaro oziroma nedelo-
vanje izdelka morajo biti lastnosti
stvari same in ne vzroki, ki so zu-
naj proizvajalceve oziroma proda-
jalceve sfere. Kupec ne more uve-
ljavljati zahtevkov iz te garancije,
ce se ni drzal prilozenih navodil za
sestavo in uporabo izdelka ali ce
je izdelek kakorkoli spremenjen ali
nepravilno vzdrzevan.
Proizvajalec zagotavlja proti pla-
cilu popravilo, vzdrzevanije bla-
ga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku ga-
rancijskega roka,

Obrabni deli oz. potro$ni material
so izvzeti iz garancije.

Vsi potrebni podatki za uveljavlja-
nje garancije se nahajajo na dveh
locenih dokumentih (garancijski
list, racun).

Ta garancija proizvajalca ne izklju-
cuje zakonske pravice potrosni-
ka, da zoper prodajalca v prime-
ru neskladnosti blaga brezplac-
no uveljavlja jamcevalne zahtevke.
Ta garancija prav tako ne izkjucu-
je pravic potrosnika, ki izhajajo iz
obveznega jamstva za skladnost
blaga.
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Uvod

Blahoprejeme vam k zakoupeni vase-
ho nového ty€ového akumulatorové-
ho Sroubovaku (déle jen pfistroj nebo
elektricky nastroj).

Vybrali jste si vysoce kvalitni pfistroj.
Tento pfistroj byl odzkousen béhem
vyroby na kvalitu a podroben vystup-
ni kontrole. Funk&nost Vaseho pfi-
stroje je tim zajisténa.

Néavod k obsluze je souc¢asti tohoto
pristroje. Obsahuje dllezité pokyny
pro bezpecénost, pouZiti a likvidaci.
Prectéte si peclivé navod k obsluze.
Seznamte se s ovladacimi prvky a
spravnym pouzivanim pfistroje. Po-
uzivejte pfistroj pouze tak, jak je po-
psano a pro uréené oblasti pouZiti.
Navod k obsluze dobre uschovejte
a v pfipadé predani pfistroje tfetim
osobam predejte veSkerou dokumen-
taci.

Pouziti dle uréeni

PFistroj je ur¢en vyhradné pro nasle-

dujici pouziti:

e ZaSroubovani a povolovani Srou-
bl do dreva, kovu nebo plastu

e Lehké vrtaci prace
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Provoz vyhradné v suchych mistnos-
tech.

Jakékoliv jiné pouziti, které neni v
tomto navodu k obsluze vyslovné po-
voleno, muzZe vést k poskozeni pfi-
stroje a pro uZivatele predstavovat
vazné nebezpedi. Obsluha nebo uzi-
vatel zafizeni nese zodpovédnost za
nehody ¢i Skody na jinych osobach
nebo jejich majetku. PFistroj je uréen
pro pouziti domacimi kutily. Neni ur-
¢en pro trvalé komeréni vyuzivani. V
pfipadé komeréniho pouziti zaruka
zanika. Vyrobce neruci za $kody zpU-
sobené nespravnym pouzitim nebo
nespravnou obsluhou.

Rozsah dodavky/pfrislusenstvi
Vybalte pfistroj a zkontrolujte rozsah
dodavky.
Obalovy materidl zlikvidujte spravné
dIe predpisu.

Aku Sroubovak
e nabijeci kabel USB C

e 26 bity:

o drazka &S
- SL(25mm): 3,4,5,6,7
- SL (50 mm): 5

o kiz @
- PZ (25 mm): 0, 2x1, 2x2, 3
- PZ (50 mm): 2

o kiiz@®

- PH (25 mm): 0, 2x1, 2x2, 3

e Sroub s kulatou Sestihrannou
hlavou @
- T (@5 mm): 10, 15, 20, 25

e Sroub s kulatou $estihrannou
hlavou @
- H@5mm):3,4,5

e magneticky drzak bitl

e Ulozny kuffik

e Preklad plivodniho navodu k pou-
zivani

Sitovy zdroj neni souc¢asti dodavky.

Prehled

Obrazky pfistroje na-
leznete na predni vy-
klopné strance.

1 upnuti bitu
odblokovaci tlagitko k nasta-
veni drzadla

3 kapesni svitilna (neni viditel-
na)

4 ukazatel stavu nabiti

5 zapinat/vypinac, kapesni
svitilna

6 drzadlo

7 zapinac¢/vypinac

8 prepina¢ sméru otaceni

9 pracovni svétlo LED

10 sitovy zdroj

11 nabijeci kabel USB C

12 zéastr¢ka nabijeciho kabelu

13 ulozny kuffik
Obr. A

14 nabijeci zditka
Obr. C

15 bity

16 magneticky drzak bitl
Obr. E

17 krytka

Popis funkce

TyCovy akumulatorovy Sroubovak s
pravotoc¢ivym/levotocivym chodem
Ize navic pouzivat jako kapesni svitil-
nu.
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Funkce ovladacich prvka naleznete
v nasledujicich popisech.

Technické udaje

Aku Sroubovik ..... .... PSSA 4 B2
Jmenovité napéti U .4V =;2Ah
Pristroji otacky ng .....c.ccceeeee 200 min™
Max. to€ivy moment ................ 10 Nm
Hmotnost ... =0,45 kg

Hladina akustického tlaku (Lpa)
.............................. 62,5 dB; K,4=3 dB
Hladina akustického vykonu (Lya)
............................. 70,5 dB; KWA=3 dB
Vibrace (ay) ... < 2,5 m/s?; K= 1,5 m/s?

akumulator ........ccccevveieeicnnne Li-lon
pocet ¢lankl akumulatoru ............... 1
jmenovité napéti .........ccceeereeene 4V =
Kapacita ........ccoeeeereeeeniiieniieens 2,0 Ah
Doba nabijeni (min) .........cccceeueeee. =~60*
Teplota ...cocvveeeveene .<50 °C
— Nabijeni ....cccoceeerererenenne 4-40 °C
= Provoz .......ccccocviviiiiiiiinnnns 4-50 °C
— Skladovani .......ccccecveeneenns 15-25 °C

* Pouze ve spojeni se sitovym zdro-
jem dostupnym v internetovém ob-
chodé Onlinen-Shop.

sitovy zdroj: viz Nahradni dily a prislu-
Senstvi, str. 65

Hladina hluku a vibraci byla stanove-
na dle norem a predpist uvedenych
v prohlaseni o shodé.

Uvedena hodnota vibraci a uvede-
na hodnota emisi hluku byly zmére-
ny pomoci standardizované zkuseb-
ni metody a Ize je pouzit k porovnani
ur¢itého elektrického nastroje s jinym
nastrojem. Uvedena hodnota vibraci
a uvedena hodnota emisi hluku mo-

@

hou byt pouzity také k predbéznému
odhadu zatizeni.

&\ VAROVANI! Emise vibraci a emi-
se hluku se mohou béhem skute¢né-
ho pouzivani elektrického nastroje li-
Sit od udané hodnoty v zavislosti na
zpusobu, jakym je elektricky nastroj
pouzivan a zejména pak podle typu
zpracovavaného obrobku. Dle moz-
tizeni, zpUsobené vibracemi. Priklad-
nym opatrenim ke snizeni vibrac¢ni-
ho zatiZzeni je omezeni pracovni doby.
Pritom se musi brat v Gvahu vSech-
ny ¢asti pracovniho cyklu (napfiklad
doby, béhem kterych je elektricky na-
stroj vypnuty, a ty, ve kterych je sice
zapnuty, ale bézi bez zatéze).

Bezpeénostni pokyny

V této ¢asti jsou popsana zakladni
bezpecnostni opatfeni pfi pouzivani
pfistroje.

Vyznam bezpeénostnich pokyni

&\ NEBEZPECI! Pokud tento bez-
pecnostni pokyn nedodrzite, dojde

k nehodé. Disledkem je vazné zrané-
ni nebo smrt.

&\ VAROVANI! Pokud tento bezped-
nostni pokyn nedodrzite, dojde pfi-
padné k nehodé. Mohlo by to mit za
nasledek vazné zranéni nebo smrt.

&\ UPOZORNENI! Pokud tento bez-
pecnostni pokyn nedodrzite, dojde

k nehodé. V disledku mze dojit

k drobnému nebo stfedné tézkému
ublizeni na zdravi.

OZNAMENI! Pokud tento bezped-
nostni pokyn nedodrzite, dojde k ne-
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hodé. V disledku muze dojit k vécné-
mu poskozeni.

Piktogramy a symboly
Piktogram na pfistroji

Prectéte si navod k obsluze

Elektricka zafizeni nepatfi
do domaciho odpadu.

14 QD

Piktogram na akumulatoru

Akumulatory nepatfi do
domaciho odpadu.

Akumulator odevzdejte na
sbérném misté pro staré
baterie, kde bude recyklo-
van v souladu s predpisy
na ochranu Zivotniho pro-
stredi.

Piktogramy v navodu k obsluze

5 =

Pozor!

>

Obecna bezpec¢nostni upozor-
néni pro elektrické naradi

A VAROVANI! Prectéte siviechna
bezpecénostni upozornéni, pokyny,
obrazky a technické udaje dodané
s timto elektrickym naradim. Pfi ne-
dodrzeni vSech nize uvedenych po-
kyn( mize dojit k Grazu elektrickym
proudem, pozaru a/nebo vaznému
zranéni. Uschovejte vSechna varo-
vani a pokyny pro budouci pouziti.
Termin ,elektrické naradi“ ve varova-
nich se vztahuje na vase elektrické
naradi napajené ze sité (s napajecim
kabelem) nebo naradi napajené z ba-
terie (bez napdjeciho kabelu).

BEZPECNOST PRACOVNIHO
PROSTORU

Udrzujte pracovni prostor €is-
ty a dobre osvétleny. Neporadek
nebo tmavé prostory vedou k ne-
hodam.

Nepracuijte s elektrickym nara-
dim ve vybusném prostredi, na-
priklad v blizkosti hoflavych ka-
palin, plynti nebo prachu. Elek-
trické naradi vytvari jiskry, které
mohou zapalit prach nebo vypary.
Pri praci s elektrickym naradim
udrzujte déti a prihlizejici v bez-
pecné vzdalenosti. Budete-li roz-
ptylovani, mlzete ztratit kontrolu.

ELEKTRICKA BEZPECNOST
Zastrcky elektrického naradi
musi odpovidat zasuvce. Nikdy
zastréku zadnym zptisobem ne-
upravujte. S uzemnénym elek-
trickym naradim nepouzivejte
zadné adaptérové zastrcky. Ne-
upravené zastréky a odpovidajici
zasuvky snizuji riziko Urazu elek-
trickym proudem.

Vyvarujte se télesného kontak-
tu s uzemnénymi povrchy, jako
jsou potrubi, radiatory, sporaky
a chladnic¢ky. Pokud je vasSe télo
uzemnéno, existuje zvysené riziko
Urazu elektrickym proudem.
Nevystavujte elektrické naradi
desti ani mokru. Voda vnikajici
do elektrického naradi zvySuije ri-
ziko Urazu elektrickym proudem.
Nepouzivejte kabel nedovole-
nym zpusobem. Nikdy nepou-
zivejte kabel k prenaseni, taha-
ni nebo odpojovani elektrické-
ho naradi. Udrzujte kabel mimo
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dosah tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych ¢asti. Posko-
zené nebo zamotané kabely zvy-
Suji riziko Urazu elektrickym prou-
dem.

P¥i praci s elektrickym naradim
venku pouzivejte prodluzovaci
kabel vhodny pro venkovni pou-
ziti. PFi pouziti kabelu vhodného
pro venkovni pouziti se snizuje ri-
ziko Urazu elektrickym proudem.
Pokud je provoz elektrického
naradi ve vihkém prostiedi ne-
vyhnutelny, pouzijte zdroj chra-
nény proudovym chrani¢éem
(RCD). P¥i pouziti ochrany RCD
se snizuje riziko Urazu elektrickym
proudem.

OSOBNi BEZPECNOST
ZGstaiite ve stfehu, sledujte, co
délate, a pri praci s elektrickym
naradim pouzivejte zdravy ro-
zum. Nepouzivejte elektrické
naradi, jste-li unaveni nebo pod
vlivem drog, alkoholu nebo lé-
kd. KvUli chvilce nepozornosti pfi
préaci s elektrickym nafadim muze
dojit k vaznému zranéni.
Pouzivejte osobni ochranné
prostredky. Vzdy noste ochranu
o¢i. Ochranné prostredky, jako je
protiprachova maska, protiskluzo-
va bezpecnostni obuv, ochranna
pfilba nebo chranice sluchu pou-
zivané ve vhodnych podminkach,
omezuji riziko zranéni osob.
Zabrante netimysinému spus-
téni. Pred pFipojenim ke zdro-
ji napajeni a/nebo akumulato-
ru, zvednutim nebo prenasenim
naradi se ujistéte, Ze je vypinac¢
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ve vypnuté poloze. Pfenaseni
elektrického naradi s prstem na
spinaci nebo manipulace s elek-
trickym naradim se zapnutym spi-
nadem, mQze vést k Uraziim.
Pred zapnutim elektrického na-
radi odstrante jakykoliv sefizo-
vaci klié nebo klié. Kvdli kli¢i ne-
bo kli¢i pfipevnénému k rotujici
Casti elektrického naradi mize
dojit ke zranéni.

Nesnazte se s naradim dosah-
nout daleko od sebe. Vzdy udr-
2ujte spravny postoj a rovno-
vahu. Ziskate tak lepsi kontrolu
nad elektrickym naradim v neoce-
kévanych situacich.

Noste vhodny odév. Nenoste
volny odév nebo Sperky. Udr-
Zujte své vlasy a odév mimo po-
hyblivé soucasti. Volné obleceni,
Sperky nebo dlouhé vlasy se mo-
hou zachytit v pohyblivych sou-
Castech.

Pokud jsou k dispozici zafize-
ni pro pfipojeni zafizeni k od-
savani a sbéru prachu, ujisté-
te se, Ze jsou pfipojena a sprav-
né pouzivana. Pfi pouziti sbérace
prachu se mize snizit nebezpedi
souvisejici s prachem.
Nedopustte, abyste na zakladé
¢astého pouzivani naradi pole-
vili a ignorovali zasady bezpec¢-
nosti naradi. Pfi nedbalém pouzi-
vani mdze béhem zlomku sekun-
dy dojit k vaznému zranéni.
POUZIiVANI A PECE O ELEK-
TRICKE NARADI

Elektrické naradi nepouzivejte
za pouziti sily. Pouzivejte sprav-
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né elektrické naradi pro danou
aplikaci. Spravné elektrické nara-
di zvladne praci I1épe a bezpecnéji
pfi rychlosti, pro kterou bylo navr-
Zeno.

Nepouzivejte elektrické na-
fadi, pokud je nelze zapnout

a vypnout vypina¢em. Jakéko-
liv elektrické naradi, které nelze
ovladat vypinac¢em, je nebezpec-
né a musi byt opraveno.

Pred sefizovanim, vyménou pfi-
sluSenstvi nebo pred ulozenim
elektrického naradi vytahnéte
zastréku ze zasuvky a/nebo vy-
jméte z naradi akumulator, je-li
odnimatelny. Diky takovym pre-
ventivnim bezpeénostnim opatre-
nim se snizuje riziko nahodného
spusténi elektrického naradi.
Nepouzivané elektrické naradi
skladujte mimo dosah déti a ne-
dovolte osobam, které nejsou
obeznameny s elektrickym na-
fadim nebo s témito pokyny,
aby s elektrickym naradim pra-
covaly. Elektrické naradi je v ru-
kou neskolenych uZivatell nebez-
pecné.

Na elektrickém naradi a pf¥i-
slusenstvi provadéjte udrzbu.
Zkontrolujte, zda nejsou pohyb-
livé éasti vychyleny nebo za-
blokovany, zda nejsou zlome-
né a zda neexistuji jiné podmin-
ky, které mohou ovlivnit ¢innost
elektrického naradi. Je-li nara-
di poskozeno, nechte elektric-
ké naradi pred pouzitim opravit.
Mnoho nehod je zplsobeno kvdli
nedostate¢né udrzovanému elek-
trickému naradi.

f)

Rezné nastroje udrzujte ostré

a Gisté. Radné udrzované fezné
nastroje s ostrymi feznymi hrana-
mi se méné zasekavaji a snaze se
ovladaiji.

Elektrické naradi, prislusen-
stvi, nasadce atd. pouzivejte

v souladu s témito pokyny, s o-
hledem na pracovni podminky
a provadénou praci. Pouziti elek-
trického naradi k jinym nez urce-
nym ¢innostem muzZe vést k ne-
bezpecné situaci.

Udrzujte rukojeti a iuchopové
plochy v suchém a ¢istém sta-
vu a bez oleje a mastnoty. Kvili
kluzké rukojeti a tchopovym plo-
cham nelze s nastrojem bezpecné
manipulovat a ovladat jej v neoce-
kavanych situacich.

POUZIVANI A UDRZBA AKU-
MULATOROVEHO NARADI
Nabijejte nastroj pouze nabijec-
kou specifikovanou vyrobcem.
Nabijecka, ktera je vhodna pro
jeden typ akumulatoru, mize pfi
pouziti s jinym akumulatorem zp0-
sobit nebezpedi pozaru.
Pouzivejte elektrické naradi
pouze se specialné oznaceny-
mi akumulatory. PouZiti jinych
akumulatort muize dojit ke zranéni
a pozaru.

Pokud baterii nepouzivate,
uchovavejte ji mimo dosabh ji-
nych kovovych pfedmétd, jako
jsou kancelarské sponky, min-
ce, klice, hiebiky, Srouby ne-

bo jiné malé kovové predméty,
kvali nimz muze dojit k propoje-
ni kontakt(. Kvdli zkratovani svo-
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rek akumulatoru mize dojit k po-
paleninam nebo pozaru.

Za nevhodnych podminek mu-
Ze z akumulatoru unikat kapali-
na - zabraiite kontaktu s ni. Po-
kud ke kontaktu nahodou do-
jde, oplachnéte vodou. Pokud
se kapalina dostane do o¢i, vy-
hledejte navic Iékarskou po-
moc. Kapalina vytékajici z baterie
muZze zpUsobit podrazdéni nebo
popaleniny.

Nepouzivejte akumulator nebo
naradi, které je poSkozené nebo
upravené. Poskozené nebo upra-
vené akumulatory mohou vykazo-
vat nepredvidatelné chovani ve-
douci k pozaru, vybuchu nebo ri-
ziku zranéni.

Nevystavujte akumulator ani
naradi ohni nebo nadmérné tep-
loté. Pfi vystaveni ohni nebo tep-
loté nad 130 °C muze dojit k vy-
buchu.

Dodrzujte vSechny pokyny pro
nabijeni a nenabijejte akumu-
lator ani naradi mimo teplotni
rozsah uvedeny v pokynech. P¥i
nespravném nabijeni nebo pfi tep-
lotdch mimo stanoveny rozsah
mUze dojit k poskozeni akumula-
toru a zvySenému riziku pozaru.
SERVIS

Nechte své elektrické naradi
opravit kvalifikovanou osobou,
ktera pouzije pouze identické
nahradni dily. Tim bude zachova-
na bezpecnost elektrického nara-
di.

Poskozené akumulatory nikdy
neopravujte. Servis akumulatoro-

@

vych sad by mél provadét pouze
vyrobce nebo autorizovani posky-
tovatelé servisu.

Bezpecnostni pokyny pro Srou-
bovak

P¥i provadéni praci, pfi nichz
fezné prislusenstvi nebo spojo-
vaci material mize zasahnout
skryté vedeni nebo samotny
kabel, drzte elektricky nastroj.
Spojovaci material, ktery se do-
stane do kontaktu s vodi¢em pod
napétim, mlze napéti prenést na
neizolované kovové soucasti elek-
trického nastroje, a obsluha by
tak mohla byt zasaZena elektric-
kym proudem.

Bezpecnostni pokyny pro
pfistroje s vestavénym akumula-
torem

Nevystavujte pfistroj po delsi
dobu silnému sluneénimu zare-
ni. Pristroj nepokladejte na top-
na télesa. Vysoka teplota Skodi
akumulatoru. Hrozi nebezpedi vy-
buchu.

Zahraty pristroj nechte pred na-
bijenim vychladnout.

Pristroj neotevirejte s vyjimkou
trvalého odstranéni akumulato-
ru pred likvidaci. Zabrarite me-
chanickému poskozeni akumu-
latoru. Hrozi nebezpedi zkratu.
Mohou unikat vypary, drazdici dy-
chaci cesty. Zajistéte pfivod cer-
stvého vzduchu. V pfipadé potizi
vyhledejte lékafskou pomoc.
Pristroj nepouzivejte béhem na-
bijeni. Nepouzivejte prodluzovaci
kabel. Sitovy zdroj se smi pouzi-
vat pouze ve vnitfnich prostorach.
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Vnikajici voda zvysuje riziko Urazu
elektrickym proudem.

Zbytkova nebezpeci

| kdyz tento pfistroj pouzivate sprav-

né, existuji vzdy zbytkova rizika. V

souvislosti s konstrukénim navrhem

a provedenim tohoto pfistroje mohou

vzniknout niZze uvedena nebezpedi:

e poskozeni sluchu, pokud neni po-
uzita zddna vhodna ochrana slu-
chu.

e ohrozeni zdravi vyplyvajici z vibra-
ci rukou a pazi, pokud se pfistroj
pouziva delsi dobu nebo neni rad-
né veden a udrzovan.

e porezani

& VAROVANI! Nebezpeti z elektro-

magnetickych poli, ktera jsou genero-

vana béhem provozu pfistroje. Pole
m0ze za urditych okolnosti ovliviiovat
aktivni nebo pasivni Iékarské implan-
taty. K omezeni nebezpedi vaznych
nebo smrtelnych zranéni, doporucu-
jeme osobam s Iékarskymi implanta-
ty konzultovat svého lékare a vyrobce
|ékarského implantatu, nez budou za-
fizeni obsluhovat.

Pfiprava

Upozornéni

Prepina¢ sméru otaceni (8) pred ja-
koukoliv praci na pfistroji nastavte do
stfedni polohy, abyste zabranili neza-
doucimu zapnuti.

Ovladaci ¢asti

Pfed prvnim uvedenim pfistroje do
provozu se seznamte s ovladacimi
casti.

Ukazatel stavu nabiti
LED ukazatele stavu nabiti (4) indikuiji
stav nabiti akumulatoru.

LED Vyznam

3 LED sviti o
(Cerveny, Zluty, Ze_%lﬁgmulator Je na-
leny) Y

2 LED sviti akumulator je ¢as-
(Cerveny, Zluty)  fte€né nabity
(16252:%'“ nizky stav nabiti

1 LED sviti akumulator je nut-
(Cerveny) né dobit

prepina¢ sméru otaceni

Pomoci pfepinace sméru otaceni (8)

mUzete zvolit smér otaceni pristroje

(pravotocivy a levotocivy chod) a za-

jistit pfistroj proti nezddoucimu za-

pnuti. i

OZNAMENI! Ptepina¢ sméru otaceni

stisknéte pouze tehdy, az kdyz je pfi-

stroj v klidovém stavu!

Postup (Obr. B)

e Levotodivy chod: Stisknéte pre-
pina¢ sméru otaceni (8) doleva.

e Pravotocivy chod: Stisknéte pre-
pina¢ sméru otaceni (8) doprava.

e Stredni poloha: Prepina¢ sméru
otaceni (8) posunte do stfedni po-
lohy k zajisténi pfistroje proti za-
pnuti.

Zapinac/vypina¢

e Zapnuti: Stisknéte zapina¢/vypi-
nac (7)

e Vypnuti: Uvolnéte zapinac/vypi-
nac (7)
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Pouzivani jako kapesni svitilna

Postup (Obr. B)

1. Stisknéte zapina¢/vypinac (5) na
spodni strané drzadla (6). Kapesni
svitilna se rozsviti.

2. Kvypnuti stisknéte opét zapinac/
vypinac (5).

Vlozeni a vyjmuti vyménitelného

nastroje

Mozné vyménitelné nastroje jsou

* bit (15)

e magneticky drzak bitd (16)

e vrtaci bit (nejsou dodany)

Pristroj Ize pouzivat na lehké vrta-
ci prace (napf. lisovana lepenka,
meékkeé plasty).

Vsazeni bitd (Obr. C)

1. Nastréte vhodny vyménitelny na-
stroj az na doraz do upinace bitu
).

Diky vedeni a magnetickému dr-
z4aku je bit pevné usazen.

Vyjmuti bitu (Obr. C)

1. Pro vyjmuti vytahnéte vymeénitelny
nastroj z upinace bitd (1).

Nastaveni drzadla

Pristroj Ize aretovat ve dvou nastave-

nich drzadla:

® poloha drzadla pistole

e poloha ty¢e

Postup (Obr. D)

1. Stisknéte odblokovaci tladitko
PRESS (2) a otacejte drzadlem (6)
pfistroje o 180°. To slySitelné za-
skodi.

Vyménitelné nastavce

K pouziti kompatibilnich vyménitel-

nych nastavclt (momentovy, excen-

tricky, Uhlovy a fezny néstavec) pro

@

fady akumulatorovych Sroubovaki

PAS 4 (B2/B3/D5) miizete sejmout

krytku (17).

Postup (Obr. E)

1. Sahnéte do jedné ze dvou vyhlou-
benin na krytce (17) a sejméte ji.

2. Montaz a demontaz vyménitel-
nych nastavcl naleznete v navo-
du k obsluze dodaném s vyméni-
telnymi nastavci.

Nabiti akumulatoru

& UPOZORNENI! Nebezpedi pora-

néni v dasledku unikajiciho elektro-

lytického roztoku. Akumulator nevy-

stavujte extrémnim podminkam, ja-

ko je napt. vysoka teplota a naraz. PFi

vniknuti do o¢i nebo zasazeni pokoz-

ky oplachnéte postizena mista vodou

nebo neutralizaénim roztokem a vy-

hledejte pomoc |ékare.

& VAROVANI! Nebezpedi trazu

elektrickym proudem. Akumulator na-

bijejte pouze v suchych mistnostech.

OZNAMENI! Pristroj nabijejte pou-

ze pomoci nami dodaného sitového

zdroje (Nahradni dily a prislusenstvi,

str. 65).

Upozornéni

e Pristroj napdjejte pouze napétim
SELV (Safety Extra Low Voltage /
bezpecnostni nizké napéti) dle
oznadeni na pfistroji.

e Pfed prvnim pouzitim akumulator
nabijte.

e Vzdy dodrzujte platné bezpec-
nostni pokyny a také predpisy
a pokyny pro ochranu Zivotniho
prostredi.
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¢ Na zavady zpUsobené neodbor-
nou manipulaci se zaruka nevzta-
huje.

Podminky

e sitovy zdroj (nejsou dodany)

e nabijeci kabel USB-C (11)

Postup (Obr. A)

1. Zapojte konektor nabijeciho kabe-
lu (12) do nabijeci zditky (14) pfi-
stroje.

2. Zapojte nabijeci kabel USB-C (11)
do sitového zdroje (10).

3. Zapojte sitovy zdroj (10) do za-
Suvky.

4. Akumulator nabijte podle ukazate-
le stavu nabiti (viz Ukazatel stavu
nabiti, str. 58).

5. Po Uspésném ukonceni nabijeni
odpojte sitovy zdroj (10) od sité.

Provoz

Zapnuti a vypnuti

Zapnuti

1. Vyberte pomoci spina¢e sméru
otaceni (8) smér otaceni.

2. Stisknéte a podrzte stisknuty za-
pinac¢/vypinac (7).

Pracovni svétlo LED (9) sviti.

Vypnuti

1. Zapinac¢/vypinac (7) pustte.

2. Pred odloZenim nastroje pockeijte,
nez se elektricky nastroj UpIné za-
stavi.

3. V pracovnich prestavkach: Na-
stavte spina¢ sméru otaceni (8)
doprostred. Tato opatfeni se za-
brani nedmysinému spusténi elek-
trického naradi.

Pracovni svétlo LED (9) Ize déle po-
uzivat i pfi aktivni blokaci zapnuti. K
tomu ucelu stisknéte zapinac/vypi-
nac.

Ochrana proti pretizeni

V pfipadé pfetizeni ochranné vypnu-
ti vypne pfistroj. Pustte zapinac&/vypi-
nac (7) a po nékolika sekundach mi-
Zete pfistroj opét zapnout.

Preprava

Upozornéni k prepravé pristroje:

e \/ypnéte pfistroj.

e Ujistéte se, zda se vSechny po-
hyblivé dily zcela zastavily.

e Pristroj vzdy prenasejte za ruko-
jet (6) nebo pouzijte Ulozny kuffik
(13), ktery je soucasti dodavky.

Cisténi, udrzba a sklado-

vani

Opravné a udrzbarské prace, kte-

ré nejsou popsany v tomto navodu

k obsluze, pfenechte nasemu servis-

nimu centru. Pouzivejte pouze origi-

nalni nahradni dily.

Cisténi

A VAROVANI! Nebezpeti trazu

elektrickym proudem! Nikdy pfistroj

neostfikujte vodou.

OZNAMENI! Nebezpeci poskoze-

ni. Chemické latky mohou poskodit

plastové ¢asti pristroje. NepouZivejte

Cistici prostfedky ani rozpoustédia.

e UdrZujte vétraci otvory, kryt moto-
ru a rukojeti zafizeni v Cistoté. Po-
uzijte za tim ucelem vihky hadfik
nebo kartag.

Udrzba

Pristroj je bezudrzbovy.
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Skladovani

Pristroj a prislusenstvi skladujte vzdy:

o (Cisté

e suché

e chranéné pred prachem

e v dodaném ulozném kuftiku (13)

¢ mimo dosah déti

Pristroje s akumulatorem:

e Skladovaci teplota akumulatoru a
pfistroje je mezi 15 °C az 25 °C.
Béhem skladovani zabrarite
extrémnimu chladu nebo teplu.
Akumulator tim mdze ztratit vykon
nebo se poskodit.

e Akumulator uskladnéte pouze v
&astecné nabitém stavu. Pi del-
Sim skladovani by mél byt stav
nabiti 40-60 %.

e Béhem delSi doby skladovani
zkontrolujte cca kazdé 3 mésice
stav nabiti akumulatoru. V pfipadé
potfeby akumulator dobijte.

Likvidace/ochrana zivot-
niho prostredi

Vyjméte akumulator z pfistroje (viz
,Demontaz akumulatoru za Gc¢elem
likvidace®) a pfistroj, akumulator, pfi-
sluSenstvi a obal odevzdejte k ekolo-
gickeé recyklaci.

hi¢

Elektricka zafizeni nepatfi
do domaciho odpadu.

Symbol preskrtnuté popelnice na ko-
le¢kach znamen4, Ze tento vyrobek
nesmi byt po skonceni své Zivotnosti
likvidovan jako netfidény komunalni
odpad.

@

Smérnice 2012/19/EU o odpadnich

elektrickych a elektronickych zafri-

zenich (OEE2):

Spotrebitelé jsou ze zédkona povinni

recyklovat elektricka a elektronicka

zafizeni na konci jejich zivotnosti zpG-

sobem Setrnym k Zivotnimu prostredi.

Timto zplsobem je zaji$téna recykla-

ce Setrna k zivotnimu prostfedi a Set-

fici zdroje.

V zavislosti na tom, jak je vSe imple-

mentovano ve vnitrostatnim pravu,

mate nasledujici moznosti:

e vrétit v prodejné,

e odevzdat na oficialnim sbérném
misteé,

e zaslat zpét vyrobci/distributorovi.

Tento stav se netyka pfisluSenstvi

starych pfistroji a pomocnych pro-

stiedkl bez elektrickych soucasti.

Pokyny pro likvidaci akumula-
tord

"

Akumulator neodhazujte do
domovniho odpadu ani do
ohné (nebezpeci exploze)

¢i do vody. Poskozené aku-

mulatory mohou pfi Uniku je-

dovatych vypart ¢i kapalin

poskodit Zivotni prostredi a

zdravi osob.

e Akumulatory neotevirejte a vyhy-
bejte se mechanickému posko-
zeni. Hrozi nebezpedi zkratu, pfi-
¢emz se mohou uvolhovat vypary
drazdici dychaci cesty.

e Z bezpeénostnich divodu je tfeba
akumulatory pred likvidaci vybit.

e POoly prelepte lepici paskou, aby
nedoslo ke zkratu.

e Akumulatory zlikvidujte pres ob-
chod nebo sbérné misto.
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¢ Poskozené akumulatory

S akumulatory poskozenymi

zvenci zachazejte obzvlasté opa-

trné!

e Poskozenych akumulatort se
nedotykejte holyma rukama.

e Pokud poély nemizete prelepit
lepici paskou, vlozte akumula-
tory jednotlivé do plastového
sacku.

e Poskozené akumulatory viozte
jednotlivé do nehorlavé, uzavi-
ratelné nadoby, kterou Ize jes-
té naplnit piskem.

e Poskozené akumulatory ode-
vzdejte do sbérného mista s
odbornym personalem.

Demontaz akumulatoru za ucéelem
likvidace

A UPOZORNENI! Nebezpedi zra-

néni. Zapnéte pristroj, dokud se aku-

mulator nevybije. Demontujte pouze

vybity akumulator.

Potrebné nastroje (nejsou dodany)

e 3roubovék s kfizovou drazkou

e bocni fezak

Postup

1. Pomoci vhodného Sroubovaku
povolte vSechny Srouby s kfizo-
vou drazkou na krytu.

2. Odstrarite Srouby a otevrete kryt.

3. Stahnéte nastréeny drat na zapor-
ném polu (Cerny).

4. Bo¢nim fezdkem odfiznéte drat na
kladném polu (Cerveny).

5. Vyjméte akumulator.

Akumulator zlikvidujte v souladu s

mistnimi predpisy.

Servis

Zaruka

Véazeni zakaznici,

na tento vyrobek ziskavate zaruku

3 let od data zakoupeni. V pfipadé
zavad na tomto vyrobku mate narok
na zakonna prava vici prodejci to-
hoto vyrobku. Tato zadkonnd prava
nejsou omezena nize uvedenou zaru-
kou.

Zaruéni podminky

Zaruéni doba zacina datem nakupu.
Dobre uschovejte origindlni poklad-
ni doklad. Tento doklad je potfebny
jako doklad o koupi. Dojde-li k vadé
materialu nebo vyrobni vadé béhem
tfi let od data nakupu tohoto vyrob-
ku, opravime nebo vyménime Vam
vyrobek podle naSeho uvazeni zdar-
ma. Toto zaruéni pInéni vyzaduje, aby
vadny vyrobek a doklad o koupi (po-
kladni doklad) byly pfedlozeny bé-
hem tfileté Ihdty a bylo struéné pi-
semné popsano, o jakou zavadu se
jedna a kdy k ni doslo.

Pokud je vada kryta nasi zarukou,
obdrzite zpét opraveny nebo novy
vyrobek. S opravou nebo vyménou
vyrobku neza¢ne plynout nova zaruc¢-
ni doba.

Zaruéni doba a zakonné naroky z
vad

Zarucéni doba se zaruénim pInéni ne-
prodlouzi. To plati také pro vyméné-
né a opravené dily. Jakakoli poskoze-
ni nebo vady, které se jiz v dobé na-
kupu vyskytly, je nutné nahlasit ihned
po vybaleni. Opravy provedené po
uplynuti zaruéni doby jsou za popla-
tek.
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Rozsah zaruky

Vyrobek byl peclivé vyroben podle

pfisnych smérnic pro jakost a pred

dodanim peclivé zkontrolovan.

Zaruéni plnéni plati pro vady materia-

lu nebo vyrobni vady. Tato zaruka se

nevztahuje na dily vyrobku, které jsou
vystaveny béZznému opotrebeni, a Ize
je proto povazovat za opotrebitelné
soucasti (napf. bit) nebo za poskoze-
ni kfehkych ¢asti.

Tato zaruka zanika, pokud je vyrobek

poskozen, nespravné pouzivan ne-

bo neni udrzovan. Rovnéz na Skody
zpUsobené vodou, mrazem, bleskem

a ohném nebo nespravnou prepra-

vou. Pro spravné pouzivani vyrobku

se musi presné dodrzovat vSechny
pokyny uvedené v navodu k obsluze.

Je nutné se bezpodminené vyvaro-

vat pouziti a jednani, které nejsou v

tomto navodu k obsluze doporu¢ova-

ny nebo pred nimiz se varuje.

Vyrobek je uréen pouze pro soukro-

mé pouziti a neni ur¢en ke komercni-

mu pouzivani. Zaruka zanika v pfipa-
dé hrubého a nespravného zachaze-

ni, pouziti nasili a zasah(, které neby-
ly provedeny nasi autorizovanou ser-

visni pobockou.

Vyfizeni v zaruénim pripadé

V z&jmu rychlého zpracovani Vaseho

pozadavku postupujte podle néasle-

dujicich pokynd:

e Pro vSechny dotazy si pripravte
doklad o koupi a ¢islo polozky
(napf. IAN 508241_2507) jako do-
klad o nakupu.

o Cislo polozky naleznete na typo-
vém §titku na vyrobku, na rytiné
na vyrobku, na titulni strané na-
vodu k obsluze (vlevo dole) nebo

@

na nalepce na zadni nebo spodni
strané vyrobku.

Pokud se vyskytnou funkéni chy-
by nebo jiné zavady, nejprve kon-
taktujte nize uvedené servisni
stredisko telefonicky nebo pou-
Zijte nas kontaktni formular, kte-
ry najdete na strankach parkside-
diy.com v kategorii Servis.

Po konzultaci s nasim servis-

nim stfediskem mUzete bezplat-
né zaslat vadny vyrobek na ad-
resu sluzby, kterou jste obdrze-

li, s pfilozenym dokladem o kou-
pi (U¢tenkou), s uvedenim povahy
vady a kdy k ni doslo. K zamezeni
problému s pfijetim a dal$im na-
kladlm je bezpodmine¢né nutné
pouzivat pouze adresu, ktera Vam
byla oznamena. Ujistéte se, ze za-
silka neni zaslana nevyplacené,
neni objemnym zbozim, expresem
nebo jinym specialnim nakladem.
Zaslete vyrobek véetné veskerého
pfisluenstvi dodaného pfi naku-
pu a zajistéte, aby prepravni obal
byl dostate¢né bezpecny.
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PDF ONLINE

parkside-diy.com

Na strankach parkside-diy.com mu-
Zete nahlizet do t&chto a mnoha dal-
Sich pfirucek a stahovat je. S timto
QR koédem se dostanete pfimo na
parkside-diy.com. Vlyberte svou ze-
mi a vyhledejte pomoci vyhledavaci
masky navody k obsluze. Zadanim
&isla polozky (IAN) 508241_2507 mU-
Zete oteviit svlj navod k obsluze.

Opravarenska sluzba

Pro opravy, které nepodléhaji za-

ruce, se obratte na servisni stfedis-

ko. Tam Vam radi poskytneme odhad

nakladd.

e MdUzZeme prijimat pouze pfistroje,
které byly pfi zaslani dostatec¢né
zabaleny a ofrankovany.

Upozornéni: Zaslete Vas pristroj
vycCistény a s odkazem na zavadu
na adresu uvedenou v servisnim
stfedisku.

e Nepfijmou se pfistroje zaslané ne-
opravnéneé, pristroje zasilané jako
objemné zboZi nebo expres zasla-
né pfistroje nebo pristroje odesla-
na jinou speciélni dopravou.

e VasSe odeslané vadné pristroje
zlikvidujeme bezplatné.

Service-Center

Servis Cesko

Tel.: 8000 23611
Kontaktni formular na
parkside-diy.com

IAN 508241_2507

Dovozce

Upozorfiujeme, Ze nasledujici adresa
neni servisni adresou. Nejprve kon-
taktujte vySe uvedené servisni stre-
disko.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20

63762 GroBostheim

NEMECKO

www.grizzlytools.de
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Nahradni dily a prislusenstvi

Nahradni dily a pfisluSenstvi jsou k dostani na webovych strankach
www.grizzlytools.shop. Pokud mate problémy pfi objednani, kontaktujte nas
prostfednictvim naseho online obchodu. V pfipadé dalSich dotazl se obratte
na: Service-Center, str. 64

Poz. ¢. Nazev Ob;j. ¢.
10, 11 sitovy zdroj (5 V; 2,2 A), nabijeci kabel USB C 80001030
(EV)
10, 11 sitovy zdroj (5 V; 2.2 A), nabijeci kabel USB C 80001031
(UK)
15 sada bitd 91104080
16 magneticky drzak bitd 91104081

Preklad puvodniho EU prohlaseni o shodé

Vyrobek: Aku Sroubovak
Model: PSSA 4 B2
Sériové Cislo: 000001-199000
VysSe popsany prfedmét prohlaseni je ve shodé s pfislusnymi harmonizaénimi
pravnimi predpisy Unie:

2006/42/EC » 2014/30/EU * 2011/65/EU & (EU) 2015/863
VysSe popsany prfedmeét prohlaseni je ve shodé se smérnici Evropského parla-
mentu a Rady 2011/65/EU ze dne 8. €ervna 2011 o omezeni pouzivani nékte-
rych nebezpeénych latek v elektrickych a elektronickych zafizenich.
Pro zajisténi shody byly pouzity nasledujici harmonizované normy a narodni
normy a predpisy:

EN 62841-1:2015/A11:2022 ¢ EN 62841-2-2:2014/AC:2015

EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 55015:2019/A11:2020 « EN IEC 61547:2023

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 » EN 61000-3-3:2013/A2:2021
IEC 62471:2006 » EN 62471:2008  EN IEC 63000:2018

Toto prohlaseni o shodé vydal na vlastni odpovédnost vyrobce:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 -
63762 GroBostheim é/ﬁ
NEMECKO

31.03.2026 Christian Frank

Zplnomocnény zastupce dokumen-
tace
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Uvod

Srde¢ne vam blahozeldme ku ku-

pe vasho nového akumulatorového
skrutkovaca (v nasledujucej ¢asti na-
zyvanej pristroj alebo elektrické nara-
die).

Rozhodli ste sa tym pre vysoko kva-
litny pristroj. Tento pristroj bol po¢as
vyroby skontrolovany vzhladom na
kvalitu a podrobeny vyrobnej kon-
trole. Tym je zabezpecena funkéna
schopnost pristroja.

iNe,

Néavod na obsluhu je su¢astou toh-
to pristroja. Obsahuje dblezité poky-
ny pre bezpecnost, pouzivanie a likvi-
daciu. Starostlivo si pre¢itajte navod
na obsluhu. Oboznamte sa s ovla-
dacimi dielmi a spravnym pouziva-
nim pristroja. Pristroj pouzivajte iba
ako je opisané a na uvedené oblas-

ti pouzitia. Navod na obsluhu si dob-
re uschovajte a pri odovzdavani pri-
stroja tretej osobe dodajte tiez vSetky
podklady.
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Pouzivanie na uréeny ucel
Pristroj je uréeny vyluéne na nasledu-
juce pouzivanie:

e Zaskrutkovanie skrutiek do dreva,
kovu alebo plastu a ich vyskrutko-
vanie

e [ahké vritanie

Prevadzka vyluéne v suchych pries-

toroch.

Kazdé iné pouzivanie, ktoré nie je v

tomto navode na obsluhu vyslovne

povolené, mbze predstavovat vazne

nebezpecenstvo pre pouzivatela a

viest k Skodam na pristroji. Obsluhu-

juca osoba alebo pouzivatel je zod-
povedny za zranenia inych ludi ale-
bo poskodenia ich majetku. Pristroj
je uréeny na pouzitie pre domécich
majstrov. Nie je koncipovany na trva-
|é komeréné nasadenie. Pri komer¢-
nom pouzivani zaruka zanika. Vyrob-

ca neruci za Skody, ktoré vzniknu v

désledku pouzivania v rozpore s ur-

¢enim alebo nespravnej obsluhy.

Rozsah dodavky/Prislusenstvo
Vybalte pristroj a skontrolujte rozsah
dodavky.

Obalovy material riadne zlikvidujte.
e Akumulatorovy skrutkovaé

e USB-C nabijaci kabel

* 26 Bity:

e Drazka &
- SL(25mm):3,4,5,6,7
- SL (50 mm): 5

o Kriz @
- Pz (25 mm): 0, 2x1, 2x2, 3
- PZ (50 mm): 2

o Kriz@®

- PH (25 mm): 0, 2x1, 2x2, 3
e VnUtorny $esthran @

- T(25mm): 10, 15, 20, 25
e Vnutorny $esthran @
- H@5mm):3,4,5
e Magneticky drziak bitov
e Ulozny kufrik
e Preklad pévodného navodu na
pouzitie
Sietova jednotka nie je sti¢astou
balenia.

Prehlad

Obrazky pristroja naj-
dete na prednej vykla-
pacej strane.

1 Drziak bitov

Uvolfiovacie tlacidlo na na-
stavenie drzadla

2
3 Baterka (nie je viditelna)
4 Indikécia stavu nabitia

5 zapinaé/vypinac¢, Baterka
6 Drzadlo

7 zapinac¢/vypinac

8 Prepina¢ smeru otac¢ania
9 LED pracovné svetlo

10 Sietovy zdroj

11 USB-C nabijaci kabel

12 Zastréka nabijacieho kabla
13 Ulozny kufrik
Obr A
14 Nabijacia zdierka
Obr C
15 Bity
16 Magneticky drziak bitov
Obr E
17 Krytka
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Opis funkcie

Akumulatorovy skrutkovaé s chodom
doprava i dolava je mozné vyuzit aj
ako baterku.

Funkcia prvkov obsluhy je uvedena v
nasledujucich opisoch.

Technické udaje
Akumulatorovy skrutkovac

PSSA 4 B2
Menovité napatie U ........ 4V =;2Ah
Volnobezné otacky ng ......... 200 min™
Max. kratiaci moment ............. 10 Nm
Hmotnost ... =0,45 kg

Hladina akustického tlaku (Lpa)

62,5 dB; K,4=3 dB
Hladina akustického vykonu (Lya)
............................. 70,5 dB; KWA=3 dB
Vibréacie (ay) ...< 2,5 m/s?; K= 1,5 m/s?

akumulator .................. Litiovo-iénovy
Pocet ¢lankov akumulatora ............. 1
Sietové napatie ................ AV

Kapacita

Cas nabijania (min.) . ~60*
Teplota ....oocveiiiiiiiiecieecees <50 °C
— Nabijanie ......c.cccevveenieennns 4-40 °C
— Prevadzka ......ccccooeviienenne 4-50 °C
— Skladovanie ........cccceceenee. 15-25 °C

* iba v spojeni so sietovou jednotkou
dostupnou v internetovom obchode.
Sietovy zdroj: pozri Nahradné diely a
prislusenstvo, S. 81

Hodnoty hluku a vibracii boli stano-
vené podla noriem a ustanoveni uve-
denych vo vyhlaseni o zhode.
Uvedené celkové hodnoty vibracii a
uvedené hodnoty emisii hluku boli
memerané podla normovaného sku-
$obného postupu a mozu sa pouzit

&®

na porovnanie jedného elektrického
naradia s druhym. Uvedené celkové
hodnoty vibracii a uvedené hodnoty
emisii hluku sa mézu pouzit tiez na
predbezny odhad zatazenia.

4\ VAROVANIE! Emisie vibracii a
hluku sa méZu pocas skutocného po-
uzivania elektrického naradia odli$o-
vat od uvedenych hodnét, v zavis-
losti od druhu a spdsobu, akym sa
elektrické naradie pouziva. Zataze-
nie spésobené vibraciami sa pokus-
te udrzat tak malé, ako je to mozné.
Prikladné opatrenie na zniZzenie zata-
Zenia vibraciami je obmedzenie pra-
covného ¢asu. Pritom sa zohladnia
vSetky podiely cyklu prevadzky (na-
priklad Casy, kedy je elektrické nara-
die vypnuté a také, kedy je zapnuté,
ale bez zatazenia).

Bezpecnostné pokyny
Tento odsek sa zaobera zakladnymi
bezpecnostnymi pokynmi pri pouzi-
vani pristroja.

Vyznam bezpecénostnych
pokynov

4 NEBEZPEGENSTVO! Ked tento
bezpecnostny pokyn nebudete do-
drziavat, nastane Uraz. Nasledkom je
tazké telesné poranenie alebo smrt.

& VAROVANIE! Ked tento bezpe¢-
nostny pokyn nebudete dodrziavat,
moZze nastat Uraz. Nasledkom je moz-
né telesné poranenie alebo smrt.

&\ OPATRNE! Ked tento bezpec-
nostny pokyn nebudete dodrziavat,
nastane Uraz. Nasledok je mozné lah-
ké alebo stredne tazké telesné pora-
nenie.
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UPOZORNENIE! Ked tento bezpec¢-
nostny pokyn nebudete dodrziavat,
nastane Uraz. Nasledkom su moznéi
vecné Skody.

Piktogramy a symboly
Piktogramy na pristroji

@
A

Piktogramy na akumulatore

Precitajte si navod na obslu-
hu

Elektrické pristroje nepat-

ria do domového odpadu.

Akumulatory nepatria do
domového odpadu.

=

Akumulatory odovzdajte
% 6) na zberné miesto starych

batérii, kde sa ekologicky
znovu zhodnotia.

Piktogramy v navode na obsluhu

A Pozor!

VsSeobecné bezpecénostné
upozornenia pre elektrické
naradie

A VAROVANIE! Precitajte si vSet-
ky bezpeénostné upozornenia, po-
kyny, Specifikacie a pozrite si ilus-
tracie dodané s tymto elektrickym
naradim. Nedodrzanie ktoréhokol-
vek z pokynov uvedenych nizSie mé-
ze mat za nasledok Uraz elektrickym
pradom, poziar a/alebo tazké pora-
nenie. Tieto upozornenia a pokyny
starostlivo uschovajte na budtce
pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany
v nasledujucom texte sa vztahuje na

2

elektrické naradie napéajané zo siete
(s privodnym kéblom) a na elektrické
naradie napajané akumulatorom (bez
privodného kabla).

1. BEZPECNOST NA PRACO-
VISKU

a) Pracovisko vzdy udrziavajte ¢is-
té a dobre osvetlené. Ak je na
pracovisku neporiadok a je neos-
vetlené, mozu vzniknut pracovné
urazy.

b) Nepouzivajte elektrické naradie
vo vybusnom prostredi, napr.
tam, kde sa nachadzaju horla-
vé kvapaliny, plyny alebo prach.
Elektrické naradie vytvara iskry,
ktoré by mohli zapalit prach alebo
vypary.

c) Nedovolte detom a inym nepo-
volanym osobam priblizit sa k
vam, ked pouzivate elektrické
naradie. Ak by ste sa nesustredili,
mbzete stratit kontrolu nad nara-
dim.

2. ELEKTRICKA BEZPECNOST

a) Zastrcka na privodnom kabli
elektrického naradia sa musi
zapojit do zodpovedajtcej za-
suvky. Zastréku nijakym sposo-
bom neupravujte. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzi-
vajte ziadne zastrckové adap-
téry. Neupravované zastrcky a
vhodné zasuvky znizuju riziko ura-
zu elektrickym pradom.

b) Vyhybajte sa telesnému kontak-
tu s uzemnenymi povrchmi, ako
su potrubia, vykurovacie telesa,
sporaky a chladni¢ky. Ak je vase
telo uzemnené, hrozi zvysené rizi-
ko Urazu elektrickym pradom.
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Nevystavujte elektrické naradie
dazdu ani vlhkosti. Vniknutie vo-
dy do elektrického néradia zvy-
Suje riziko Urazu elektrickym pru-
dom.

Nepouzivajte privodny kabel na
iné nez uréené ucely. Privod-
ny kabel nikdy nepouzivajte na
nosenie elektrického naradia,
elektrické naradie zan netahaj-
te ani ho zai nevyberajte zo za-
suvky. Privodny kabel udrzia-
vajte mimo dosahu tepla, oleja,
ostrych hran alebo pohyblivych
casti. Poskodené alebo zamotané
privodné kable zvysuju riziko ura-
zu elektrickym pradom.

Ked pracujete s elektrickym na-
radim vonku, pouzite predliZzova-
ci kabel vhodny do vonkajsieho
prostredia. Pouzitie prediZzova-
cieho kabla do vonkajsieho pro-
stredia znizuje riziko Urazu elek-
trickym pradom.

Ak s elektrickym naradim musi-
te pracovat vo vlhkom prostre-
di, pouzite napajanie chrane-
né pridovym chrani¢om (RCD).
Pouzitie pridového chranic¢a zni-
Zuje riziko Urazu elektrickym pru-
dom.

BEZPECNOST 0SOB

Sustredte sa na to, ¢o robite, a
s elektrickym naradim pracujte
uvazlivo. Elektrické naradie ne-
pouzivajte, ked pocitujete tna-
vu, ste pod vplyvom drog, alko-
holu alebo liekov. Aj kratka ne-
pozornost pri pouzivani elektric-
kého naradia méze zapricinit vaz-
ne zranenie.

b)

&®

Pouzivajte osobné ochranné
prostriedky. VZzdy pouzivajte
ochranné okuliare. Pouzivanie
ochrannych prostriedkov, ako je
maska proti prachu, protiSmyko-
va bezpecnostna obuy, prilba ale-
bo chranice sluchu, v zavislosti od
prislusnych podmienok, znizuje ri-
ziko zranenia.

Zabrante neimyselnému za-
pnutiu elektrického zariade-
nia. Pred pripojenim elektrické-
ho naradia k napajaniu a/alebo
vlozenim akumulatora, zdviha-
nim alebo prenasanim elektric-
kého naradia dbajte na to, aby
bol spina¢ vo vypnutej polohe.
Ak prenasate elektrické naradie a
mate prst na spinaci alebo prive-
diete energiu do elektrického na-
radia, ktoré méa zapnuty spinac,
mdze to spdsobit nehodu.

Pred zapnutim elektrického na-
radia odstrante nastavovaci na-
stroj alebo kli¢ na skrutky. KIu¢
alebo nastavovaci nastroj pripev-
neny k otécajlicej sa Casti elek-
trického naradia méze spdsobit
zranenie.

Nenacahujte sa. Vzdy stojte
pevne a udrziavajte rovnovahu.
Elektrické naradie tak budete mat
v nepredvidanych situaciach lep-
Sie pod kontrolou.

Majte obleé¢eny vhodny odev.
Nenoste volné oblecenie ani
Sperky. Vlasmi ani odevom sa
nepriblizujte k pohyblivym ¢as-
tiam. Pohyblivé ¢asti by mohli za-
chytit volné oblecenie, Sperky ale-
bo dlhé viasy.
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Ak je k elektrickému naradiu
mozné pripojit zariadenia na
odsavanie a zachytavanie pra-
chu, pripojte ich a dbajte na ich
spravne pouzivanie. Pouziva-
nie zachytavania prachu znizuje
nebezpecenstvo, ktoré so sebou
prach prinasa.

Hoci elektrické naradie ¢asto
pouzivate, a tak ho dobre po-
znate, davajte si stale pozor a
neprehliadajte zasady bezpec-
ného pouzivania elektrického
naradia. Nedbalost méze viest v
zlomku sekundy k vaznym zrane-
niam.

POUZIVANIE A STAROSTLIVO-
ST O ELEKTRICKE NARADIE
Elektrické naradie nepretazuj-
te. Pouzivajte elektrické naradie
vhodné na dany typ prace. Vda-
ka pouzitiu vhodného elektrické-
ho néradia v sulade s Guc¢elom, na
ktory bolo vyrobené, sa vam bude
pracovat lepSie a praca bude bez-
pecnejsia.

Elektrické naradie nepouzivajte,
ak sa spina¢om neda zapnut a
vypnut. Elektrické naradie, ktoré
sa pomocou spinaca neda ovla-
dat, nie je bezpe¢né a musite ho
dat opravit.

Skor, ako budete elektrické na-
radie nastavovat, menit jeho
prislusenstvo alebo ho odlozi-
te, vytiahnite zastréku z napaja-
nia a/alebo z neho vysuiite aku-
mulator, ak je to mozné. Takéto
preventivne opatrenia znizia riziko
neumyselného zapnutia elektric-
kého naradia.

d)

Ak elektrické naradie nepouzi-
vate, odlozte ho mimo dosahu
deti a nedovolte osobam, ktoré
ho nevedia pouzivat alebo nie
st oboznamené s tymito pokyn-
mi, elektrické naradie pouzivat.
Elektrické naradie je nebezpecné,
ak ho pouzivaju neskusené osoby.
Elektrické naradie a prislusen-
stvo udrziavajte v dobrom sta-
ve. Skontrolujte, ¢i nie st po-
hyblivé ¢asti v nespravnej po-
lohe alebo zaseknuté, €i nie su
niektoré ¢asti poSkodené ale-
bo ¢&i nie¢o nebrani chodu elek-
trického naradia. Ak je elektric-
ké naradie poskodené, nepouzi-
vajte ho, kym nebude opravené.
Vela nehdd je sposobenych ne-
dostato¢nou udrzbou elektrického
naradia.

Rezné nastroje udrziavajte os-
tré a cisté. Ked'sa rezné nastroje
dobre udrziavaju a maju ostré rez-
né hrany, je mensia pravdepodob-
nost, Ze sa zaseknu, a [ahSie sa s
nimi pracuje.

Elektrické naradie, prislusen-
stvo, vloZzené nastroje atd. po-
uzivajte podla tychto pokynov.
Pri pouzivani zohladnite pra-
covné podmienky a vykonava-
nu pracu. Pouzivanie elektrického
naradia na inu pracu, nez na kto-
rd su uréené, mdze viest k nebez-
pecnym situaciam.

Rukoviti a uchopové plochy
udrziavajte suché a cisté. Dbaj-
te na to, aby neboli znecistené
olejom alebo plastickym mazi-
vom. Smyklavé rukovati a icho-
pové plochy neumozfiuju bezpec-
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nu manipuldciu a ovladanie nara-
dia v neoc¢akavanych situaciach.

POUZIVANIE A STAROSTLIVO-
ST O AKUMULATOROVE NARA-
DIE

Dobijajte len s nabijac¢kou, kto-
ru odporuca vyrobca. Ked sa
nabijacka, ktora je vhodna pre je-
den typ akumulatora, pouzije na
iny akumulator, méze hrozit ne-
bezpecenstvo poziaru.
Elektrické naradie pouzivajte
len s akumulatormi, ktoré su
pren uréené. Pri pouziti inych
akumulatorov méze hrozit nebez-
pecenstvo zranenia alebo poziaru.
Ked akumulator nepouzivate,
majte ho mimo inych kovovy-
ch predmetov, ako su spinky
na papier, mince, klti¢e, klin-
ce, skrutky alebo iné malé ko-
vové predmety, ktoré by mohli
premostit svorky akumulatora.
Premostenie svoriek akumulatora
mobze spdsobit popdleniny alebo
poZiar.

Z akumulatora moéze pri ne-
spravnom pouzivani vytekat
kvapalina. Vyhybajte sa kontak-
tu s touto kvapalinou. Po na-
hodnom kontakte oplachnite
postihnuté miesto vodou. Ak sa
dostane kvapalina z akumulato-
ra do o¢i, vyhladajte aj lekarsku
pomoc. Kvapalina z akumulatora
mobze spbsobit podrazdenie po-
kozky alebo popaleniny.
Nepouzivajte akumulator ale-
bo naradie, ktoré je poskode-
né alebo upravované. Poskode-
né alebo upravované akumulato-
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ry mozu byt nepredvidatelné, ¢o
moze viest k vzniku poZziaru, vy-
buchu alebo zraneniu.
Akumulator ani naradie nevy-
stavujte pésobeniu ohia ani vy-
sokym teplotam. Vystavenie p6-
sobeniu ohna alebo teploty nad
130 °C mbze spodsobit vybuch.
Dodrzujte vSetky pokyny na na-
bijanie a akumulator ani nastroj
nenabijajte mimo teplotného
rozsahu uvedeného v pokyno-
ch. Nespravne nabijanie alebo na-
bijanie pri teplotach mimo stano-
veného rozsahu méze akumulator
poskodit alebo zvysit riziko pozia-
ru.

SERVIS

Elektrické naradie si dajte opra-
vit len kvalifikovanému oprava-
rovi, ktory pouziva len original-
ne nahradné diely. Vdaka tomu
bude elektrické naradie aj nadalej
bezpecné.

Poskodené akumulatory nikdy
neopravujte. Akumulatory méze
opravovat len vyrobca alebo auto-
rizovany servis.

Bezpecénostné pokyny pre skrut-
kovace

Pri praci, pri ktorej by mohol
upeviovaci prvok prist do kon-
taktu so skrytou kabelazou, dr-
zte elektrické naradie za izolo-
vané tchopové plochy. Ak upev-
flovacie prvky pridu do kontak-
tu so ,,zivym*“ vodi¢om, aj kovové
Casti elektrického naradia sa mo6-
Zu stat ,zivymi“ (pod napatim) a
mohli by pouZivatelovi sposobit
Uraz elektrickym pradom.
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Bezpecnostné pokyny pre
pristroje so zabudovanym
akumulatorom

¢ Nevystavujte pristroj dlhsi ¢as
silnému slneénému Zziareniu.
Nedavaijte pristroj na radiato-
ry. Teplo akumulatoru $kodi. Hrozi
nebezpecenstvo vybuchnutia.

e Zohriaty pristroj nechajte pred
nabijanim vychladnut.

e Pristroj neotvarajte. Mézete ho
otvorit iba vtedy, ak chcete z
neho pred likvidaciou vybrat
akumulator. Zabrarte mecha-
nickému poskodeniu akumula-
tora. Hrozi nebezpecenstvo skra-
tu. M6Zu uniknut vypary, ktoré
drazdia dychacie cesty. Zabez-
pecte prisun Cerstvého vzduchu.
V pripade tazkosti vyhladajte le-
karsku pomoc.

e Pristroj nepouzivajte bez nabija-
nia. Nepouzivajte predizovaci ka-
bel. Sietovy zdroj sa smie pouzi-
vat iba v uzatvorenych miestnos-
tiach. Vniknutie vody zvySuije rizi-
ko zasahu elektrickym pradom.

Zostatkové rizika

Aj ked tento pristroj obsluhujete pod-

la predpisov, vzdy zostavaju zvysko-

Vé rizikd. V suvislosti s konstrukciou

a vyhotovenim tohto pristroja mézu

vzniknut nasledujuce nebezpecen-

stva:

e Poskodenia sluchu, ak sa nenosi
vhodnd ochrana sluchu.

e Poskodenia zdravia, ktoré su sp6-
sobené vibraciami na rameno-ru-
ku, ak sa pristroj pouziva dIhsi
¢as alebo sa riadne nepouziva
a nevykonava sa na nom riadna
udrzba.
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e Rezné poranenia

& VAROVANIE! V désledku elek-
tromagnetického pola sa vytvori ne-
bezpecenstvo, zatial ¢o je pristroj v
prevadzke. Toto pole méze za urci-
tych okolnosti ovplyvnit aktivne ale-
bo pasivne lekarske implantaty. Aby
sa znizilo nebezpecenstvo tazkych
alebo smrtelnych zraneni, odporuca-
me osobam s lekarskymi implantat-
mi, aby sa skor nez za¢nu pristroj ob-
sluhovat, poradili so svojim lekarom a
vyrobcom lekarskeho implantatu.

Priprava

Upozornenie

Pred v8etkymi pracami na pristroji
nastavte prepina¢ smeru otac¢ania (8)
do stredovej polohy, aby ste zabranili
nezelanému spusteniu.

Ovladacie prvky

Pred prvou prevadzkou pristroja
spoznajte ovladace.

Indikacia stavu nabitia

LED diddy indikacie stavu nabitia (4)
ukazuju stav nabitia akumulatora.

LED diédy Vyznam

Svietia 3 LED .
(Cerveny, ZIty, ze- Qil;gmulator Je na-
leny) Y

Svietia 2 LED Akumulator je
(Cerveny, ZIty) Ciastocne nabity
Svieti 1 LED Stav nabitia je niz-
(Cerveny) ky

Svieti 1 LED Akumulator sa
(Cerveny) musi nabit

Prepina¢ smeru otac¢ania
Pomocou prepinac¢a smeru otac¢ania
(8) mozete zvolit smer otacania pri-
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stroja (chod doprava a dolava) a zais-

tit pristroj proti nezelanému zapnutiu.

UPOZORNENIE! Prepina¢ smeru

otacania ovladajte iba vtedy, ked'je

pristroj zastaveny!

Postup (Obr B)

e Chod dolava: Stlacte prepinac
smeru otacania (8) dolava.

¢ Chod doprava: Stlacte prepinac
smeru otacania (8) doprava.

e Stredna poloha: Prepinac¢ sme-
ru otacania (8) prepnite do stred-
nej polohy, aby ste zaistili pristroj
proti zapnutiu.

Vypina¢ zap/vyp

e Zapnutie: Stlacit vypinac¢ zap/vyp
)

e Vypnutie: Pustit vypina¢ zap/vyp
@)

Pouzitie ako baterka

Postup (Obr B)

1. Stlacte vypina¢ zap/vyp (5) na
spodnej strane drzadla (6). Bater-
ka sa rozsvieti.

2. Na vypnutie znova stlacte vypina¢
zap/vyp (5).

Vlozenie a vybratie nastroja

Je mozné pouzit tieto nastroje

e Bit(15)

e Magneticky drziak bitov (16)

e Vftaci bit (nie je suc¢astou dodav-
k
P¥|2stroj je mozné pouzivat na lah-
ké vrtanie (napr. do lisovanej le-
penky, mékkych plastov).

VloZenie bitu (Obr C)

1. Vlozte vhodny nastroj do drziaka
bitov (1) az na doraz.

&®

Vedenie a magneticky drziak pev-
ne uchytia bit.

Vybratie bitu (Obr C)

1. Pri vyberani vytiahnite nastroj z
drziaka bitov (1).

Nastavenie drzadla

Na pristroji je mozné zaaretovat dr-

zadlo v dvoch polohéach:

e Poloha drzadla pistole

e Poloha skrutkovaca

Postup (Obr D)

1. Stlacte uvolfiovacie tlacidlo PRE-
SS (2) a otocte drzadlo (6) pristro-
ja o 180°. Pocutelne zapadne.

Vymenné nadstavce

Na pouzitie kompatibilnych vymenny-

ch nadstavcov (momentovy, excen-

tricky, uhlovy a rezaci nadstavec) sé-

rie akumulatorového skrutkovaca

PAS 4 (B2/B3/D5) modzete odstranit

krytku (17).

Postup (Obr E)

1. Siahnite do jedného z dvoch vyre-
zov na krytke (17) a odoberte ju.

2. Na montaz a demontaz vymenny-
ch nadstavcov pozri navod na ob-
sluhu dodany s vymennymi nad-
stavcami.

Nabijanie akumulatora

&\ OPATRNE! Nebezpesenstvo po-
ranenia v désledku unikajuceho roz-
toku elektrolytu. Akumulator nevysta-
vujte extrémnym podmienkam, ako
su teplo a narazy. Pri kontakte s o¢a-
mi a pokozkou vyplachnite zasiahnu-
té miesta vodou alebo neutraliza¢nou
kvapalinou a vyhladajte lekarsku po-
moc.
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A VAROVANIE! Nebezpecenstvo
poranenia v désledku zasahu elek-
trickym prddom. Akumulator nabijajte
len v suchych priestoroch.
UPOZORNENIE! Pristroj nabijajte iba
so sietovym zdrojom (Naéhradné die-
ly a prislusenstvo, S. 81 ) dostup-
nym u nas.

Upozornenia

e Pristroj napajajte iba s malym na-
péatim SELV (Safety Extra Low
Voltage/bezpecné malé napatie)
podla oznacenia na riom.

e Akumulator pred prvym pouzitim
nabite.

e Dodrziavajte platné bezpecnostné
upozornenia, ako aj ustanovenia a
pokyny na ochranu zivotného pro-
stredia.

e Na chyby, ktoré vyplyvaju z neod-
bornej manipuldcie, sa zaruka ne-
vztahuje.

Predpoklady

e Sietovy zdroj (nie je sucastou do-
davky)

e USB-C nabijaci kabel (11)

Postup (Obr A)

1. Zastr¢ku nabijacieho kabla (12)
zapojte do nabijacej zdierky (14)
pristroja.

2. Pripojte USB-C nabijaci kabel (11)
k sietovému zdroju (10).

3. Sietovy zdroj (10) zapojte do za-
suvky.

4. Nabite akumulator podla indikacie
stavu nabitia (pozri Indikdcia stavu
nabitia, S. 74 ).

5. Po pozadovanom nabiti odpojte
sietovy zdroj (10) od siete.

Prevadzka

Zapnutie a vypnutie

Zapnutie

1. Pomocou prepina¢a smeru otaca-
nia (8) zvolte smer otacania.

2. Stlacte vypina¢ zap/vyp (7) a po-
drzte ho stlageny.
LED pracovné svetlo (9) svieti.

Vypnutie

1. Uvolnite vypina¢ zap/vyp (7).

2. Skor nez elektrické naradie odlo-
Zite, pockajte, kym sa nezastavi.

3. Pri prestavkach v praci: Prepni-
te prepina¢ smeru otacania (8) do
stredu. Toto preventivne opatre-
nie brani neumyselnému spuste-
niu elektrického naradia.

Pracovné svetlo LED (9) mozno na-

dalej pouzivat, ked je aktivne bloko-

vanie zapnutia. Ak to chcete urobit,

stladte vypina¢ zap/vyp ().

Ochrana proti pretazeniu

Pri pretazeni ochranné vypnutie vy-

pne pristroj. Pustite vypina¢ zap/vyp

(7), po niekolkych sekundach moézete

pristroj znova zapnut.

Preprava

Pokyny na prepravu pristroja:

e Pristroj vypnite.

e Uistite sa, ¢i sa Uplne zastavili
vSetky pohyblivé diely.

e Pristroj vzdy noste za drzadlo (6)
alebo pouzite ulozny kufrik (13),
ktory je sucastou dodavky.
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Cistenie, udrzba a sklado-
vanie

Udrzbarske a opravarske prace, kto-

ré nie su opisané v tomto navode,

nechajte vykonat naSmu servisnému

centru. Pouzivajte len originalne nah-

radné diely.

Cistenie

4\ VAROVANIE! Zasah elektrickym

pradom! Pristroj nikdy nestriekajte

vodou.

UPOZORNENIE! Nebezpecenstvo

poskodenia. Chemické latky mézu

posobit na plastové diely pristroja.

Nepouzivajte Ziadne Cistiace pros-

triedky, resp. rozpustadla.

e Vetraciu Strbinu, kryt motora a dr-
zadla pristroja udrziavajte Cisté.
Na tento ucel pouzite vihku utier-
ku alebo kefu.

Udrzba

Pristroj si nevyzaduje udrzbu.

Skladovanie

Pristroj a prisluSenstvo skladujte

vzdy:

e v Cistote

e vsuchu

e chranené pred prachom

eV dodanom uloznom kufriku (13)

e mimo dosahu deti

Pristroje s akumulatorom:

e Teplota skladovania pre akumu-
lator a pristroj ¢ini medzi 15 °C
a 25 °C. Pocas skladovania
zabrarte extrémnemu chladu
alebo teplu. Akumulator tym
mdze stratit vykon alebo sa moze
poskodit.

1/l PARKSIDE’
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e Akumulator skladuijte len v Cias-
to¢ne nabitom stave. Pocas dlh-
Sieho skladovania ma byt stav na-
bitia 40 — 60 %.

e Pocas dlhodobého skladovania
kontrolujte stav nabitia akumula-
tora priblizne kazdé 3 mesiace. V
pripade potreby akumulator nabi-
te.

Likvidacia/ochrana zivot-
ného prostredia

Z pristroja vyberte akumulator (pozri
,Demontaz akumulatora na likvida-
ciu”) a pristroj, akumulator, prislusen-
stvo a balenie prineste na ekologické
zhodnotenie.

hid

Elektrické pristroje nepatria
do domového odpadu.

Symbol preskrtnutého kontajnera na
kolieskach znamena, Ze tento vyro-
bok sa po skoné&eni jeho Zivotnosti
nesmie likvidovat ako netriedeny ko-
munalny odpad.

Smernica 2012/19/EU o odpade z
elektrickych a elektronickych za-
riadeni:

Spotrebitelia sU zo zékona povinni
elektrické a elektronické zariadenia
na konci ich Zivotnosti odovzdat na
ekologicku recyklaciu. Tymto spéso-
bom je zabezpecené zhodnotenie Se-
trné k zivotnému prostrediu a zdro-
jom.

V zavislosti od narodnych zakonov,
mate tieto moznosti:

e vratenie na predajnom mieste,
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e odovzdanie na oficidlnom zber-
nom mieste,

e zaslanie spét vyrobcovi/distribu-
torovi.

Netyka sa to dielov prislusenstva a

pomocnych prostriedkov bez elek-

trickych komponentov, pripojenych k

starym pristrojom.

Pokyny na likvidaciu akumula-

torov

Akumulator neodhadzujte
E do domového odpadu, oh-

fa (nebezpecenstvo vybu-
chu) alebo vody. Poskodené
akumulatory mézu Skodit Zi-
votnému prostrediu a vaSmu
zdraviu, ked' unikaju jedovaté
pary alebo kvapaliny.

e Akumulatory neotvarajte a zabran-
te ich mechanickému poskodeniu.
Existuje nebezpecenstvo skratu a
mozu uniknut vypary, ktoré draz-
dia dychacie cesty.

e Z bezpec¢nostnych dévodov mu-
sia byt akumulatory pred likvidaci-
ou vybité.

e Poly prelepte, aby ste predisli
skratu.

e Akumulatory odovzdajte v predaj-
ni alebo na zbernom mieste.

¢ Poskodené akumulatory

S poskodenymi akumulatormi

manipulujte mimoriadne opatrne!

¢ Nedotykajte sa poskodenych
akumulatorov holymi rukami.

e Ak sa nedaju pdly prelepit,
odovzdajte akumulatory jed-
notlivo v plastovom vrecku.

e Poskodené akumulatory odo-
vzdajte jednotlivo ulozené v
nehorlavej uzatvaratelnej na-

dobe, ktoru je eSte mozné na-
pInit pieskom.

e Poskodené akumulatory odo-
vzdajte na zbernom mieste s
persondlom s odbornou sp6-
sobilostou.

Demontaz akumulatora na
likvidaciu

A OPATRNE! Nebezpesenstvo po-
ranenia. Stroj zapnite, kym sa aku-
mulator nevybije. Vyberajte iba vybity
akumulator.

Potrebné naradie (nie je su¢astou
dodavky)

e krizovy skrutkovac

e Bocné cvikacie klieste

Postup

1. Pomocou vhodného skrutkovaca
uvolnite vSetky skrutky s krizovou
drézkou na kryte.

2. Odoberte skrutky a otvorte kryt.

3. Vytiahnite vodi¢ pripojeny k minu-
sovému polu (Cierny).

4. Pouzitim Stipacich kliesti odstrih-
nite vodi¢ na plusovom poéle (Cer-
veny).

5. Vyberte akumulator.

Akumulator zlikvidujte podla miestny-

ch predpisov.

Servis

Garancija

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,
Na tento vyrobok dostavate zaruku
3 rokov od datumu kupy. V pripade
nedostatkov tohto vyrobku vam voci
predajcovi vyrobku prinalezia zakon-
né prava. Tieto zakonné prava nie su
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obmedzené nasou zarukou opisanou
v nasledujlcej Casti.

Zarucné podmienky

Zaruéna doba zacina s datumom ku-
py. Originalny pokladni¢ny doklad
dobre uschovajte. Tento podklad bu-
de potrebny ako doklad o kupe. Ak
sa v ramci tri rokov od datumu kupy
tohto vyrobku vyskytne chyba mate-
ridlu alebo vyroby, vyrobok — podla
nasej volby — pre vas bezplatne opra-
vime alebo vymenime. Toto poskyt-
nutie zaruky predpoklada, Zze v ramci
trojro¢nej lehoty sa predlozi chybny
vyrobok a doklad o kupe (pokladni¢-
ny doklad) a kratko sa pisomne opi-
$e, v ¢om existuje nedostatok a kedy
sa vyskytol.

Ak je chyba pokryta naSou zarukou,
dostanete spat opraveny alebo novy
vyrobok. S opravou alebo vymenou
vyrobku nezacina Ziadne nové zaruc-
né obdobie.

Zaruéna doba a zakonné naroky na
odstranenie nedostatkov

Zaruéna doba sa poskytnutim zaru-
ky nepredizi. To plati aj pre vymene-
né a opravené diely. Skody a nedos-
tatky existujluce pripadne uz pri kipe
sa musia ihned' pri vybaleni ohlasit.
Opravy pripadajuce po uplynuti za-
ru¢nej doby su s povinnostou Uhrady.
Rozsah zaruky

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny
podla prisnych kvalitativnych smer-
nic a pred dodavkou bol svedomito
skontrolovany.

Poskytnutie zaruky plati vylu¢ne na
chyby materiélu alebo vyroby. Tato
zaruka sa nevztahuje na ¢asti vyrob-
ku, ktoré su vystavené normalnemu

&®

opotrebeniu a preto je mozné na ne
prihliadat (napr. Bit) ako na rychlo
opotrebitelné diely alebo na posko-
denia na rozbitnych dieloch.

Tato zaruka prepada, ked'je vyro-
bok poskodeny, neodborne pouziva-
ny alebo nebola na fiom vykonava-
na udrzba. Taktiez na Skody spdso-
bené vodou, mrazom, bleskom a oh-
flom alebo nespravnou prepravou.
Pre odborné pouzivanie vyrobku je
nutné presne dodrziavat vSetky po-
kyny uvedené v navode na obsluhu.
Ucelom pouzitia a manipulaciam, od
ktorych sa v ndvode na obsluhu od-
radza alebo pred ktorymi sa varuje, je
mozné bezpodmienecne zabranit.
Vyrobok je uréeny iba na sukromné a
nekomeréné pouZitie. Pri nespravnej
alebo neodbornej manipuldcii, aplika-
cii nasilia a pri zasahoch, ktoré nebo-
li uskuto€nené nasou autorizovanou
servisnou pobockou, zaruka zanika.

Vybavenie v zaruénom pripade

Aby bolo mozné zarugit rychle vyba-

venie vasej ziadosti, postupujte podla

nasledujtcich pokynov:

e V pripade akychkolvek otazok si
pripravte pokladni¢ny doklad a
Sislo vyrobku (IAN 508241_2507)
ako doklad o nakupe.

o Cislo vyrobku najdete na typovom
Stitku na vyrobku, gravire na vy-
robku, na titulnej stranke navodu
na obsluhu (vlavo dole) alebo na
nélepke na zadnej alebo spodnej
strane vyrobku.

e Ak by sa mali vyskytnut funkéné
chyby alebo iné nedostatky, kon-
taktujte najprv telefonicky ale-
bo pouzite nas kontaktny for-
mular, ktory najdete na parkside-
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diy.com v kategorii Servis nasle- diy.com. Vlyberte svoju krajinu a cez
dovne uvedené servisné centrum.  vyhladavanie si najdite navody na ob-
e \/yrobok zaznamenany ako chyb- sluhu. Po zadani ¢isla vyrobku (IAN)

ny mozete po konzultacii s nasim 508241_2507 si budete moct otvorit
servisnym centrom zaslat pre vas ~ navod na obsluhu.
s oslobodenim od postovného na Opravny servis

vam oznamenu servisnu adresu Ohladom oprav, ktoré nepodliehaju
za pripojenia dokladu o kipe (po-  zaruke, sa obratte na Servisné cen-
kladni¢ny doklad) a informéacie, trum. Tam dostanete s ochotou pred-
v ¢om spociva nedostatok a ke- bezny navrh nakladov.

dy sa vyskytol. Aby bolo mozné e Mbézeme spracovat iba pristroje,
zabranit problémom s prevzatim ktoré boli zaslané dostatoéne za-
a pridavnym nakladom, pouzite balené a ofrankované.
bezpodmienecne iba adresu, kto- Upozornenie: Va3 pristroj poslite,
ra sa vam oznami. Zabezpecte, prosim, vydisteny a s upozorne-
aby sa odoslanie uskutoc¢nilo bez nim na chybu na adresu uvedenu
vyplatenia, ako neskladny tovar, Servisnym centrom.

expresne alebo ako ina zvlastna .

o ' o ¢ Pristroje zaslané bez Ghrady pre-
zasielka. Vyrobok poslite, prosim, pravného, ako aj pristroje, ktoré
vrat. vsetkych sicasne dodany- boli zaslané ako velkorozmerny
ch dielov prislusenstva a postaraj- naklad, expresom alebo s inym
te sa o dostato¢ne bezpec€né pre- &pecialnym prepravnym nebudd
pravné balenie. prevzate.

e Vade zaslané chybné pristroje
zlikvidujeme bezplatne.

Service-Center

Servis Slovensko
Tel.: 0800 003409
Kontaktny formular na
parkside-diy.com

IAN 508241_2507

Importér
Zohladnite, prosim, Ze nasledujica
adresa nie je servisna adresa. Najprv

PDF ONLINE kontaktujte hore uvedené servisne
parkside-diy.com centrum.
Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Na parkside-diy.com si mdzete po- Stockstadter Str. 20

63762 GroBostheim
NEMECKO
www.grizzlytools.de

zriet a stiahnut tuto a mnohé dalSie
priru¢ky. Tymto QR kédom sa do-
stanete priamo na stranku parkside-
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Nahradné diely a prislusenstvo

Nahradné diely a prislusenstvo dostanete na www.grizzlytools.shop. Ak
by sa pri objednavani vyskytli problémy, kontaktujte nas cez nas internetovy
obchod. V pripade dalSich otazok sa obratte na: Service-Center, S. 80

Poz. ¢. Nazev Obj. ¢.
10, 11 Sietovy zdroj (5 V; 2,2 A), USB-C nabijaci ka- 80001030
bel (EV)
10, 11 Sietovy zdroj (5 V; 2.2 A), USB-C nabijaci k&- 80001031
bel (UK)
15 Suprava bitov 91104080
16 Magneticky drziak bitov 91104081

Preklad originalneho vyhlasenia o zhode EU

Vyrobok: Akumulatorovy skrutkovaé
Model: PSSA 4 B2
Sériové ¢islo: 000001-199000
Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prisluSnymi harmonizaénymi prav-
nymi predpismi Unie:

2006/42/EC » 2014/30/EU * 2011/65/EU & (EU) 2015/863
Vy$Sie opisany predmet vyhlasenia je v zhode so smernicou Eurépskeho par-
lamentu a Rady 2011/65/EU z 8. juna 2011 o obmedzeni pouzivania urcitych
nebezpecnych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach.
Na zabezpecenie zhody sa pouzili tieto harmonizované normy a vnutrostatne
normy a predpisy:

EN 62841-1:2015/A11:2022 » EN 62841-2-2:2014/AC:2015

EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 55015:2019/A11:2020 « EN IEC 61547:2023

EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 » EN 61000-3-3:2013/A2:2021
IEC 62471:2006 » EN 62471:2008 * EN IEC 63000:2018

Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnu zodpovednost vyrobcu:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20 -
63762 GroBostheim = %

NEMECKO

31.03.2026 Christian Frank
Splnomocneny zastupca dokumen-
tacie
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Uvod

Srdacno Cestitamo na kupnji Vaseg
novog baterijskog odvija¢a (u dalj-
njem tekstu uredaj ili elektri¢ni alat).
Time ste se odlucili za vrlo kvalitetan
proizvod. Ovaj uredaj je tijekom pro-
izvodnje provjeren u pogledu kvalite-
te i podvrgnut krajnjoj kontroli. Funk-
cionalnost Vaseg uredaja time je za-
jamcena.

iNe)

Upute za uporabu predstavljaju sas-
tavni dio ovog uredaja. One sadrze
vazne napomene za sigurnost, ruko-
vanje i zbrinjavanje. PaZljivo pro¢itaj-
te upute za uporabu. Upoznajte se s
upravljackim dijelovima i ispravnim
nacginom uporabe uredaja. Uredaj ko-
ristite samo na opisani nacin i za na-
vedena podrucja primjene. Dobro sa-
¢uvajte upute za uporabu i u slu¢aju
predaje uredaja tre¢im osobama, pre-
dajte i svu dokumentaciju.

Izjava o sukladnosti za ovaj pro-
izvod dostupna je na internet stranici
www.lidl.hr.

Namjenska uporaba

Uredaj je namijenjen iskljucivo za

sliedec¢u namjenu:

e Uvrtanje i odvrtanje vijaka u drve-
tu, metalu ili plastici
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e Lagani radovi busenja
Rad isklju¢ivo u suhim prostorijama.
Svaka druga uporaba, koja u ovim
uputama za uporabu nije izri¢ito do-
pustena, moze predstavljati ozbilju
opasnost za korisnika i dovesti do
oStecenja uredaja. Operater ili koris-
nik uredaja odgovorni su za nesre-
e, Stete i ozljede drugih ljudi i njiho-
vog vlasnistva. Uredaj je namijenjen
za uporabu u uradi-sam okruZenjima.
Nije koncipiran za trajni pogon u gos-
podarskim okruzenjima. U slu¢aju ko-
mercijalne uporabe jamstvo prestaje
vaziti. Proizvodac ne jamci za Stete
uzrokovane protunamjenskom ili po-
greSnom uporabom.
Opseg isporuke/pribor
Raspakirajte uredaj i provjerite opseg
isporuke.
Materijal ambalaze zbrinite na odgo-
varajuci nacin.
e Stapni odvija¢ na baterije
e USB-C-kabel za punjenje
e 26 Nastavci:
e Prorez&
- SL(25mm): 3,4,5,6,7
- SL (50 mm): 5
o Kriz @
- PZ (25 mm): 0, 2x1, 2x2, 3
- PZ (50 mm): 2
o Kriz@®
- PH (25 mm): 0, 2x1, 2x2, 3
e Unutrasniji okrugli @)
- T(25mm): 10, 15, 20, 25
e Unutra$niji okrugli @
- H@5mm):3,4,5
e Magnetni drza¢ bitova
e Kovceg za ¢uvanje

* Prijevod originalnih uputa
Mrezni adapter nije sadrzan u op-
segu isporuke.

Pregled

llustracije uredaja na-
laze se na prednjoj
preklopnoj stranici.

1 prihvatnik nastavaka

Tipka za otklju¢avanje za po-
deSavanje rucke

2

3 dzepna svijetiljka (nije vidljiva)
4 Indikator stanja napunjenosti
5

6

7

Prekida¢ za uklju€ivanje / is-
klju€ivanje, dzepna svjetiljka

rucka
Prekida¢ za uklju€ivanje / is-
klju€ivanje
8 prekida¢ za odabir smjera
okretanja
9 LED radno svjetlo
10 Mrezni adapter
1M USB-C-kabel za punjenje
12 Utika¢ kabela za punjenje
13 Kovéeg za ¢uvanje
slika A
14 uti¢nicu za punjenje
slika C
15 Nastavci
16 Magnetni drza¢ bitova
slika E

17 Poklopac

Opis funkcija

Baterijski odvija¢ s rotacijom udesno/
ulijevo moze se koristiti i kao svijetilj-
ka.

Rad upravlja¢kih elemenata opisan je
u nastavku.
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Tehnicki podaci

Stapni odvijaé na baterije

PSSA 4 B2
Nazivni napon U ............. 4V =;2Ah
Broj okretaja u praznom hodu ng

Maks. okretni momenat .......... 10 Nm
=741 = ~0,45 kg
Razina zvucénog tlaka (Lpa)
.............................. 62,5 dB; K,a=3 dB
Razina zvuénog uéinka (Lya)

70,5 dB; Kwa=3 dB
Vibracija (ay,) ..< 2,5 m/s?; K= 1,5 m/s?

Baterija .......coooiiiiinne Li-ion
Broj baterijskih Celija .......cccceeeinees 1
Nazivni Napon ........cceceeerceeeennen. 4V =
Kapacitet .........cocvcieeiieeiienne 2,0 Ah
Vrijeme punjenja (min.) . .. ~60*
Temperatura . <50 °C
— Postupak punJenJa ..4-40 °C
—POgoN ...oooiiiiiiieeeen 4-50 °C
— Skladistenje .......cccceeeenienne 15-25 °C

* Samo u vezi s punjacem raspolozi-
vim u online-trgovini.

Mrezni adapter: vidi Rezervni dijelovi i
pribor, S. 96

Vrijednosti buke i vibracija izmjerene
su prema normama i odredbama na-
vedenima u izjavi o sukladnosti.
Navedene ukupne vrijednosti vibraci-
ja i navedene vrijednosti emisije bu-
ke izmjerene su prema normiranom
postupku provjere i mogu se koristiti
za medusobnu usporedbu elektri¢nih
alata. Navedene ukupne vrijednosti
vibracija i navedene vrijednosti emisi-
je buke takoder se mogu koristiti za
uvodnu procjenu izloZzenosti.

A UPOZORENJE! Emisije buke i
vibracija mogu tijekom stvarne upo-
rabe elektri¢nog alata odstupati od
navedenih vrijednosti, ovisno o naci-
nu uporabe elektricnog alata. Potreb-
no je da se odrede sigurnosne mje-
re u svrhu zastite posluzitelja, koje su
mijere temeljene na procjeni optere-
¢enja uslijed vibracija tijekom stvarnih
uvjeta koridtenja (pritom morate obra-
titi pozornost na sve sastavne dijelo-
ve ciklusa rada, primjerice razdoblja
u kojima je elektricni alat iskljucen i
ona, u kojima je ukljucen ali radi bez
optereéenja).

Sigurnosne napomene

Ovaj odjeljak obraduje osnovne si-
gurnosne napomene prilikom upora-
be uredaja.

A OPREZ A

UPOZORENJE: Moguénost strujnog
udara! Ne otvarati kuciste proizvoda!

Znacenje sigurnosnih napomena

&\ OPASNOST! Ako ne postujete
ovu sigurnosnu napomenu, doci ¢e
do nesrece. Posljedica je teska tje-
lesna ozljeda ili smrt.

A UPOZORENJE! Ako ne postujete
ovu sigurnosnu napomenu, doci ¢e
mozda do nesrece. Posljedica moze
biti tjelesna ozljeda ili smrt.

A OPREZ! Ako ne postujete ovu si-
gurnosnu napomenu, do¢i ¢e do ne-
srec¢e. Posljedica moze biti laksa ili
srednje teska ozljeda tijela.
NAPOMENA! Ako ne postujete ovu
sigurnosnu napomenu, doci ¢e do
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nesrece. Posljedica moZze biti pred-
metna Steta.

Slikovne oznake i simboli
Slikovne oznake na uredaju

Procitajte upute za uporabu

Elektricni uredaji ne spa-
daju u kuéni otpad.

14 QD

Simboli na bateriji

Baterije ne spadaju u kuc¢-
ni otpad.

=

Baterije predajte na sabir-
nom mijestu za baterije,
gdje ¢e se ekoloski isprav-

ety
no reciklirati.

Simboli u uputama za uporabu

A Pozor!

Opca sigurnosna upozorenja za
elektricni alat

A UPOZORENJE! Progitajte sva
sigurnosna upozorenja, upute, ilus-
tracije i specifikacije koje ste dobili
uz ovaj elektri¢ni alat. Nepostivanje
svih dolje navedenih uputa moze uz-
rokovati strujni udar, pozar i/ili ozbilj-
ne ozlijede. Sacuvajte sva upozore-
nja i upute za ubuduce.

Izraz ,elektriéni alat“ u upozorenji-
ma odnosi se na vas elektri¢ni alat s
mreznim napajanjem (s kabelom) ili
alat s napajanjem na baterije (bez ka-
bela).

2

b)

(9]
-~

Q
=

SIGURNOST RADNOG
PROSTORA

Odrzavaijte radni prostor ¢istim
i dobro osvijetljenim. Neured-
na ili mra¢na podrucja dovode do
nesreca.

Ne rukujte elektriénim alatima u
eksplozivnoj atmosferi, primje-
rice u prisutnosti zapaljivih te-
kuéina, plinova ili prasine. Elek-
triéni alati stvaraju iskre koje mo-
gu zapaliti prasinu ili pare.

Djecu i ostale osobe u blizini dr-
zite podalje dok rukujete elek-
triénim alatom. U sluc¢aju odvra-
¢anja paznje mozete izgubite kon-
trolu.

ELEKTRICNA SIGURNOST
Utikaci elektri¢nog alata moraju
odgovarati uti¢nici. Nikada ne
mijenjajte utika¢ ni na koji na-
¢in. Ne koristite adapterske uti-
kace s uzemljenim elektri¢nim
alatima. Nepromijenjeni utikadi i
odgovarajuée uti¢nice smanjit ¢e
rizik od strujnog udara.
Izbjegavajte tjelesni kontakt s
uzemljenim povrsinama, kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednja-
ci i hladnjaci. Ako je vase tijelo
uzemljeno, postoji povecan rizik
od strujnog udara.

Elektri¢ne alate ne izlazite kiSi
ili vlaznim uvjetima. Ulazak vode
u elektri¢ni alat povecéava rizik od
strujnog udara.

Ne zloupotrebljavajte kabel. Ni-
kada ne koristite kabel za noSe-
nje, povlacenije ili isklju¢ivanje
elektriénog alata. Kabel drzite
podalje od topline, ulja, ostrih
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bridova ili pokretnih dijelova.
Osteceni ili zapetljani kabeli pove-
¢avaju rizik od strujnog udara.
Kada koristite elektri¢ni alat na
otvorenom, koristite produz-

ni kabel prikladan za uporabu
na otvorenom. Koristenje kabe-
la prikladnog za uporabu na otvo-
renom smanjuje rizik od strujnog
udara.

Ako je rukovanje elektriénim
alatom na vlaznom mjestu ne-
izbjezno, koristite napajanje za-
Sticeno zastitnim uredajem di-
ferencijalne struje (FID sklop-
ka). Koristenje FID sklopke sma-
njuje rizik od strujnog udara.
OSOBNA SIGURNOST

Budite oprezni, pazite Sto radi-
te i koristite zdrav razum pri ru-
kovanju elektri¢nim alatom. Ne
koristite elektri¢ni alat dok ste
umorni ili pod utjecajem droga,
alkohola ili lijekova. Trenutak ne-
paznje tijekom rada s elektricnim
alatima moze uzrokovati ozbiljine
ozljede.

Koristite osobnu zastitnu opre-
mu. Uvijek nosite zastitu za o¢i.
Koristenje zastitne opreme kao
$to su maska za prasinu, nekliza-
juée sigurnosne cipele, zastitna
kaciga ili zastitne slusalice, u od-
govarajucéim uvjetima smanijit e
osobne ozljede.

Sprijecite nenamjerno pokreta-
nje. Provjerite je li prekida¢ u
iskljuéenom polozaju prije spa-
janja na izvor napajanija i/ili pri-
klju€ivanja baterije, podizanja ili
nosenja alata. Nosenje elektri¢c-
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nih alata s prstom na prekidacu ili
uspostavljanje napajanja elektri¢-
nih alata koji su uklju¢eni uzrokuju
nesrece.

Prije ukljuc€ivanja elektriénog
alata uklonite sve kljuceve.
Klju¢ koji je ostao pri¢vr§éen na
rotirajuci dio elektricnog alata mo-
Ze uzrokovati ozljede.

Nemojte se prenaprezati. U
svakom trenutku odrzavaijte
pravilan stav i ravnotezu tijela.
To omogucuije bolju kontrolu elek-
tricnog alata u neo¢ekivanim situ-
acijama.

Prikladno se obucite. Ne nosi-
te Siroku odjecu ili nakit. Kosu i
odjecu drzite podalje od pokret-
nih dijelova. Pokretni dijelovi mo-
gu zahvatiti Siroku odjecu, nakit ili
dugu kosu.

Ako su predvideni uredaji za
spajanje na usisivac¢ i sakup-
ljanje prasine, provjerite jesu

li spojeni i koriste li se isprav-
no. Koristenje sakupljanja prasine
moZze smanjiti opasnosti poveza-
ne s prasinom.

Ne dopustite da zbog poznava-
nja alata ste¢enog ¢estim kori-
Stenjem postanete samouvjere-
ni i zanemarite nacela sigurnos-
ti uporabe alata. NepaZljivo dje-
lovanje moze uzrokovati teske oz-
liede u djeli¢u sekunde.
UPORABA | ODRZAVANJE
ELEKTRICNOG ALATA

Ne silite elektri¢ni alat. Koristi-
te elektri¢ni alat koji odgovara
namijeni. Ispravan elektri¢ni alat
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obavit ¢e posao bolje i sigurnije
brzinom za koju je dizajniran.

Ne koristite elektri¢ni alat ako
ga prekidac ne ukljucuje i is-
klju€uje. Svaki elektri¢ni alat ko-
jim se ne moze upravljati prekida-
¢em opasan je i mora se popravi-
ti.

lzvadite utika¢ iz izvora napa-
janja i/ili bateriju, ako se mo-
ze izvaditi, iz elektri¢nog alata
prije bilo kakvog podesavanja,
promjene pribora ili spremanja
elektriénog alata. Takve preven-
tivne sigurnosne mjere smanju-
ju rizik od slu¢ajnog uklju€ivanja
elektri¢nog alata.

Elektri¢ni alat u stanju mirova-
nja éuvaijte izvan dohvata djece
i ne dopustite osobama koje ni-
su upoznate s elektri¢énim ala-
tom ili ovim uputama da ruku-
ju elektriénim alatom. Elektri¢ni
alati su opasni u rukama neobu-
¢enih korisnika.

Odrzavajte elektri¢ne alate i pri-
bor. Provjerite neuskladenost
ili zaglavljivanje pokretnih di-
jelova, lom dijelova i bilo koje
drugo stanje koje moze utjeca-
ti na rad elektriénog alata. Ako
je ostecen, elektri¢ni alat treba
popraviti prije uporabe. Mnoge
su nesrece uzrokovane lo$e odr-
Zavanim elektri¢nim alatima.
Odrzavajte rezne alate ostrima
i éistima. Ispravno odrzavani rez-
ni alati s o$trim reznim rubovima
manije ¢e se zaglavljivati i njima ¢e
se lak$e upravljati.

Koristite elektri¢ni alat, pri-

bor i nastavke, itd. u skladu s

=
=
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ovim uputama, uzimajuci u ob-
zir radne uvjete i posao koji tre-
ba obaviti. Koristenje elektri¢nog
alata za radnje drugacije od pre-
dvidenih mozZe uzrokovati opasne
situacije.

Drzite rucke i povrsine za hva-
tanje suhima, Cistima i ociSce-
nima od ulja i masnocée. Skliske
rucke i povrsine za hvatanje ne
omogucuju sigurno rukovanje i
kontrolu nad alatom u neocekiva-
nim situacijama.

UPORABA | ODRZAVANJE
ELEKTRICNOG ALATA NA BA-
TERIJE

Punite samo punjac¢em koji je
odredio proizvoda¢. Punjac koji
je prikladan za jednu vrstu paketa
baterija moze uzrokovati opasnost
od pozara ako se koristi s drugim
paketom baterijom.

Koristite elektri¢ne alate samo
sa za to posebno odredenim
paketima baterijama. Koristenje
drugih paketa baterija moze uzro-
kovati opasnost od ozljeda i poza-
ra.

Kada se paket baterija ne ko-
risti, drzite ga podalje od drugih
metalnih predmeta, poput spa-
jalica, novéica, klju¢eva, ¢avala,
vijaka ili drugih sitnih metalnih
predmeta koji mogu uspostavi-
ti vezu izmedu terminala. Kratki
spoj terminala baterije moZze uzro-
kovati opekline ili pozar.

U uvjetima zloporabe, tekuéi-
na moze biti izbacena iz bateri-
je; izbjegavati kontakt. Ako slu-
¢ajno dode do kontakta, isperi-
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te vodom. Ako tekucina dode u
dodir s o¢ima, dodatno potrazi-
te lije€nicku pomo¢é. Tekucina iz-
bacena iz baterije moze uzrokova-
ti iritaciju ili opekline.

Ne koristite ostecene ili izmije-
njene alate ili pakete baterija.
Ostecene ili izmijenjene baterije
mogu se ponasati nepredvidivo,
$to moze uzrokovati pozar, eks-
ploziju i opasnost od ozljeda.

Alat ili paket baterija ne izlazi-
te vatri ili previsokoj temperatu-
ri. Izlaganje vatri ili temperatura-
ma iznad 130 °C moze uzrokovati
eksploziju.

Slijedite sve upute za punjenje

i ne punite paket baterija ili alat
izvan temperaturnog raspona
navedenog u uputama. Nepravil-
no punjenje ili punjenje pri tempe-
raturama izvan navedenog raspo-
na moze ostetiti bateriju i povecati
rizik od pozara.

SERVIS

Elektri¢ni alat mora servisira-

ti osoba kvalificirana za po-
pravak, i pritom koristiti samo
identi¢ne rezervne dijelove. Ti-
me se osigurava odrzavanje sigur-
nosti elektri¢nog alata.

Nikada ne servisirajte oSte¢ene
pakete baterija. Servisiranje pa-
keta baterija smije obavljati samo
proizvodac ili ovlasteni serviser.

Sigurnosne upute za odvijace

Drzite elektri¢éni alat samo za iz-
olirane zahvatne povrsine, kada
izvodite operaciju kod koje za-
tvara¢ moze do¢i u kontakt sa
skrivenim zicama . Zatvaraci koji

dodiruju ,,zive* Zice mogu metal-
ne dijelove elektricnog alata sta-
viti pod napon, te moze doc¢i do
strujnog udara na Stetu osobe ko-
ja posluzuje alat.

Sigurnosne napomene za
uredaje s ugradenom baterijom

Uredaj ne izlazite na duze vri-
jeme snaznom utjecaju sunce-
ve svjetlosti. Ne stavljajte ure-
daj na radijatore. Toplina oste-
¢uje bateriju. Postoji opasnost od
eksplozije.

Zagrijan uredaj prije punjenja
ostavite da se ohladi.

Ne otvarajte uredaj osim ako
prije odlaganja trajno ne zelite
ukloniti bateriju. Izbjagavajte
mehanicko ostecenje baterije.
Postoji opasnost od kratkog spo-
ja. Mogu se osloboditi pare koje
mogu iritirati diSne putove. Osigu-
rajte odgovarajucu ventilaciju. U
slu¢aju tegoba zatraZite lijecnicku
pomo¢.

Ne koristite uredaj tijekom punje-
nja. Nemoijte koristiti produzni ka-
bel. Mrezni adapter se smije ko-
ristiti samo u zatvorenom pros-
toru. Prodiranje vode povecava
opasnost od strujnog udara.

Preostali rizici

Cak i ako ispravno rukujete ovim ure-
dajem, i dalje postoje preostali rizici.
Sljedeée opasnosti mogu se pojavi-
ti u vezi s dizajnom i konstrukcijom
ovog uredaja:

Ostecenje sluha ako se ne nosi
prikladna zastita za sluh.

Stete po zdravlje koje proizlaze iz
vibracija $ake i ruke, ako uredaj
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koristite duZe vrijeme ili ga ne na-

vodite i ne odrzavate na odgova-

rajuéi nagin.
e Posjekotine
A\ UPOZORENJE! Opasnost usli-
jed elektromagnetnog polja koje se
stvara dok je uredaj u pogonu. Ovo
polje mozZe pod odredenim okolnos-
tima ometati aktivne ili pasivne medi-
cinske implantate. Kako bi se smanjio
rizik od ozbiljnih ili smrtonosnih ozlje-
da, preporuc¢ujemo osobama s medi-
cinskim implantatima da se prije ru-
kovanja uredajem posavjetuju sa svo-
jim lije€nikom ili proizvodacem im-
plantata.

Priprema

Napomena

Prije bilo kakvih radova na uredaju,
prekida¢ za odabir smjera okretanja
(8) postavite u srednji polozaj kako
biste sprijecili nezeljeno uklju€ivanje.
Upravljacki dijelovi

Prije prvog pogona uredaja upoznajte
njegove upravljacke dijelove.
Indikator stanja napunjenosti

LED svjetiljke indikatora stanja napu-
njenosti (4) pokazuju stanje napunje-
nosti baterije.

LED indikatori  Znacenje

3 LED svijetilike
svijetle

(crven, zut, zelen)
2 LED svijetilike
svijetle

(crven, zut)

1 LED svijetilika
svijetli

(crven)

Baterija napunjena

Baterija je djelo-
mic¢no napunjena

Stanje napunje-
nosti nisko

LED indikatori
1 LED svijetilika

Znagenje

Baterija treba biti

svijetli h
(crven) napunjena
Prekida¢ za odabir smjera
okretanja

Pomocu prekidaca za odabir smjer
okretanja (8) mozete odabrati smjer
vrtnje uredaja (udesno ili ulijevo) i ure-
daj osigurati od neZeljenog ukljuciva-

nja.

I\}APOMENAJ Aktivirajte prekida¢ za

odabir smjera kretanja samo kada

uredaj miruje!

Postupak (slika B)

e Okretanje ulijevo: Prekidac¢ za
odabir smjera okretanja (8) pritis-
nite lijevo.

e Okretanje udesno: Prekidac za
odabir smjera okretanja (8) pritis-
nite desno.

e Srednji polozaj: Prekida¢ za oda-
bir smjera okretanja (8) postavite
u srednji polozaj kako biste uredaj
osigurali od uklju€ivanja.

Prekida¢ za ukljucivanje /

iskljucivanje

e Ukljucivanje: Pritisnite prekida¢ za
ukljucivanje / iskljucivanje (7)

e Isklju¢ivanje: Pustite prekida¢ za
ukljucivanje / iskljucivanje (7)

Uporaba dzepne svjetiljke

Postupak (slika B)

1. Pritisnite prekida¢ za ukljuciva-
nje /isklju€ivanje (5) na donjoj
strani rucke (6). DZepna svjetiljka
svijetli.

2. Zaiskljucivanje ponovno pritisnite
prekida¢ za ukljuéivanje / iskljuéi-
vanje (5).
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Umetanje i vadenje uporabnog

alata

Moguci uporabni alati su

e nastavak (15)

e Magnetni drza¢ bitova (16)

e nastavak svrdla (nije uklju¢eno)
Uredaj se moze koristiti za lagane
radove busenja (npr. presana plo-
¢a, meka plastika).

Umetanje nastavka (slika C)

1. Umetnite prikladan uporabni alat
do kraja u drza¢ nastavaka (1).
Nastavak ¢vrsto sjedi zahvaljujuci
vodilici i magnetskom drzacu.

Vadenje nastavka (slika C)
1. Za uklanjanje, izvucite uporabni
alat iz drzaca nastavaka (1).

Podesavanje drske

Uredaj se moze zakljucati u dva polo-

Zaja drske:

e polozaj dr§ke pistolja

e Stapni polozaj

Postupak (slika D)

1. Pritisnite tipku za deblokadu
PRESS (2) i okrenite rucku (6) ure-
daja za 180 °. Cujno ce uledi.

Zamjenski nastavci

Za koristenje kompatibilnih zamjen-

skih nastavaka (nastavak za zakret-

ni moment, ekscentri¢ni, kutni i rezni

nastavak) iz serije baterijskih odvija-

Ca PAS 4 (B2/B3/D5) mozete skinuti

poklopac (17).

Postupak (slika E)

1. Zahvatite jedno od dva udubljenja
na poklopcu (17) i uklonite ga.

2. Montazu i demontazu zamjenskih
nastavaka molimo pronadite u
uputama za uporabu isporuc¢enu

zajedno sa zamjenskim nastavci-
ma.

Napunite bateriju

& OPREZ! Postoji opasnost od oz-

lieda istjecanjem otopine elektrolita.

Bateriju ne izlaZite ekstremnim uvjeti-

ma kao $to su vrucine i udarci. U slu-

¢aju kontakta s o¢ima ili kozom ispe-
rite pogodene dijelove vodom ili ne-
utralizatorom i zatrazite lije¢nic¢ku po-
moc.

A UPOZORENJE! Opasnost od oz-

lieda uslijed strujnog udara. Bateriju

punite samo u suhim prostorijama.

NAPOMENA! Uredaj punite isklju¢ivo

punjacem koji je kod nas raspoloziv

(Rezervni dijelovi i pribor, S. 96).

Napomene

e Uredaj se smije napajati iskljucivo
sa SELV (Safety Extra Low Volta-
ge / Sigurnosni niski napon) suk-
ladno oznaci na uredaju.

* Prije prve uporabe napunite bate-
riju.

e Pridrzavajte se vazeéih sigurnos-
nih naputaka kao i odredbi i napu-
taka za zastitu okoliSa.

e Nedostaci koji nastaju kao poslje-
dica nepravilnog rukovanja nisu
obuhvaceni jamstvom.

Pretpostavke

e Mrezni adapter (nije uklju¢eno)

e USB-C kabel za punjenje (11)

Postupak (slika A)

1. Spojite utika¢ kabela za punjenje
(12) na uti¢nicu za punjenje (14)
na uredaju.

2. Povezite USB C kabel za punjenje
(11) s mreznim adapterom (10).
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3. Prikljucite mrezni adapter (10) na
uti¢nicu.

4. Napunite bateriju prema indikato-
ru stanja napunjenosti (vidi Indika-
tor stanja napunjenosti, S. 90
).

5. Nakon punjenja iskljucite mrezni
adapter (10) iz elektricne mreze.

Pogon

Ukljucivanje i iskljucivanje

Ukljucivanje

1. Pomocu prekidaca za odabir
smijera okretanja (8) odaberite
smjer okretanja.

2. Pritisnite i drzite prekida¢ za uklju-
Civanje / iskljucivanje (7).
LED radno svijetlo (9) svijetli.

Iskljuéivanje

1. Pustite prekidac za ukljugivanje/
iskljucivanje (7).

2. Pricekajte da se elektri¢ni alat za-
ustavi prije nego Sto ga odlozite.

3. U stankama u radu: Postavite pre-
kida¢ za odabir smjera okretanja
(8) u sredinu. Ova mjera opreza
spre¢ava nehoti¢no ukljucivanje
uredaja.

LED-radno svjetlo (9) moZete nasta-

viti koristiti kada je aktivna blokada

ukljucivanja. U tu svrhu pritisnite pre-

kida¢ za ukljucivanje / iskljucivanje.

Zastita od preopterecéenja

U slu¢aju preopterecenja, funkcija za-

Stite od preopterecenja iskljuGuje ure-

daj. Pustite prekida¢ za uklju€ivanje /

isklju€ivanje (7), i nakon nekoliko se-

kundi uredaj mozete ponovno ukljuci-

ti.

Transport

Napomene o transportu uredaja:

e |skljucite uredaj.

e Provjerite da su svi pokretni dije-
lovi potpuno zaustavljeni.

e Uredaj uvijek nosite drzeci ga za
rucku (6) ili koristite kovéeg za ¢u-
vanje (13) koji je u opsegu isporu-
ke.

Ciscéenje, odrzavanje i

skladistenje

Radove na odrzavanju i popravke koji

nisu opisani u ovim uputama za upo-

rabu mora obaviti nas$ servisni centar.

Koristite samo originalne rezervne di-

jelove.

Ciséenje

4\ UPOZORENJE! Strujni udar! Ni-

kada ne prskajte uredaj vodom.

NAPOMENA! Opasnost od ostece-

nja. Kemijske tvari mogu ostetiti plas-

ticne dijelove uredaja. Ne koristite
sredstava za CiSc¢enje niti otapala.

e Otvore za ventilaciju, kuciste mo-
tora i rucke drzite Cistima. Za ¢is-
¢enje koristite vlaznu krpu ili ¢et-
Kku.

Odrzavanje

Uredaj ne treba odrzavati.

Skladistenje

Skladistite uredaj i pribor uvijek:

e (Cisto

e suho

e zasti¢eno od prasine

e U prilozenom kov&egu za ¢uvanje
(13)

e izvan dohvata djece

Uredaiji s baterijom:
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e Temperatura skladistenja bateri-
je i uredaja iznosi izmedu 15 °C
i 25 °C. Izbjegavajte ekstremnu
hladnodu ili vru¢inu tijekom
skladistenja. To moze uzrokovati
gubitak uc¢inka baterije ili njezino
ostecenije.

e Bateriju Cuvajte samo u napola
napunjenom stanju. Razina napu-
njenosti prilikom duzeg skladiste-
nja trebala bi biti 40-60 %.

e Tijekom duzeg razdoblja skladi-
Stenja otprilike svakih 3 mjeseca
provjerite stanje napunjenosti ba-
terije. Napunite bateriju kada je to
potrebno.

Zbrinjavanje / zastita
okolisa

Izvadite baterije iz uredaja (vidi ,De-
montiranje baterije u cilju zbrinjava-
nja“) i uredaj, bateriju, pribor i amba-
lazu reciklirajte na ekoloski prihvatljiv
nacin.

hi¢

Elektri¢ni uredaji ne spada-
ju u kuéni otpad.

Simbol prekrizene kante za smece
na kotaci¢ima znaci da se ovaj pro-
izvod ne smije odlagati kao nerazvr-
stani komunalni otpad na kraju njego-
vog vijeka trajanja.

Smijernica 2012/19/EU o elektric-
nim i elektronskim starim uredaji-
ma:

Potrosaci imaju zakonsku obvezu
elektricne i elektronske uredaje na
kraju njihovog radnog vijeka zbrinuti

kroz ekolo$ki ispravnu reciklazu. Na

taj nacin se osigurava iskoristavanje

neskodljivo za okoli$ i resurse.

Ovisno o tome koje se nacionalno

pravo primjenjuje mozZete imate slje-

dec¢e moguénosti:

e vratiti na prodajno mjesto,

e predati na sluzbenom sabirnom
mjestu,

e poslati natrag proizvodacu/distri-
buteru.

To se ne odnosi na dijelove pribora

prilozene starim uredajima, niti na po-

mocne dijelove bez elektronskih sas-

tavnih dijelova.

Napomene o zbrinjavanju bate-
rije
Bateriju ne bacajte u kuéni
E otpad, u vatru (opasnost od
eksplozije) ili u vodu. Oste-
¢ene baterije mogu ostetiti
okolis$ i zdravlje ljudi uslijed
istjecanja otrovnih plinova ili
tekucina.
¢ Ne otvarajte baterije i izbjegavaj-
te mehanicko ostec¢enje baterija.
Postoji opasnost od kratkog spoja
i moze dodi do izlazenja isparenja
nadrazujucih za diSne putove.
e |z sigurnosnih razloga, baterije
treba isprazniti prije odlaganja.
e Zalijepite terminale kako biste iz-
bjegli kratke spojeve.
e Baterije zbrinite na maloprodajnim
mjestima ili sabirnim mjestima.
e Ostecene baterije
Baterijama s vanjskim o$tecenji-
ma rukujte posebno pazljivo!
¢ Ne dirajte oStec¢ene baterije
golim rukama.
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e Ako ne mozete zalijepiti ter-
minale, stavite baterije pojedi-
nac¢no u plasti¢nu vrecicu.

e Ostecene baterije pojedinacno
stavite u nezapaljiv spremnik
koji se moze zatvoriti i koji se
moze napuniti pijeskom.

e (QOstecene baterije odnesite na
sabirno mjesto s kvalificiranim
osobljem.

Demontiranje baterije u cilju

zbrinjavanja

A OPREZ! Opasnost od ozljeda.

Ukljucite stroj dok se baterija ne is-

prazni. Izvadite samo ispraznjenu ba-

teriju.

Potreban alat (nije uklju¢eno)

e Krizni odvija¢

e Rezac Zice

Postupak

1. Odgovarajuc¢im odvija¢em otpus-
tite sve krizne vijke na kugistu.

2. Odstranite sve vijke i otvorite ku-
Giste.

3. Skinite spojenu Zicu s negativnog
pola (crna).

4. Koristite bo¢na klijesta za rezanje
kako biste prerezali Zicu na pozi-
tivnom polu (crvena).

5. lzvadite bateriju.

Bateriju zbrinite sukladno mjesnim

propisima.

Servis

Garancija

Dragi kupci,

Na ovaj proizvod dobivate jamstvo u
trajanju od 3 godina od datuma kup-
nje. U slu¢aju nedostataka ovog pro-

izvoda u odnosu na prodavaca pro-
izvoda imate zakonska prava. Ta za-
konska prava se ne ograni¢avaju pre-
ko naseg u nastavku navedenog jam-
stva.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapoc¢inje danom kup-
nje. Molimo dobro sacuvajte original-
ni blagajnic¢ki racun. Ovaj dokument
je potreban radi dokaza kupnje. Ako
unutar tri godina od datuma kupnje
ovog proizvoda dode do pogreske

u materijalu ili u izradi, mi ¢emo pro-
izvod - po nasem izboru - besplat-
no popraviti ili zamijeniti. Ovo jams-
tvo pretpostavlja, da unutar trogodis-
njeg roka neispravan uredaj i dokaz o
kupniji (blagajnicki ra¢un) predocite i
pismeno ukratko opiSete u Cemu se
sastoji greska i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nasim jams-
tvom, primiti ¢ete popravljeni ili no-
Vi proizvod. Popravkom ili zamjenom
proizvoda ne zapocinje novi vremen-
ski rok jamstva.

Jamstveni rok i zakonska prava za
nedostatke

Jamstveni rok zbog jamstva nece bi-
ti produzen. To vrijedi i za zamijenje-
ne i popravljene dijelove. Eventualno
vec za vrijeme kupnje prisutne Ste-

te i nedostaci moraju biti javljene od-
mah nakon raspakiranja. Popravci
nakon isteka jamstvenog roka se mo-
raju platiti.

Opseg jamstva

Proizvod je proizveden sukladno
strogim smjernicama za kvalitetu i
prije isporuke je briZljivo kontroliran.
Jamstvo vrijedi za greSke u materijalu
ili u izradi. Ovo jamstvo se ne odnosi
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na dijelove proizvoda, koji su izloZe-
ni normalnom tros$enju i stoga se mo-
gu smatrati potrosnim dijelovima (npr.
nastavak) niti na ostecenje lomljivih
dijelova.

Ovo jamstvo propada, kada dode do
ostecenja ili nenamjenske uporabe
proizvoda ili kada se ne vrsi odrzava-
nje proizvoda. To vrijedi i za Stete iza-
zvane vodom, mrazom, munjom, po-
zarom ili pogre$nim transportom. Za
namjensku uporabu proizvoda mo-
rate to¢no postivati sve naputke na-
vedene u uputama za uporabu. Na-
mjenske uporabe i radnje, koje se u
uputama za uporabu izri¢ito ne pre-
porucuiju ili na koje se upozorava,
obavezno trebate izbjegavati.
Proizvod je namijenjen samo za pri-
vatnu, a ne za komercijalnu uporabu.
Jamstvo prestaje vrijediti u slu¢aju
zlouporabe i nestruénog rukovanja,
upotrebe sile i intervencija koje nije
izvrSio nas ovlasteni servis.

Obrada u slu¢aju jamstvenog

zahtjeva

Da bi bila osigurana brza obrada Va-

Seg problema, molimo slijedite ove

napomene:

e Molimo da za sve upite blagaj-
ni¢ki racun i broj artikla (npr.

IAN 508241_2507) drzite priprem-
liene kao dokaz o kupniji.

e Broj artikla mozete pronadi na tip-
skoj ploci proizvoda, na gravuri na
proizvodu, na naslovnoj stranici
uputa za uporabu (dolje lijevo) ili
na naljepnici na straznjoj ili donjoj
strani proizvoda.

e Ako dode do funkcionalnih gre-
Saka ili drugih nedostataka, moli-
mo prvo telefonski ili koristite nas

1/l PARKSIDE’

obrazac za kontakt, koji mozete
pronacdi na parkside-diy.com u ka-
tegoriji Usluga kontaktirajte ser-
visni centar naveden u nastavku.

e Nakon konzultacije s nasim ser-

visnim centrom, proizvod koji je
evidentiran kao neispravan, uz
prilaganje rac¢una o kupniji (racun)
s naznakom o kakvom se kvaru
radi i kada je nastao, moZete bes-
platno poslati na adresu servisa
koju ste dobili. U svrhu izbjegava-
nja problema prijema i dodatnih
troSkova obavezno koristite samo
adresu koju ¢emo Vam priop¢iti.
Uvijerite se da posiljka nije skup-
na, glomazna, ekspresna ili neka
druga posebna roba. Molimo Vas
da proizvod poSaljete zajedno sa
svim prilikom kupnje prilozenim
dijelovima pribora i da se pobrine-
te za dovoljno sigurnu transportnu
ambalazu.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Ove i mnoge druge priru¢nike moze-
te pogledati i preuzeti na parkside-
diy.com. Ovaj QR kéd vodi vas iz-
ravno na parkside-diy.com. Odaberi-
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te svoju drzavu i potraZite upute za
uporabu pomocu obrasca za pretra-
Zivanje. Unosom broja artikla (IAN)
508241_2507 mozete otvoriti svoje
upute za uporabu.

Servis popravka

Za popravke koji nisu obuhvace-

ni jamstvom, obratite se servisnom

centru. Tamo ¢e Vam rado izraditi

predracun troSkova.
MozZemo obraditi samo uredaje,
koji su dovoljno pakirani i koji su
poslani uz pla¢anje postarine.
Napomena: Molimo posaljite nam
Vas uredaj ocis¢en uz opis ne-
dostatka na adresu navedenu od
strane servisnog centra.

e Nece biti primljeni uredaji koji se
$alju uz obavezu plac¢anja - eks-
presno ili drugim oblicima slanja.

Rezervni dijelovi i pribor

e Mi zbrinjavamo vase poslane de-
fektne uredaje besplatno.

Service-Center

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 805933
Kontakt obrazac na
parkside-diy.com
IAN 508241_2507

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da

sliedeca adresa nije servisna adresa.
Prvo kontaktirajte gore navedeni ser-
visni centar.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20

63762 GroBostheim
NJEMACKA
www.grizzlytools.de

Rezervne dijelove i pribor dostupni su na www.grizzlytools.shop. Ukoliko

u postupku vase narudzbe dode do problema, molimo kontaktirajte nas preko

nase online trgovine. U slu¢aju dodatnih pitanja obratite se: Service-Center, S.
96

Poz. br. Ime Narudzba br
10, 11 Mrezni adapter (5 V; 2,2 A), USB-C-kabel za 80001030
punjenje (EU)
10, 11 Mrezni adapter (5 V; 2.2 A), USB-C-kabel za 80001031
punjenje (UK)
15 set nastavaka 91104080
16 Magnetni drza¢ bitova 91104081
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Prijevod originalne EU izjave o sukladnosti

Proizvod: Stapni odvija¢ na baterije
Model: PSSA 4 B2
Serijski broj: 000001-199000
Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim zakonodavstvom Unije o
uskladivanju:

2006/42/EC » 2014/30/EU  2011/65/EU & (EU) 2015/863
Gore opisan predmet izjave u skladu je s Direktivom 2011/65/EU Europskog
parlamenta i Vije¢a od 8. lipnja 2011. O ograni¢avanju uporabe odredenih
opasnih tvari u elektri¢noj i elektroni¢koj opremi.
Kako bi se osigurala sukladnost, primijenjeni su sljedeci uskladeni standardi,
kao i nacionalni standardi i propisi:

EN 62841-1:2015/A11:2022 » EN 62841-2-2:2014/AC:2015

EN IEC 55014-1:2021 * EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 55015:2019/A11:2020 « EN IEC 61547:2023
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 « EN 61000-3-3:2013/A2:2021
IEC 62471:2006 * EN 62471:2008 * EN IEC 63000:2018

Ova izjava sukladnosti izdaje se na isklju¢ivu odgovornost proizvodaca:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 -
63762 GroBostheim /%
NJEMACKA

31.03.2026 Christian Frank

Ovlasteni predstavnik za dokumen-
taciju
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Uvod

Cestitamo na kupovini Vaseg novog
akumulatorskog Stapnog odvrta¢a
(u nastavku je naveden kao uredaj ili
elektri¢ni alat).

Time ste se odlucili za kvalitetan
uredaj. Kvalitet ovog uredaja je
kontrolisan tokom proizvodnje i
sprovedena je zavr$na kontrola.

Na taj nacin je obezbedena
funkcionalnost Vaseg uredaja.

AD

Uputstvo za upotrebu je sastavni

deo ovog uredaja. Ono sadrzi vazne

napomene za bezbednost, upotrebu

i odlaganje. PaZljivo proditajte

uputstvo za upotrebu. Upoznajte

se sa elementima za rukovanje

i ispravnom upotrebom uredaja.

Koristite uredaj samo na opisani

nacin i u navedene svrhe. Dobro

Cuvajte uputstvo za upotrebu i urucite

svu dokumentaciju sa proizvodom

ako ga prosledite tre¢im licima.

Namenska upotreba

Uredaj je predviden iskljucivo za

sledeéu upotrebu:

e Zavrtanje i odvrtanje vijaka u
drvetu, metalu ili plastici

e Laki poslovi busenja

Radite samo u suvim prostorijama.
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Svaka druga upotreba, koja nije
izri¢ito dozvoljena u ovom uputstvu
za upotrebu, moze da predstavlja
ozbiljnu opasnost za korisnika i

da dovede do ostecenja uredaja.
Rukovalac ili korisnik uredaja

snosi odgovornost za nezgode

ili telesne povrede ili tete na

imovini drugih ljudi. Uredaj je
namenjen za primenu u oblasti ,Uradi
sam"“. Uredaj nije koncipiran za
trajnu komercijalnu primenu. Kod
komercijalne upotrebe garancija
prestaje da vazi. Proizvodac ne snosi
odgovornost za osteéenja, koja su
posledica nenamenske upotrebe ili
pogresnog rukovanija.

Obim isporuke/pribor

Izvadite uredaj iz ambalaze i proverite
obim isporuke.

Propisno odlozite ambalazni
materijal.

e Aku Stapni odvija¢

e USB-C kabl za punjenje

e 26 Bitovi:

e Prorez&
- SL(25mm): 3,4,5,6,7
- SL (50 mm): 5

o Krst@
- PZ (25 mm): 0, 2x1, 2x2, 3
- PZ (50 mm): 2

o Krst@®

- PH 25 mm): 0, 2x1, 2x2, 3
e Oblik unutradnjeg

Sestostranog upusta @)

- T(25mm): 10, 15, 20, 25
e Oblik unutradnjeg

Sestostranog upusta @

- H@5mm): 3,4,5

® magnetni drza¢ bitova

e Kofer za Cuvanje

* Prevod originalnog uputstva
Naponska jedinica nije ukljuéena u
obim isporuke.

Pregled

llustracije uredaja
naci ¢ete na prednjoj
preklopnoj strani.

—_

prihvat bitova
taster za deblokadu za

2 podeSavanje rucke
3 baterijsku lampu (nije vidljiva)
4 Indikator stanja napunjenosti
Prekidac za ukljucivanje/
5 iskljucivanje, baterijsku
lampu
6 rucku
7 Prekidac za ukljucivanje/
isklju€ivanje
8 prekida¢ za smer okretanja
9 Radno LED svetlo
10 Naponska jedinica
11 USB-C kabl za punjenje
12 Utika¢ kabla za punjenje
13 Kofer za Cuvanje
sl. A
14 uti¢nicu za punjenje
sl.C
15 Bitovi
16 magnetni drza¢ bitova
sl. E

17 pokrivnu kapu
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Opis funkcija

Akumulatorski Stapni odvrta¢ sa
hodom u desnu/levu stranu moze da
se koristi i kao baterijska lampa.
Funkcija upravljackih elemenata je
navedena u sledec¢im opisima.

Tehnicki podaci

Aku Stapni odvijag ......... PSSA 4 B2
Nominalni napon U ......... 4V = ;2 Ah
Broj obrtaja u praznom hodu ng

............................................. 200 min"
Maks. obrtni momenat ............ 10 Nm
TezZiNa ..ueeeeeceeeeeee =~0,45 kg

Nivo zvuénog pritiska (Lpa)

62,5 dB; K,4=3 dB
N|vo zvuéne snage (Lwa)
............................. 70,5 dB; KWA=3 dB
Vibracija (ay,) ..< 2,5 m/s? K= 1,5 m/s?

Akumulator .......ccoeevviiiiinenne Li-jonski
Broj éelija akumulatora .................... 1
Nominalni napon .......

Kapacitet

Vreme punjenja (min.)

Temperatura ........cccoocveeciieennns <50 °C
— Postupak punjenja ............. 4-40 °C
—Rad ..o 4-50 °C
— Skladistenje ......cccccceeveennne 15-25 °C

*Samo u kombinaciji sa jedinicom
napajanja koja je dostupna u onlajn-
prodavnici.

Naponska jedinica: pogledajte
Rezervni delovi i pribor, P. 111

Vrednosti buke i vibracija su
odredene prema standardima i
odredbama navedenim u Izjavi o
uskladenosti.

Navedena vrednost emisije vibracija
i navedena vrednost emisije buke
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su izmerene normiranim postupkom
ispitivanja i mogu da se koriste za
poredenje jednog elektri¢nog alata sa
drugim elektri¢nim alatom. Navedena
vrednost emisije vibracija i navedena
vrednost emisije buke mogu da se
koriste i za privremenu procenu
opterecenja.

A UPOZORENJE! Vrednosti emisije
vibracija i vrednosti emisije buke
mogu da odstupaju od navedenih
vrednosti tokom stvarne upotrebe
elektri¢nog alata, u zavisnosti

od nacina upotrebe elektricnog
alata. Potrebno je da se odrede
bezbednosne mere za zastitu
rukovaoca, koje su zasnovane na
proceni opterecenja oscilacija tokom
stvarnih uslova upotrebe (pritom
treba uzeti u obzir sve delove radnog
ciklusa, na primer periode u kojima
je elektri¢ni alat isklju¢en i periode

u kojima je ukljucen, ali radi bez
opterecenja).

Bezbednosne napomene

Ovaj odeljak se odnosi na osnovne
bezbednosne napomene kod
upotrebe uredaja.

Znacenje bezbednosnih
napomena

& OPASNOST! Kada ne postujete
ovu bezbednosnu napomenu,
nastupic¢e nezgoda. Posledica je
teska telesna povreda ili smrt.

4\ UPOZORENJE! Kada ne
postujete ovu bezbednosnu
napomenu, eventualno ¢e da nastupi
nezgoda. Posledica je eventualna
teSka telesna povreda ili smrt.
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4\ OPREZ! Kada ne postujete

ovu bezbednosnu napomenu,
nastupic¢e nezgoda. Posledica je
eventualna lak$a ili srednje teSka
telesna povreda.

NAPOMENA! Kada ne postujete ovu
bezbednosnu napomenu, nastupice
nezgoda. Posledica je eventualna
materijalna Steta.

Slikovne oznake i simboli
Slikovne oznake na uredaju

@
A

Slikovne oznake na akumulatoru

Procitajte uputstvo za
upotrebu

Ne bacajte elektricne
uredaje u kuéni otpad.

Ne bacajte akumulatore u
kucni otpad.

=4

K Predajte akumulatore na
%6} sabirno mesto, gde ¢e
se reciklirati na ekoloski
prihvatljiv nacin.
Slikovne oznake u uputstvu za
upotrebu

A Paznjal

Opsta bezbednosna upozorenja
u vezi sa elektri¢nim alatom

& UPOZORENJE! Prougite

sva bezbednosna upozorenja,
uputstva, ilustracije i specifikacije
koje ste dobili uz ovaj elektri¢ni
alat. Nepostovanije bilo kojeg od
dolenavedenih uputstava moze
dovesti do strujnog udara, pozara

i/ili tezih telesnih povreda. Sva

upozorenja i uputstva sacuvajte

radi kasnijeg koriSc¢enja.

Izraz ,elektri¢ni alat“ u upozorenjima

odnosi se na elektri¢ni alat (sa

kablom) koji se napaja iz mreze, kao

i na elektri¢ni alat koji radi na baterije

(bezicni).

1. BEZBEDNOST RADNOG
PROSTORA

a) Radni prostor treba uvek da
bude ¢ist i dobro osvetljen.
Radni prostor koji je prenatrpan i
mracan prosto privlaci nesrecu.

b) Elektricne alate nemojte
koristiti u eksplozivnoj
atmosferi, kao na primer u
prisustvu zapaljivih teénosti,
gasova ili prasine. Elektri¢ni
alati stvaraju varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

c) Dok koristite elektricni alat
deca i ostali posmatraci
treba da budu na bezbednoj
udaljenosti. Usled ometanja
mozete izgubiti kontrolu nad
alatom.

2. BEZBEDNOST OD ELEKTRICNE
STRUJE

a) Utikac za elektri¢ni alat mora
da odgovara uti¢nici. Nikada
nemojte ni na koji naéin da
modifikujete utika¢. Nemojte
koristiti adapterske utikace
u kombinaciji sa uzemljenim
elektriénim alatima. Kori§¢enjem
nemodifikovanih utikaca i njima
odgovarajucih uti¢nica smanjicete
rizik od strujnog udara.

b) Pazite da delovima tela ne
dodirujete uzemljenja ili
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uzemljene povrsine, poput
cevi, radijatora, pedi i frizidera.
Rizik od strujnog udara bice veci
ukoliko je vase telo uzemljeno.
Elektri¢ne alate nemojte
izlagati kisi ili vlaznim uslovima.
Prodiranjem vode u elektricni alat
opasnost od strujnog udara se
povecava.

Nemojte zloupotrebljavati
kabl. Kabl nikada nemojte

da koristite radi noSenja,
povlacéenja ili iskljuéivanja
elektricnog alata. Kabl drzite
podalje od izvora toplote, ulja,
predmeta sa o$trim ivicama i
pokretnih delova. Kori§¢enjem
ostecenih ili zapetljanih kablova
opasnost od strujnog udara se
povecava.

Ako elektricni alat
upotrebljavate na otvorenom,
koristite produzni kabl koji je
prikladan za upotrebu napolju.
Koris¢enjem kabla pogodnog za
upotrebu na otvorenom smanjuje
se rizik od strujnog udara.

Ako se rukovanje elektri¢nim
alatom na vlaznom mestu

ne moze izbedi, koristite
napajanje preko zastitnog
uredaja diferencijalne struje
(FID sklopka). Koris¢enjem FID
sklopke smanjuje se rizik od
strujnog udara.

LICNA BEZBEDNOST

Prilikom kori$éenja elektricnog
alata uvek budite na oprezu,
gledajte Sta radite i sluzite se
zdravim razumom. Elektri¢ni
alat nemojte koristiti onda kada

b)

ste umorni ili pod dejstvom
droga, alkohola ili lekova.
Trenutak nepaznje pri rukovanju
elektri¢nim alatom moze dovesti
do teskih telesnih povreda.
Koristite li¢nu zastitnu opremu.
Uvek nosite zastitne naocari.
Zastitna oprema, poput maske
za prasinu, zastitnih cipela koje
se ne klizaju, kacige ili zastite za
sluh, ukoliko se koristi u skladu sa
uslovima, smanji¢e opasnost od
povredivanja.

Sprecdite nenamerno pokretanje
alata. Pre priklju¢enja alata
na izvor napajanja, odnosno
pre ubacivanja baterije, kao i
pre podizanija ili pre noSenja
alata, uverite se da je prekida¢
u iskljuéenom polozaju.
Prenosenije elektri¢nih alata sa
prstom na prekidacu ili punjenje
elektri¢nih alata koji su uklju¢eni
predstavljaju nesrecu u najavi.
Pre ukljucéenja elektri¢nog
alata poskidajte sa njega sve
kljuéeve i druge elemente za
podesavanje. Ako kljug ili neki
drugi element za podeSavanje
ostane prikacen za obrtni deo
elektri¢nog alata moze do¢i do
telesne povrede.

Nemojte se previse istezati pri
koriséenju alata. Postarajte
se da sve vreme c¢vrsto stojite
na obe noge i vodite racuna

o ravnotezi. Tako Cete imati
bolju kontrolu nad elektri¢nim
alatom ¢ak i u nepredvidenim
situacijama.

Nosite prikladnu odecu pri
koriséenju alata. Nemojte
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nositi Siroku odecéu, kao ni
delove nakita. Pazite da vam
kosa i delovi ode¢e ne dodu u
dodir sa pokretnim delovima
alata. Siroka odeca, nakit i
dugacka kosa mogu lako da budu
zahvadeni pokretnim delovima
alata.

Ako je alat opremljen
prikljuécima za povezivanje
sa uredajima za usisavanje i
sakupljanje prasine, uverite

se da su ti prikljuéci na svom
mestu i da ih pravilno koristite.
Usisavanjem prasSine nastale
kori§¢enjem alata smanjuje se
opasnost od Stetnih dejstava
prasine.

Nemojte dozvoliti da usled
odliénog poznavanja alata,
ste€enog njegovim cestim
koriséenjem, osetite preveliko
samopouzdanje i ignoriSete
osnovne principe bezbednosti.
Jedan jedini nesmotren pokret
moze prouzrokovati teSke
povrede u deli¢u sekunde.

KORISCENJE | ODRZAVANJE
ELEKTRICNOG ALATA
Elektri¢ni alat nemojte na silu
pritiskati. Koristite odgovarajuci
elektri¢ni alat za konkretan
posao koji treba da obavite.
Kori§¢enjem odgovaraju¢eg
elektri¢nog alata Zeljeni posao
Cete obaviti bolje i bezbednije,
brzinom za koju je taj alat
projektovan.

Elektri¢ni alat nemojte koristiti
ukoliko njegov prekidac¢ za
ukljuéenje, odnosno iskljuéenje
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ne radi. Svaki elektri¢ni alat koji
se ne moze kontrolisati pomoc¢u
prekidaca predstavlja opasnost i
mora se popraviti.

Iskljucite utikacé iz izvora
napajanja i/ili izvadite bateriju
iz elektricnog alata (ako je
predvideno da se baterija vadi)
pre bilo kakvih podesavanja,
zamene pribora ili odlaganja
elektriénog alata. Ovakve
preventivne mere bezbednosti
smanjuju rizik od nenamernog
pokretanja elektri¢nog alata.
Elektricne alate koje trenutno
ne koristite Cuvajte van
domasaja dece, a osobama
koje nisu upoznate sa
nac¢inom rada elektriénog
alata ili sa ovim uputstvom
nemojte dozvoliti da rukuju
elektriénim alatom. Elektri¢ni
alati predstavljaju opasnost u
rukama neuvezbanih korisnika.
Redovno odrzavajte elektricne
alate i pratec¢u opremu.
Proverite centrazu i medusobnu
povezanost pokretnih delova,
uverite se da na alatu nema
ostecenih delova i drugih
neispravnosti koje bi mogle
uticati na rad elektricnog
alata. U slucaju bilo kakvog
ostecenja, pre sledec¢eg
koriSéenja elektri¢ni alat
obavezno odnesite na
popravku. Do velikog broja
nesrec¢a dolazi usled loSeg
odrzavanija elektri¢nog alata.
Alati za secenje treba uvek da
budu ostri i ¢isti. Alati za seCenje
koji se pravilno odrzavaju i koji
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imaju ostre rezne ivice rede se
zaglavljuju i njima se lak$e rukuje.
Elektri¢ni alat, praeci pribor,
nastavke za alate i sl. koristite
u skladu sa ovim uputstvom,
uzimajudi u obzir uslove rada
i konkretan posao koji treba
obaviti. Korisc¢enje elektricnog
alata za namene drugacije od
predvidenih moze prouzrokovati
rizi€ne situacije.

Rucice i rukohvate odrzavajte
tako da uvek budu suvi, Cisti

i bez tragova ulja i maziva.
Klizave rucice i rukohvati

ne omogucavaju bezbedno
rukovanje i kontrolu alata u
nepredvidenim situacijama.

KORISCENJE | ODRZAVANJE
ALATA NA BATERIJE

Za punjenje alata koristite
iskljuéivo punja¢ koji

je proizvodac naveo u
specifikaciji. Punjac koji je
prikladan za jedan tip baterije
moze stvoriti rizik od pozara ako
se upotrebi za punjenje baterije
drugog tipa.

Elektricne alate koristite
isklju¢ivo u kombinaciji

sa posebno nazna¢enim
baterijama. Usled kori$c¢enja bilo
kog drugog tipa baterije moze
nastati rizik od pozara ili telesnih
povreda.

Kada se baterija ne koristi
drzite je podalje od drugih
metalnih predmeta, kao sto
su spaijalice, nov¢iéi, kljucevi,
ekseri, zavrtniji ili drugi sitni
metalni predmeti koji bi mogli

da jedan pol baterije elektri¢no
povezu sa drugim. Usled kratkog
spoja izmedu polova baterije
moze doci do pojave opekotina ili
pozara.

Pod odredenim uslovima iz
baterije moze biti istisnuta
tecnost; izbegavajte kontakt

s njom. Ako do kontakta
sluéajno ipak dode, mesto
dodira isperite vodom. Ako
teénost dospe u o¢i, potrazite i
dodatnu pomo¢ lekara. Te¢nost
istitsnuta iz baterije moze da
izazove nadrazaj ili opekotine.
Nemojte koristiti baterije ili
elektriéne alate koji su osteceni
ili neovlas§éeno modifikovani.
Ostecene ili modifikovane baterije
mogu se ponasati nepredvidljivo,
usled ¢ega bi moglo do¢i do
pozara, eksplozije ili rizika od
povredivanja.

Bateriju i elektri¢ni alat namojte
izlagati otvorenom plamenu ni
previsokoj temperaturi. Usled
izlaganija vatri ili temperaturi

viSoj od 130 °C moze doci do
eksplozije.

Postujte sva uputstva

za punjenje, a bateriju ili

alat nemojte puniti izvan
temperaturnog opsega
navedenog u uputstvu. Punjenje
koje je nepravilno ili se vrsi na
temperaturama izvan navedenog
opsega moze prouzrokovati
ostecenje baterije i povecati rizik
od pozara.
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6. SERVISIRANJE
a) Servisiranje elektricnog alata
moze da obavlja iskljuc¢ivo
osoblje koje je kvalifikovano za
vrSenje popravki, uz koriséenje
rezervnih delova koji su
identi¢ni originalnim. Jedino
na taj na¢in moze se ocuvati
bezbednost kori¢enja elektricnog
alata.
Nikada nemojte servisirati
ostecene baterije. Servisiranje
baterija moze da vrsi iskljuc¢ivo
proizvodac ili ovlaséeni serviseri.
Bezbednosne napomene za
odvrtace
¢ Drzite elektricni alat za
izolovane rukohvate kad god
obavljate neki posao tokom
kojeg bi priévrsni element
mogao da dodu u dodir sa
skrivenim provodnicima. Ako
priévrsni elementi dodu u dodir
sa provodnikom koji je ,pod
naponom®, onda ¢e i svi ogoljeni
metalni delovi alata takode biti
»pod naponom*, usled ¢ega
bi rukovalac mogao da pretrpi
elektri¢ni udar.

Bezbednosne napomene

za uredaje sa ugradenim

akumulatorom

* Ne izlazite uredaj jakom
sunc¢evom zracenju duze
vreme. Ne odlazite uredaj na
grejna tela. Visoke temperature
Skode akumulatoru. Postoji
opasnost od eksplozije.

¢ Pustite da se zagrejani uredaj
ohladi pre punjenja.

b

* Ne otvarajte uredaj, osim da
trajno uklonite akumulator
pre odlaganja. Izbegavajte
mehanicko ostecenje
akumulatora. Postoji opasnost
od kratkog spoja. Mogu da se
pojave isparenja, koja nadrazuju
disajne puteve. Pobrinite se za
svez vazduh. U slucaju tegoba,
obratite se lekaru.

e Ne koristite uredaj dok se puni.
Ne koristite produzni kabl.
Naponska jedinica sme da
se Kkoristi samo u zatvorenim
prostorima. Voda koja prodre u
naponsku jedinicu povecava rizik
od strujnog udara.

Preostali rizici

Cak iako propisno rukujete ovim

uredajem, postoje preostali rizici.

Sledece opasnosti mogu da nastupe

u vezi sa konstrukcijom i izvedbom

ovog uredaja:

e QOstecenja sluha, ako ne nosite
odgovarajuce stitnike za sluh.

e Narus$avanje zdravlja, koje je
posledica vibracija Sake i ruke
ako koristite uredaj duze vremena
ili ako ga nepropisno vodite i
odrzavate.

e Posekotine

& UPOZORENJE! Opasnost od
elektromagnetnog polja, koje se
stvara kada je uredaj u radu. Polje
moze pod odredenim okolnostima
da negativno uti¢e na aktivne ili
pasivne medicinske implantate. U
cilju smanjenja opasnosti od ozbiljnih
ili smrtonosnih povreda, osobama
sa medicinskim implantatima
preporuc¢ujemo da se pre rukovanja
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uredajem konsultuju sa svojim
lekarom i proizvodac¢em medicinskog
implantata.

Priprema

Napomena

Pre svih radova na uredaju stavite
prekidac¢ za izbor smera okretanja
(8) postavite u srednju poziciju, kako
biste sprecili nehoti¢no ukljucivanje.
Upravljacki elementi

Upoznajte se sa upravljackim
elementima pre pustanja uredaja u
rad prvi put.

Indikator stanja napunjenosti
LED lampice indikatora stanja
napunjenosti (4) pokazuju
napunjenost akumulatora.

LED lampice Znacenje

SVEE'B lampice Akumulator je
(crven, zut, zelen) napunjen

2 LED lampice Akumulator

svetle je delimi¢no
(crven, zut) napunjen

;VI;ItElIiD lampica Stanje N
(crven) napunjenosti nisko
;vLeltEIIiD lampica Akumulator mora
(crven) da se napuni

Prekida¢ za smer okretanja
Prekidacem za izbor smera obrtanja
(8) mozete da izaberete smer
obrtanja uredaja (u desnu i levu
stranu) i uredaj da obezbedite protiv
nehoti¢nog ukljucivanja.
NAPOMENA! Aktivirajte prekida¢
za smer okretanja samo kada uredaj

miruje!
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Postupak (sl. B)

e Okretanje ulevo: Pritisnite
levu stranu prekidac¢a za smera
okretanja (8).

e Okretanje udesno: Pritisnite
desnu stranu prekidaca za smer
okretanja (8).

¢ Srednji polozaj: Prekidac za
smer okretanja (8) stavite u srednji
polozaj, da biste uredaj zastitili od
ukljucivanja.

Prekida¢ za ukljucivanje/

iskljucéivanje

e Ukljucivanje: Pritisnite prekida¢ za
ukljucivanje/iskljucivanje (7)

e Isklju¢ivanje: Pustite prekida¢ za
ukljucivanje/iskljucivanje (7)

Upotreba kao baterijska lampa

Postupak (sl. B)

1. Pritisnite prekidac za ukljuc¢ivanje/
isklju€ivanje (5) na donjoj strani
rucke (6). Baterijska lampa se
ukljucuje.

2. Da biste iskljucili uredaj, ponovo
pritisnite prekida¢ za ukljucivanje/
iskljucivanje (5).

Umetanje i vadenje alata za

umetanje

Mogudi alati za umetanje su

e bit (15)

e magnetni drza¢ bitova (16)

e Bit busilice (nije isporuc¢eno)
Uredaj moze da se Koristi za lake
poslove busenja (npr. iverica,
mekana plastika).

Umetanje bita (sl. C)

1. Utaknite odgovarajuci alat za
umetanje do grani¢nika u prihvat
bitova (1).
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Bit je stabilno smesten pomocu
vodilice i magnetnog drzaca.

Uklanjanje bita (sl. C)

1. Da biste uklonili bit, povucite alat
za umetanje iz prihvata bitova (1).

Podesavanje rucke

Uredaj moZete da blokirate u dve

pozicije rucke:

e Polozaj rucke pistolja

¢ Polozaj Stapa

Postupak (sl. D)

1. Pritisnite taster za deblokadu
PRESS (2) i okrenite rucku (6)
uredaja za 180°. Cujno ¢e da
usedne.

Zamenski nastavci

Za upotrebu kompatibilnih zamenskih
nastavaka (dinamometarski nastavak,

ekscentri¢ni nastavak, ugaoni i rezni
nastavak) akumulatorskih Stapnih
odvrtaca serije PAS 4 (B2/B3/D5)
mozete da uklonite ¢ep (17).

Postupak (sl. E)

1. Uhvatite jedno od dva udubljenja

na ¢epu (17) i skinite Cep.

2. Za montaZzu i demontazu
zamenskih nastavaka, molimo
Vas da pogledate uputstvo za
upotrebu koje se isporucuje sa
zamenskim nastavcima.

Punjenje akumulatora

4\ OPREZ! Opasnost od povreda
usled elektrolitnog rastvora koji curi.
Ne izlazite akumulator ekstremnim
uslovima, kao Sto su toplota i udar.
U slu€aju kontakta sa o¢ima i
kozom, isperite ta mesta vodom ili
neutralizatorom i potrazite lekarsku
pomo¢.

& UPOZORENJE! Opasnost od
povreda usled elektricnog udara.
Punite akumulator samo u suvim
prostorijama.

NAPOMENA! Koristite uredaj samo
sa jedinicom napajanja (Rezervni
delovi i pribor, P. 111 koju
moZete da nabavite kod nas.

Napomene

Napajajte uredaj samo pod
naponom SELV (Safety Extra
Low Voltage, bezbednosno mali
napon) u skladu sa oznakom na
uredaju.

Napunite akumulator pre prve
upotrebe.

Obratite paznju na vazece
bezbednosne napomene, kao i
na odredbe i napomene u vezi sa
zastitom Zivotne sredine.
Kvarovi koji su nastali usled
nestru¢ne upotrebe ne podlezu
garanciji.

Preduslovi

Naponska jedinica (nije
isporu¢eno)
USB C kabl za punjenje (11)

Postupak (sl. A)

1.

Povezite utika¢ kabla za punjenje
(12)sa uti¢nicom za punjenje (14)
uredaja.

Povezite USB-C kabl za punjenje
(11) sa naponskom jedinicom (10).
Prikljucite naponsku jedinicu (10)
na uti¢nicu.

Napunite akumulator u skladu sa
indikatorom stanja napunjenosti
(pogledajte Indikator stanja
napunjenosti, P. 106).
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5. Odvojite od mreze naponsku
jedinicu (10) nakon uspesnog
postupka punjenja.

Rad

Ukljucivanije i iskljucivanje

Ukljuéivanje

1. Birajte smer okretanja pomocu
prekidaca za smer okretanja (8).

2. Pritisnite prekida¢ za ukljucivanje/
iskljuc¢ivanje (7) i drzite ga
pritisnutim.
Radno LED svetlo (9) svetli.

Iskljuéivanje

1. Otpustite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje (7).

2. Sacekajte da se elektricni alat
zaustavi pre nego §to ga odlozite.

3. U radnim pauzama: Stavite
prekida¢ za smer okretanja
(8) u sredinu. Ova mera
predostroznosti spre¢ava
nenamerno pokretanje elektri¢nog
alata.

Radno LED svetlo (9) moZe da se

koristi kada je blokada uklju¢ivanja

aktivna. Da biste to postigli, pritisnite

prekidac¢ za ukljucivanje/iskljucivanije.

Zastita od preopterecéenja

U slu¢aju preopterecenja zastitno

iskljucivanje vrsi isklju€ivanje uredaja.

Pustite prekida¢ za ukljucivanje/

isklju€ivanje (7), nakon nekoliko

sekundi uredaj mozete ponovo da

ukljucite.

Transport

Napomene u vezi sa transportom
uredaja:
e |[skljucite uredaj.

e Uverite se da su se svi pokretni
delovi potpuno zaustavili.

e Uvek nosite uredaj za rucku (6)

ili koristite kofer za Suvanje koji
spada u obim isporuke (13).

Ciséenje, odrzavanje i

skladistenje

Radove na popravljanju i odrzavanju,

koji nisu opisani u ovom uputstvu,

treba da obavlja nas servisni centar.

Koristite samo originalne rezervne

delove.

Ciséenje

& UPOZORENJE! Elektriéni udar!

Nikada ne prskajte uredaj vodom.

NAPOMENA! Opasnost od

ostecenja. Hemijske supstance mogu

da nagrizu plasti¢ne delove uredaja.

Ne koristite sredstva za ¢iSéenje,

odn. rastvarace.

e QOdrzavajte proreze za ventilaciju,
kuciste motora i ruc¢ke uredaja
uvek ¢isto. U tu svrhu, koristite
vlaznu krpu ili Getku.

Odrzavanje

Uredaj ne zahteva odrzavanije.

Skladistenje

Uvek skladistite pribor:

e (Cisto

® suvo

e zasti¢en od prasine

e U isporu¢enom koferu za ¢uvanje
(13)

e van domasaja dece

Uredaiji sa akumulatorom:

e Temperatura skladistenja za
akumulator i uredaj iznosi izmedu
15 °C i 25 °C. Izbegavajte
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ekstremno niske ili visoke
temperature tokom skladistenja.
Ovo moze da dovede do gubitka
snage akumulatora ili oSte¢enja
akumulatora.

e Odlozite akumulator samo u
polunapunjenom stanju. Stanje
napunjenosti za vreme duzeg
skladiStenja treba da iznosi
40-60%.

e Tokom duzeg skladistenja,
proverite stanje napunjenosti
akumulatora otprilike svaka 3
meseca. Dopunite akumulator pre
potrebi.

Odlaganje/zastita zivotne
sredine

Izvadite akumulator iz uredaja
(pogledajte ,Demontaza akumulatora
u svrhu odlaganja®) i odlozite uredaj,
akumulator, pribor i ambalazu na
ekoloski prihvatljiv naéin.

)74

Ne bacajte elektricne
uredaje u kuéni otpad.

Simbol precrtane kante za otpatke na
to¢kovima znaci da se ovaj proizvod
na kraju svog zivotnog veka ne sme
odlagati kao nesortirani komunalni
otpad.

Direktiva 2012/19/EU o starim
elektriénim i elektronskim
uredajima:

PotroSaci su zakonski obavezni da
recikliraju elektri¢ne i elektronske
uredaje na ekoloski prihvatljiv nacin
na kraju njihovog radnog veka. Na

ovaj nacin se obezbeduju ekoloski

prihvatljiva reciklaza i usteda resursa.

U zavisnosti od toga kako se

primenjuje u nacionalnom zakonu,

imate sledece opcije:

e vratiti ga prodajnom mestu,

e predati ga na sluzbeno sabirno
mesto,

e vratiti ga proizvodacu/distributeru.

Ovo se ne odnosi na delove pribora

i pomoc¢na sredstva bez elektri¢nih

sastavnih delova, koji su priloZeni uz

stare uredaje.

Napomene o odlaganju
akumulatora
Ne bacajte akumulator
E u kucéni otpad, u vatru
(opasnost od eksplozije) ili u

vodu. Osteceni akumulatori

mogu da ugroze Zivotnu

sredinu i Vase zdravlje, kada

cure otrovne pare ili te€nosti.

¢ Ne otvarajte akumulatore i
izbegavajte mehanic¢ko ostecenje.
Postoji opasnost od kratkog spoja
i mogu da se pojave isparenja,
koja nadrazuju disajne puteve.

® |z bezbednosnih razloga,
akumulatore bi trebalo isprazniti
pre odlaganja.

e QOdlepite polove da biste sprecili
kratke spojeve.

e Odlozite akumulatore preko
prodavnice ili sabirnog mesta.

e Ostecéeni akumulatori
Posebno pazljivo rukujte
akumulatorima koji su spolja
osteceni!

e Ne dirajte oStecene
akumulatore golim rukama.
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e Ako ne moZete da odlepite
polove, stavite akumulatore
pojedinaéno u plasti¢nu kesu.

e Stavite ostecene akumulatore
pojedinaéno u nezapaljivu
posudu koja moze da se
zaklju¢a i koja jo§ moze da se
napuni peskom.

e Odnesite oStecene
akumulatore na sabirno mesto
kod struénog osoblja.

Demontaza akumulatora u svrhu
odlaganja

A OPREZ! Opasnost od povreda.
Ukljucite masinu dok se akumulator
ne isprazni. Demontirajte samo
prazan akumulator.

Neophodni alati (nije isporu¢eno)
e Qdvija¢ sa krstastim vrhom

e Klesta za Zicu

Postupak

1. Otpustite odgovaraju¢im
odvijacem sve vijke sa krstastom
glavom na kugistu.

2. Uklonite vijke i otvorite kuciste.

3. Uklonite priévr§cenu zicu sa
negativnog pola (crna).

4. Klestima za Zicu presecite Zicu na
plus polu (crvena).

5. lzvadite akumulator.

Odlozite akumulator u skladu sa

lokalnim propisima.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

e da pozovete korisnicki servis:
0800 801 807

e poSaljete e-mail na: grizzly@lidl.rs

e posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu

asistenciju, molimo da sac¢uvate

fiskalni raun i date ga na uvid

prilikom izjavljivanja reklamacije.

110 I/ PARKSIDE'


mailto:grizzly@lidl.rs

Rezervni delovi i pribor

Rezervni delovi i pribor stoje na raspolaganju na stranici
www.grizzlytools.shop. Ukoliko imate problema sa postupkom porucivanja,
obratite nam se preko nase onlajn-prodavnice. Za dodatna pitanja se obratite:
Garancija / Garantni list, P. 113

Lidl i proizvoda¢ nisu u mogucnosti da garantuju obezbedivanje servisiranja
i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrosace
mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na
razumevanju.

Poz. br. Ime Naredba br.
10, 11 Naponska jedinica (5 V; 2,2 A), USB-C kabl za 80001030
punjenje (EU)
10, 11 Naponska jedinica (5 V; 2.2 A), USB-C kabl za 80001031
punjenje (UK)
15 Komplet bitova 91104080
16 magnetni drzac¢ bitova 91104081
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Prevod originalne EU deklaracije o uskladenosti

Uredaj: Aku $tapni odvijaé
Model: PSSA 4 B2
Serijski broj: 000001-199000
So[e opisani predmet Izjave ispunjava relevantne harmonizovane propise
nije:
2006/42/EC » 2014/30/EU  2011/65/EU & (EU) 2015/863
Gore naveden predmet Izjave ispunjava propise smernice 201 1/65/EU

Evropskog parlamenta i ve¢a od 8. juna 2011. godine za ograni¢enje upotrebe
odredenih opasnih materija u elektri¢nim i elektronskim uredajima.
Da bi se obezbedila uskladenost, primenjeni su sledeci usaglaseni standardi,
kao i nacionalni standardi i propisi:
EN 62841-1:2015/A11:2022 » EN 62841-2-2:2014/AC:2015
EN IEC 55014-1:2021 » EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 55015:2019/A11:2020 « EN IEC 61547:2023
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 « EN 61000-3-3:2013/A2:2021
IEC 62471:2006 » EN 62471:2008 » EN IEC 63000:2018

Isklju¢ivu odgovornost za izdavanje ove lIzjave o uskladenosti snosi
proizvodac:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20 -
63762 GroBostheim = %
NEMACKA
31.03.2026 Christian Frank

Ovlasceni predstavnik za
dokumentaciju
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|
\
: Garancija / Garantni list
Postovani kupci,
I ovim putem Vas upoznajemo
| sa Vasim pravima i obavezama
| koje proisticu iz Zakona o zastiti
potro$aca, a u pogledu ostvarivanja
| prava iz garancije.
| Ova garancija ni na koji na¢in ne
utiCe, niti iskljuuje prava koja kupac
! ima u skladu sa vaze¢im Zakonom
| o zastiti potro$aca po osnovu
| zakonske odgovornosti prodavca za
nesaobraznost robe ugovoru koja
‘ traje 2 godine od dana kada je roba
| predata kupcu.
Davalac garancije ovom izjavom
! preuzima obavezu da kupcima svojih
| aparata, a pod uslovima i redosledom
| definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:
e besplatno otklanjanje kvarova u
‘ garantnom roku, koji bi nastali
| kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog
| greSaka u proizvodnji i materijalu,
ili
l'e zamenu aparata kada opravka
|  shodno odredbi prethodne tacke
| nije moguca, ili
e povrat novca kada ni zamena
‘ aparata shodno odredbi
\ prethodne tacke nije moguca.
| Ukupan rok garancije je 3 godine.
Garantni rok pocinje da vazi od
| datuma kupovine proizvoda,
| odnosno od prijema istog od strane
kupca, a sto se dokazuje fiskalnim
! raéunom.
| Garancija vazi na teritoriji Republike
| Srbl]e
Kupac moze da izjavi reklamaciju
I usmeno u nekom od prodajnih
| objekata Lidl Srbija KD, odnosno
7‘1 telefonom, pisanim putem ili

elektronskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
raéuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja
uredaj se koristi u skladu sa
njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je
izjavljen u garantnom roku i u skladu
sa uslovima iz ove Izjave, prodavac
Ge izvrsiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu ili druge
radnje u skladu sa ovom Izjavom, a u
roku predvidenom Zakonom.
Garantni uslovi:

Pre obracéanja prodavcu za tehni¢ku
pomo¢, potrebno je proveriti
ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznacenih u
Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda
sve pripadajuce delove uredaja koje
je preuzeo u trenutku kupovine.
Popravke u roku garancije:
Garancija vazi po€ev od dana

kada je proizvod predat kupcu,

a koja se utvrduje na osnovu
fiskalnog racuna. U garantnom
periodu davalac garancije, odnosno
prodavac je u obavezi da otkloni
tehnicke kvarove koji bi nastali

kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog
greSaka u proizvodnji i materijalu, bez
naknade i u zakonskom roku. Ukoliko
opravka nije moguca, davalac
garancije, odnosno prodavac je
ovlaséen i duzan da sprovede druge
radnje u skladu sa ovom Izjavom.
Lidl i proizvoda¢ nisu u mogucnosti
da garantuju obezbedivanje
servisiranja i dostupnost rezervnih
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ili zamenskih delova van postupka
ostvarivanja prava iz garancije/
zakonske odgovornosti za
saobraznost. Ukoliko za tim bude
potrebe, putem nase Sluzbe

za potro$ace mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije
za popravku. Hvala na razumevanju.

Garancija ne vazi u sledecim

slucajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz uredaj nije
prilozen fiskalni racun ili drugi
dokaz o kupovini koji sadrzi
datum prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan
udarom groma, strujnim udarom
ili slicnim delovanjem spoljne sile
na sam uredaj (pozar, poplava,
naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i
ostecenja na uredaju posledica

delovanja spoljnih uticaja, kao
§to su: velika vlaga, previsoka i
suviSe niska temperatura (pucanje
cevi usled smrzavanja, oste¢enja
gumenih delova, rdanje, itd.)
Ukoliko uredaj nije koris¢en

u skladu sa Uputstvom za
upotrebu.

Ukoliko je uredaj pokusalo da
popravi tre¢e neovlasc¢eno lice.
Ukoliko uredaj nije koriséen u
skladu sa namenom.

Ukoliko je Cisc¢enje i odrzavanje
uredaja uradeno protivno
Uputstvu za upotrebu.

Ukoliko je uredaj kori¢en u
profesionalne svrhe.

Ukoliko uz proizvod nisu predati
svi pripadajuci delovi proizvoda
koje je kupac preuzeo u trenutku
kupovine.

Naziv proizvoda: Aku Stapni odvija¢

Model: PSSA 4 B2

IAN/Serijski broj: 508241_2507/000001-199000

Proizvodac: Grizzly Tools GmbH & Co. KG; Stockstadter Str. 20;

63762 GroBostheim; NEMACKA www.grizzlytools. de

Ovlascéeni serviser: ICOM Communications doo, Novosadski put 68,

21203 Veternik, tel. 021 3000 151, mob. 060 480 0476

Datum predaje robe  datum sa fiskalnog raéuna

potro$acu:
Uvozi i stavlja u Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
promet: 22330 Nova Pazova, Republika Srbija, tel.

0800 801 807, Kontakt obrazac na parkside-diy.com
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Introducere

Felicitari pentru achizitionarea noii
dvs. surubelnite cu acumulator (nu-
mit in continuare aparat sau scula
electrica).

V-ati decis astfel pentru un aparat de
calitate ridicata. Acest aparat a fost
verificat in timpul productiei cu privi-
re la calitate si a fost supus unui con-
trol final. Capacitatea de functionare
a aparatului dumneavoastra este asa-
dar asigurata.

iNe,

Instructiunile de utilizare sunt parte
componenta a acestui aparat. Aces-
tea contin indicatii importante referi-
toare la siguranta, utilizarea si elimi-
narea produsului. Cititi cu atentie in-
structiunile de utilizare. Familiarizati-
va cu elementele de operare si uti-
lizarea corecta a aparatului. Apara-
tul trebuie utilizat numai conform de-
scrierii si pentru domeniile de utiliza-
re indicate. Pastrati cu grija aceste in-
structiuni de utilizare si predati apa-
ratul catre terti insotit de toate docu-
mentele.
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Utilizarea prevazuta

Aparatul este destinat exclusiv pentru

utilizarea urmétoare:

e Insurubarea si desfacerea surubu-
rilor in/din lemn, metalul sau plas-
tic

e Lucrari usoare de gaurire

Functionare numai in incaperi uscate.

Orice alta utilizare nespecificata in

mod explicit in aceste instructiuni de

utilizare poate reprezenta un pericol
serios pentru utilizator si poate con-
duce la deteriorarea aparatului. Ope-
ratorul sau utilizatorul aparatului este
raspunzator accidentele sau daunele
produse altor persoane sau proprie-
tatii acestora. Aparatul este destinat
utilizarii in domeniul casnic. Acesta
nu a fost conceput pentru utilizarea
permanenta industriala. Folosirea
aparatului in scop industrial are ca re-
zultat pierderea garantiei. Produca-
torul nu este responsabil pentru dau-
nele produse ca urmare a utilizarii ne-
conforme cu destinatia sau a operarii
gresite.

Furnitura livrata/accesorii

Dezambalati aparatul si verificati fur-

nitura livrata.

Eliminati ambalajul in mod regula-

mentar.

e Surubelnita electrica

e Cablu de incarcare USB-C

e 26 Bituri:

e Crestatura &
- SL(25mm): 3,4,5,6,7
- SL (50 mm): 5
e Cruce®
- PZ (25 mm): 0, 2x1, 2x2, 3
- PZ (50 mm): 2

e Cruce®
- PH (25 mm): 0, 2x1, 2x2, 3
¢ Rotund cu interior hexagonal
®
- T(25mm): 10, 15, 20, 25
e Rotund cu interior hexagonal

- H@25mm): 3,4,5

e Suport magnetic pentru biti
e Valiza de transport
e Traducere a instructiunilor origina-

le
Componenta de retea nu este in-
clusa in volumul ofertei.
Prezentare generala
Veti gasi imaginile
aparatului pe pagina
pliata din fata.
1 Suport de bit

Tasta de deblocare pentru
setarea manerului

Lanterna (nu este vizibild)
Indicator stare de incarcare

2
3
4
5 intrerupator de pornire/opri-
re, Lanterna

6

7

8

Méaner
intrerupétor de pornire/oprire
Comutator al sensului de ro-
tatie
9 Lampa LED de lucru
10 Componenta de retea
11 Cablu de incarcare USB-C
12 Stecar cablu de incarcare
13 Valiza de transport
Fig. A
14 Fisa de incarcare
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Fig. C

15 Bituri

16 Suport magnetic pentru biti
Fig. E

17 Capac de acoperire

Descrierea functionarii

Masina de insurubat cu acumulator
cu rotire spre dreapta/stanga poate fi
folosita si ca lanterna.

Informatii despre functia elementelor
de comanda gasiti in descrierile ur-
matoare.

Date tehnice

Surubelnita electrica ...... PSSA 4 B2
Tensiune nominala U ...... 4V =;2Ah
Turatie la mersul in gol ng ....200 min™
Cuplu Max. ..coovveeereerieeieeene 10 Nm
Greutate .........cceeeveeeieeeienn. ~0,45 kg
Nivel de presiune acustica (L,p)
.............................. 62,5 dB; K,»=3 dB
Nivel de putere acustica (Lwa)
............................. 70,5 dB; Kya=3 dB
Vibratie (@) ... < 2,5 m/s?; K= 1,5 m/s?

Acumulator ........ccoeceveeiiieeiienns Li-lon
Numar de celule ale bateriei ............ 1
Tensiune nominalad .........ccocceeeneee 4V =
Capacitate .......cccoeeeeeeeeceene. 2,0 Ah
Timp de incarcare (Min.) ............. ~B60*
Temperatura .........cccceceevenenne <50 °C
- Proces de incarcare ........... 4-40 °C
— Functionarea ........ccccecuveennee 4-50 °C
— Depozitarea ......ccoceecueenne 15-25 °C

* Numai in combinatie cu componen-
ta de retea disponibild in magazinul
online.
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Componenta de retea: a se vedea
Piese de schimb si accesorii, Pag.
130

Valorile zgomotului si ale vibratiilor au
fost determinate conform normelor

si dispozitiilor numite in declaratia de
conformitate.

Valoarea totala specificata a vibrati-
ei si valoarea specificatad a emisiei

de zgomot a fost masurata in confor-
mitate cu o procedura de verificare
standardizata si pot fi utilizate pentru
compararea unei scule electrice cu o
alta unealta. Valoarea totala specifi-
cata a vibratiei si valoarea specificata
a emisiei de zgomot poate fi utilizata
si pentru estimarea preliminara a in-
carcaturii.

&\ AVERTIZARE! Emisiile de vibratii
si de zgomot pot diferi de valoarea
indicata in timpul utilizarii propriu-zise
a sculei electrice, in functie de felul si
modul in care scula electrica este uti-
lizata, indeosebi ce tip de piesa este
prelucratd. Este necesara stabilirea
masurilor de siguranta pentru pro-
tectia operatorului, care se bazeaza
pe o evaluare a solicitarii la vibratie in
timpul conditiilor propriu-zise de uti-
lizare (aici trebuie luate in considera-
re toate partile ciclului de exploatare,
de exemplu momentele in care scu-
la electrica este decuplata si cele in
care, desi este cuplata, functioneaza
fara sarcina).

Indicatii de siguranta
Aceasta sectiune trateaza indicatii-

le de siguranta de baza la utilizarea
aparatului.
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Semnificatia indicatiilor de sigu-
ranta

A PERICOL! Dac nu urmati ace-
asta indicatie de siguranta, apare un
accident. Urmarea este vatamare
corporala grava sau deces.

A\ AVERTIZARE! Daca nu urmati
aceasta indicatie de siguranta, es-

te probabil sa apara un accident. Ur-
marea este probabil vatamare corpo-
rala grava sau deces.

A\ PRECAUTIE! Daci nu urmati
aceasta indicatie de siguranta, apare
un accident. Urmarea este probabil
vatdmare corporald usoara sau mo-
derata.

OBSERVATIE! Daca nu urmati ace-
asta indicatie de siguranta, apare un
accident. Urmarea este probabil o
paguba materiala.

Pictograme si simboluri
Pictograme pe aparat

Cititi instructiunile de utilizare

Aparatele electrice nu tre-
buie eliminate in gunoiul
menajer.

14 QD

Pictograme pe acumulator

Acumulatoarele nu trebuie
eliminate in gunoiul mena-
jer.

Predati acumulatoarele la
un punct de colectare a
bateriilor uzate unde aces-
tea sunt reciclate ecolo-

gic.

=

-
-
[ee]

Pictograme din instructiunile de
utilizare

ft} Atentie!

Avertismente generale de sigu-
ranta pentru unelte electrice

& AVERTIZARE! Cititi toate aver-
tismentele de siguranta, instructiu-
nile, ilustratiile si specificatiile fur-
nizate impreuna cu aceasta uneal-
ta electrica. Nerespectarea tuturor
instructiunilor enumerate mai jos
poate avea ca rezultat soc electric,
incendiu si/sau vatamare grava.
Pastrati toate avertismentele si in-
structiunile pentru referinte ulterio-
are.

Termenul ,,unealta electrica" din aver-
tismente se refera la unealta electrica
cu alimentare de la reteaua electrica
(cu fir) sau la unealta electrica cu
acumulatori (fara fir).

1. SIGURANTA ZONEI DE LUCRU

a) Pastrati zona de lucru curata si
bine luminata. Zonele dezordo-
nate sau intunecate favorizeaza
accidentele.

b) Nu folositi uneltele electrice in
atmosfere explozive, cum ar fi
in prezenta unor lichide, gaze
sau pulberi inflamabile. Uneltele
electrice creeaza scantei care pot
aprinde pulberea sau vaporii.

c) Tineti copiii si persoanele pre-
zente la distanta atunci cand
folositi o unealta electrica. Dis-
tragerea atentiei poate cauza pier-
derea controlului.
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SIGURANTA ELECTRICA
Stecherul uneltei electrice tre-
buie sa se potriveasca cu pri-
za. Nu modificati niciodata ste-
cherul in niciun fel. Nu utilizati
stechere adaptoare cu unelte
electrice impamantate (legare
la pamant). Stecherele nemodifi-
cate si prizele potrivite vor reduce
riscul de soc electric.

Evitati contactul corpului cu su-
prafetele impamantate sau le-
gate la pamant, cum ar fi tevi,
radiatoare, cuptoare si frigide-
re. Exista un risc crescut de soc
electric atunci cand corpul dum-
neavoastra este legat la pamant
sau impamantat.

Nu expuneti uneltele electrice
la ploaie sau conditii de umidi-
tate. Apa care intra intr-o unealta
electrica va creste riscul de soc
electric.

Nu suprasolicitati cablul. Nu fo-
lositi niciodata cablul pentru

a transporta, trage sau scoate
din priza unealta electrica. Ti-
neti cablul departe de caldura,
ulei, margini ascutite sau piese
in miscare. Cablurile deteriorate
sau incurcate cresc riscul de soc
electric.

Atunci cand folositi o unealta
electrica in aer liber, utilizati un
prelungitor adecvat pentru uti-
lizare in aer liber. Utilizarea unui
cablu adecvat pentru exterior re-
duce riscul de soc electric.

in cazul in care este inevitabila
utilizarea unei unelte electrice
intr-o locatie cu umezeala, uti-
lizati o sursa de alimentare pro-

1/l PARKSIDE’

a)

L=)

tejata de un dispozitiv de curent
rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitiv de curent rezidual redu-
ce riscul de soc electric.

SIGURANTA PERSONALA
Ramaneti in alerta, urmariti
ceea ce faceti si folositi simtul
rational atunci cand folositi o
unealta electrica. Nu folositi

o unealta electrica in timp ce
sunteti obosit sau sub influenta
drogurilor, alcoolului sau a me-
dicamentelor. Un moment de ne-
atentie in timpul utilizarii uneltelor
electrice poate avea ca rezultat
vatamari corporale grave.

Utilizati echipament individual
de protectie. Purtati intotdeau-
na protectie pentru ochi. Echi-
pamentul de protectie, cum ar fi

o masca de praf, pantofi de sigu-
ranta antiderapanti, casca de pro-
tectie sau protectie auditiva, utiliz-
at in conditii adecvate, va reduce
vatamarile corporale.

Preveniti pornirea neintentiona-
ta. Asigurati-va ca comutato-
rul de incarcare este in pozitia
oprit inainte de conecta la sursa
de alimentare si/sau la pachetul
de acumulatori, de a ridica sau
de a transporta unealta. Trans-
portarea uneltelor electrice cu de-
getul pe comutatorul de incarca-
re sau pe alimentarea cu energie
a uneltelor electrice care au intre-
rupatorul pornit faciliteaza produ-
cerea accidentelor.

) indepartati orice cheie de re-

glare inainte de a porni unealta
electrica. O cheie fixa sau o al-
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ta cheie lasata atasata pe o parte
rotativa a uneltei electrice poate
provoca vatamari corporale.

Nu va intindeti prea mult.
Pastrati-va in permanenta echi-
librul si pozitia corecta a picio-
arelor. Acest lucru permite un
control mai bun al uneltei electrice
in situatii neprevazute.
imbricati-va corespunzator. Nu
purtati haine largi sau bijuterii.
Tineti-va parul si hainele depar-
te de piesele in miscare. Hainele
largi, bijuteriile sau parul lung pot
fi prinse in piesele in miscare.

in cazul in care sunt previzute
dispozitive pentru conectarea
instalatiilor de aspirare si colec-
tare a prafului, asigurati-va ca
acestea sunt conectate si utiliz-
ate in mod corespunzator. Uti-
lizarea colectarii prafului poate re-
duce pericolele legate de praf.

Nu lasati ca obisnuinta doban-
dita in urma utilizarii frecvente
a uneltelor sa va permita sa de-
veniti increzator si sa ignorati
principiile de siguranta a unel-
telor. O actiune neglijenta poa-

te provoca vatamari grave intr-o
fractiune de secunda.

UTILIZAREA SI INGRIJIREA UN-
ELTELOR ELECTRICE

Nu fortati unealta electrica. Fo-
lositi unealta electrica potri-
vita pentru aplicatia dumneavo-
astra. Uneltele electrice corecte
vor face treaba mai bine si mai si-
gur, la viteza pentru care au fost
proiectate.

b)

&

Nu utilizati unealta electrica
daca comutatorul de incarca-
re nu o porneste si nu o opres-
te. Orice unealta electrica care nu
poate fi controlata cu ajutorul co-
mutatorului de incarcare este pe-
riculoasa si trebuie reparata.
Deconectati stecherul de la sur-
sa de alimentare si/sau scoateti
pachetul de acumulatori, daca
este detasabil, din unealta
electrica inainte de a face ori-
ce reglaje, de a schimba acce-
sorii sau de a depozita unel-
tele electrice. Astfel de masuri
preventive de siguranta reduc ris-
cul de pornire accidentald a unel-
tei electrice.

Nu depozitati uneltele electrice
nefolosite la indemana copiilor
si nu permiteti persoanelor, ca-
re nu sunt familiarizate cu une-
alta electrica sau cu aceste in-
structiuni, sa foloseasca une-
alta electrica. Uneltele electrice
sunt periculoase daca se afla in
mainile unor utilizatori neinstruiti.
intretinerea uneltelor electrice
si a accesoriilor. Verificati ca
piesele in miscare sa nu fie ali-
niate necorespunzator sau blo-
cate, sa nu existe piese rupte
si orice alta stare care ar pu-
tea afecta functionarea uneltei
electrice. Daca este deteriorata,
reparati unealta electrica inain-
te de utilizare. Multe accidente
sunt cauzate de uneltele electrice
ntretinute necorespunzator.
Pastrati uneltele de taiere as-
cutite si curate. Uneltele de taie-
re intretinute corespunzator, cu
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muchii de taiere ascutite, sunt mai
putin susceptibile de a se bloca si
sunt mai usor de controlat.
Folositi unealta electrica, acce-
soriile si cutitele acesteia etc.
in conformitate cu aceste in-
structiuni, tindnd cont de con-
ditiile de lucru si de lucrarile
care urmeaza sa fie efectuate.
Utilizarea uneltei electrice pen-
tru operatiuni diferite de cele pre-
vazute ar putea duce la o situatie
periculoasa.

Pastrati manerele si suprafete-
le de prindere uscate, curate si
fara ulei si grasime. Manerele si
suprafetele de prindere alunecoa-
se nu permit manevrarea si con-
trolul sigur al uneltei in situatii ne-
prevazute.

UTILIZAREA SI INGRIJIREA UN-
ELTELOR CU ACUMULATORI
Reincarcati numai cu incarcato-
rul specificat de producator. Un
fncarcator care este potrivit pen-
tru un tip de pachet de acumula-
tori poate crea un risc de incen-
diu, atunci cand este utilizat cu un
alt pachet de acumulatori.
Folositi uneltele electrice nu-
mai cu pachetele de acumula-
tori special concepute. Utilizarea
oricaror altor acumulatori poate
crea un risc de vatamare si de in-
cendiu.

Atunci cand pachetul de
acumulatori nu este utilizat,
pastrati-l departe de alte obiec-
te metalice, cum ar fi agrafe de
hartie, monede, chei, cuie, su-
ruburi sau alte obiecte metali-
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ce mici, care pot face o cone-
xiune de la un terminal la altul.
Scurtcircuitarea terminalelor acu-
mulatorului poate provoca arsuri
sau incendii.

in conditii de utilizare incorec-
ta, din acumulator poate iesi li-
chid; evitati contactul cu aces-
ta. In caz de contact accidental,
spalati cu apa. In cazul in care
lichidul intra in contact cu ochii,
solicitati in plus si asistenta me-
dicala. Lichidul scurs din acumu-
lator poate provoca iritatii sau ar-
suri.

Nu utilizati un pachet de acu-
mulatori sau o unealta care este
deteriorata sau modificata. Acu-
mulatorii deteriorati sau modificati
pot avea un comportament impre-
vizibil, ceea ce poate duce la in-
cendii, explozii sau risc de ranire.
Nu expuneti un pachet de acu-
mulatori sau o unealta la foc
sau la temperaturi excesive. Ex-
punerea la foc sau la temperaturi
de peste 130 °C poate provoca o
explozie.

Respectati toate instructiunile
de incarcare si nu incarcati pa-
chetul de acumulatori sau une-
alta in afara intervalului de tem-
peratura specificat in instructi-
uni. Incarcarea necorespunzatoa-
re sau la temperaturi in afara inter-
valului specificat poate deteriora
acumulatorul si creste riscul de in-
cendiu.

SERVICE
Trimiteti unealta electrica pen-
tru reparatii la o persoana ca-
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lificata, care sa efectueze re-
paratii folosind numai piese de
schimb identice. Acest lucru va
asigura mentinerea sigurantei un-
eltei electrice.

b) Nu reparati niciodata pachete
de acumulatori deteriorati. In-
tretinerea pachetelor de acumu-
latori trebuie efectuata numai de
céatre producator sau de catre fur-
nizorii de service autorizati.

Instructiuni de siguranta pentru

aparatul de insurubat
Tineti unealta electrica de su-
prafetele de prindere izolate
atunci cand efectuati o operati-
une in care elementul de fixare
poate intra in contact cu cablu-
ri ascunse. Elementele de fixare
care intra in contact cu un cablu
,Sub tensiune” pot face ca parti-
le metalice expuse ale uneltei
electrice sa fie ,,sub tensiune” si
acest lucru poate provoca un soc
electric operatorului.

Instructiuni de siguranta pentru

aparate cu acumulator incor-

porat
Nu expuneti aparatul la lumina
puternica a soarelui pentru o
perioada lunga de timp. Nu ase-
zati aparatul pe radiatoare. Cal-
dura deterioreaza acumulatorul.
Exista pericol de explozie.

e Lasati un aparat incalzit sa se
raceasca inainte de a-l incarca.

¢ Nu deschideti aparatul decat
pentru a scoate definitiv acu-
mulatorul inainte de eliminare.
Evitati deteriorarea mecanica
a acumulatorului. Exista peri-

col de scurtcircuit. Se pot degaja
vapori care irita caile respiratorii.
Asigurati-va ca exista aer proas-
pat. Solicitati ajutor medical daca
aveti orice fel de probleme.

e Nu utilizati aparatul in timpul pro-
cesului de incarcare. Nu folositi
un prelungitor. Componenta de
retea se va folosi doar in spatii in-
terioare. Patrunderea apei creste
riscul de soc electric.

Riscuri reziduale
Si daca operati acest aparat conform
prevederilor, exista intotdeauna riscu-
ri reziduale. Urmatoarele pericole pot
aparea raportat la modul constructiv
si varianta de executie a acestui apa-
rat:
e Afectiuni auditive, daca nu se po-
arta antifoane adecvate.
e Probleme de sanatate care rezulta
din vibratiile mana-brat, in cazul
n care aparatul este utilizat pe o
perioada mai lunga de timp sau
daca nu este ghidat si intretinut in
mod corespunzator.
e Raniri prin taiere
A\ AVERTIZARE! Pericol din cauza
campului electromagnetic generat in
timpul functionarii aparatului. Campul
poate influenta in anumite conditii im-
planturile medicale active sau pasive.
Pentru a diminua pericolul vatama-
rilor serioase sau mortale, recoman-
dam persoanelor cu implanturi medi-
cale sa se consulte cu medicul lor si
cu producatorul implantului medical,
nainte de a utiliza scula electrica.
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Pregatirea

Indicatie

inainte de a efectua orice lucrare la
aparat, reglati comutatorul sensului
de rotatie (8) in pozitie mediana pen-
tru a evita o pornire accidentala.

Elemente de comanda

Inainte de prima functionare a apa-
ratului cunoasteti elementele de co-
manda.

Indicator stare de incarcare
LED-urile indicatorului nivelului de in-
carcare (4) arata nivelul de incarcare
al acumulatorului.

LED-uri Semnificatia

3 LED-uri aprinse
(rosu, galben, ver-
de)

Acumulator incar-
cat

2 LED-uri aprinse
(rosu, galben)

Acumulator partial
incarcat

1 LED aprins Starea de incarca-
(rosu) re redusa

1 LED aprins Acumulatorul tre-
(rosu) buie incarcat

Comutator al sensului de rotatie
De la comutatorul sensului de rotatie
(8) puteti selecta sensul de rotatie a
aparatului (spre dreapta si spre stan-
ga) si puteti asigura aparatul impotri-
va pornirii accidentale.
OBSERVATIE! Actionati comutatorul
sensului de rotatie numai atunci cand
aparatul este oprit!

Procedura (Fig. B)

¢ Rotire spre stanga: Apasati co-
mutatorul sensului de rotatie (8)
spre stanga.

¢ Rotire spre dreapta: Apasati co-
mutatorul sensului de rotatie (8)
spre dreapta.

¢ Pozitie centrala: Aduceti comu-
tatorul sensului de rotatie (8) in
pozitie centrald, pentru a asigura
aparatul impotriva pornirii.

intrerupator de pornire/oprire

e Pornirea: Apasati intrerupatorul de
pornire/oprire (7)

e Oprirea: Eliberati intrerupatorul de
pornire/oprire (7)

Utilizare ca lanterna

Procedura (Fig. B)

1. Apasati pe intrerupatorul de por-
nire/oprire (5) de la partea inferio-
ara a manerului (6). Lanterna se
aprinde.

2. Pentru deconectare apasati din
nou intrerupdatorul de pornire/opri-
re (5).

Introducerea si scoaterea sculei

interschimbabile

Sculele interschimbabile posibile sunt

e Bit(15)

e Suport magnetic pentru biti (16)

e Bit-burghiu (neinclus in livrare)
Aparatul poate fi utilizat pentru
lucrari usoare de gaurire (de ex-
emplu, carton presat, materiale
plastice moi).

Montarea bitului (Fig. C)

1. Introduceti o scula interschimba-
bild adecvata in suportul pentru
biti (1) pana la opritor.

Datorita ghidajului si suportului
magnetic, bitul sta fix.

Scoaterea bitului (Fig. C)

1. Pentru indepartare, trageti scula
interschimbabila din suportul pen-
tru biti (1).
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Setarea manerului
Aparatul poate fi blocat in doud po-
zitii ale manerului:

Pozitia méanerului tip pistol
Pozitia verticala

Procedura (Fig. D)

1.

Apasati tasta de deblocare
PRESS (2) si rotiti manerul (6) al
aparatului cu 180°. Acesta se in-
clicheteaza cu zgomot.

Adaptoare de schimb

Pentru a utiliza adaptoare de schimb
compatibile ale surubelnitei (acceso-
rii de cuplu, excentrice, unghiulare si
de taiere) din seria de surubelnite cu
acumulator PAS 4 (B2/B3/D5), puteti
indeparta capacul (17).

Procedura (Fig. E)

1.

Prindeti de una din cele doua
degajari de pe capac (17) si
detasati-I.

Va rugam sa preluati montarea

si demontarea adaptoarelor de
schimb din instructiunile de uti-
lizare livrate impreuna cu adapto-
arele de schimb.

incarcarea acumulatorului

A PRECAUTIE! Pericol de ranire
cauzat de scurgerile de electrolit. Nu
expuneti acumulatorul la conditii ex-
treme, ca de exemplu céldura si lovi-
turi. In caz de contact cu ochii sau cu

pielea clatiti suprafetele afectate cu

apa sau neutralizator si consultati un

medic.

A\ AVERTIZARE! Pericol de vata-
mare prin electrocutare. Incarcati

acumulatorul numai in incaperi usca-

te.
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OBSERVATIE! incarcati aparatul nu-
mai cu componenta disponibila la noi
(Piese de schimb si accesorii, Pag.
130).

Indicatii

Alimentati aparatul numai cu
SELV (Safety Extra Low Voltage/
tensiune mica de sigurantad) in
conformitate cu marcajul de pe
aparat.

incércati acumulatorul inainte de
prima utilizare.

Respectati indicatiile in vigoare
privind siguranta, precum si regle-
mentarile si instructiunile privind
protectia mediului.

Defectele cauzate de manipu-
larea necorespunzatoare nu sunt
acoperite de garantie.

Premise

Componenta de retea (neinclus in
livrare)
Cablu de incarcare USB-C (11)

Procedura (Fig. A)

1.

Conectati stecarul cablului de ali-
mentare (12) cu bucsa de incarca-
re (14) a aparatul.

Conectati cablul de incarcare
USB-C (11) la o componenta de
retea (10).

Conectati componenta de retea
(10) la o priza.

Incarcati acumulatorul in functie
de indicatorul nivelului de incarca-
re (a se vedea Indicator stare de
incarcare, Pag. 123).
Deconectati componenta de retea
(10) dupa ce procesul de incarca-
re de la retea a fost finalizat.

I/l PARKSIDE’



Functionarea

Pornirea si oprirea

Pornirea

1. Selectati directia de rotatie cu aju-
torul comutatorului sensului de ro-
tatie (8).

2. Apasati si mentineti apasat intre-
rupatorul de pornire/oprire (7).
Lumina de lucru cu LED (9) lumi-
neaza.

Oprirea

1. Eliberati intrerupatorul de pornire/
oprire (7).

2. nainte de a l3sa deoparte scu-
la electrica, asteptati sa se opre-
asca.

3. n pauzele de lucru: Pozitionati
comutatorul sensului de rotatie
(8) in centru. Aceasta masura de
precautie impiedica pornirea nein-
tentionata a uneltei electrice.

Lumina de lucru cu LED (9) poate fi

utilizata in continuare atunci cand es-

te activat blocajul la cuplare. Pentru a

face acest lucru, apasati comutatorul

pornit/oprit.

Comutator de protectie la

suprasarcina

in caz de suprasarcina, sistemul de

decuplare de protectie deconecteaza

aparatul. Eliberati butonul de porni-
re/oprire (7), iar dupa cateva secunde
puteti porni din nou aparatul.

Transport

Indicatii privind transportul aparatului:
e QOpriti aparatul.
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e Asigurati-va ca toate piesele mo-
bile au ajuns in stare de repaus
complet.

e Transportati intotdeauna aparatul
de maner (6) sau folositi geanta
de depozitare (13) inclusa in livra-
re.

Curatarea, intretinerea si
depozitarea

Lucrarile de intretinere si mentenanta
care nu sunt descrise in aceste in-
structiuni de utilizare trebuie efectua-
te de catre centrul nostru de service.
Utilizati numai piese de schimb origi-
nale.

Curatarea

A\ AVERTIZARE! Soc electric! Nu

stropiti niciodata aparatul cu apa.

OBSERVATIE! Pericol de deteriorare.

Substantele chimice pot ataca piese-

le din plastic ale aparatului. Nu folo-

siti agenti de curatare resp. solventi.

e Pastrati curate fantele de aerisi-
re, carcasa motorului si manerele
aparatului. Pentru aceasta, folositi
o carpa umeda sau o perie.

intretinere

Aparatul nu necesita intretinere.

Depozitarea

Depozitati intotdeauna aparatul si ac-

cesoriile:

e curat

* Jaloc uscat

e protejate impotriva prafului

e in valiza de transport inclusa in
livrare (13)

e in afara zonei de actiune a copiilor

Aparate cu acumulator:
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e Temperatura de depozitare pen-
tru acumulator si aparat este
cuprinsa intre 15 °C si 25 °C.

Pe perioada depozitdrii, evitati
temperaturile extreme. Din cauza
acestora, acumulatorul poate
pierde din putere sau poate fi
deteriorat.

e Depozitati acumulatorul numai in
stare semiincarcata. in timpul de-
pozitarii prelungite, nivelul de in-
carcare trebuie sa fie de 40-60%.

* in timpul depozitarii prelungite,
verificati nivelul de incarcare a
acumulatorului aproximativ la fie-
care 3 luni. Reincarcati acumula-
torul, daca este necesar.

Eliminarea/protectia
mediului

Scoateti acumulatorul din aparat
(consultati ,Demontarea acumulato-
rului in vederea eliminarii”) si reciclati
aparatul, acumulatorul, accesoriile si
ambalajul intr-un mod ecologic.

A

Simbolul pubelei cu roti barate cu o
cruce inseamna ca acest produs nu
trebuie eliminat ca deseu municipal
nesortat la sfarsitul duratei sale de vi-
ata utila.

Directiva 2012/19/EU privind
deseurile de echipamente electrice
si electronice:

Consumatorii sunt obligati prin lege
sa recicleze echipamentele electrice

Aparatele electrice nu tre-
buie eliminate in gunoiul
menajer.

si electronice intr-un mod ecologic

la sfarsitul duratei de functionare a

acestora. In acest fel, se asigura o re-

ciclare ecologica si cu economie de

resurse.

In functie de transpunerea in legis-

latia nationald, este posibil sa aveti

urmatoarele optiuni:

e returnarea la un punct de vanzare,

e predarea la un punct oficial de
colectare,

e returnarea producatorului/distri-
buitorului.

Nu intra in aceasta categorie acce-

soriile atasate aparatelor vechi si mi-

jloacele auxiliare fara componente

electrice.

Instructiuni de eliminare a
acumulatorilor
Nu aruncati acumulatorul in

E gunoiul menajer, in foc (peri-

col de explozie) sau in apa.

Acumulatorii deteriorati pot

afecta sanatatea si mediul

daca se emana sau se scurg
vapori sau lichide toxice.

* Nu deschideti acumulatorii i evi-
tati deteriorarea mecanica. Exis-
ta pericolul unui scurtcircuit si pot
iesi vapori care irita caile respira-
torii.

e Din motive de sigurantd, acumu-
latorii trebuie sa fie descarcati
nainte de eliminare.

e |zolati polii pentru a evita scurtcir-
cuitele.

e Eliminati acumulatorii prin inter-
mediul unui comerciant sau al
unui punct de colectare.
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e Acumulatori deteriorati
Manipulati acumulatorii deteriorati
la exterior cu atentie deosebita!

* Nu atingeti acumulatorii dete-
riorati cu mainile goale.

e Daca nu puteti izola polii cu
banda adeziva, puneti fieca-
re acumulator individual intr-o
punga de plastic.

e Puneti acumulatorii deterior-
ati individual intr-un recipient
neinflamabil, care poate fi in-
chis si inca umplut cu nisip.

e Duceti acumulatorii deterior-
ati la un punct de colectare cu
personal specializat.

Demontarea acumulatorului in

vederea eliminarii

& PRECAUTIE! Pericol de acciden-
tare. Porniti masina pana cand acu-
mulatorul este descarcat. Demontati
numai acumulatorul descarcat.

Scula necesara (neinclus in livrare)
e Surubelnita in cruce

e (Cleste pentru sarma

Procedura

1. Folositi o surubelnita potrivita
pentru a slabi toate suruburile in
cruce de pe carcasa.

2. Scoateti suruburile si deschideti
carcasa.

3. Deconectati firul atasat de la polul
negativ (negru).

4. Taiati mai intai sdrma de la polul
pozitiv (rosu), folosind un cleste
pentru sarma.

5. Scoateti acumulatorul.

Eliminati acumulatorul in conformitate

cu reglementarile locale.

Service

Garantie

Stimata clienta, stimate client,

Pentru acest produs, primiti 3 ani ga-
rantie de la data cumpararii. In caz de
deficiente ale acestui produs, con-
form legii aveti drepturi fata de van-
zatorul produsului. Aceste drepturi le-
gale nu sunt limitate de garantia no-
astra prezentatd in cele ce urmeaza.
Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe la data
cumpararii. Va rugam sa pastrati bi-
ne bonul de casa original. Acest do-
cument este necesar ca dovada pen-
tru cumparare. Daca in interval de trei
ani de la data cumpararii acestui pro-
dus apare un defect de material sau
de fabricatie, produsul este reparat
sau inlocuit - la alegerea noastra -
gratuit de catre noi. Aceasta garantie
presupune ca produsul defect si chit-
anta de cumparare (bonul de casa) sa
fie prezentate in termenul de trei ani
si sa se descrie pe scurt in scris, in
ce consta defectul si momentul apa-
ritiei acestuia.

In cazul in care defectul este acope-
rit de garantia noastra, veti primi ina-
poi produsul reparat sau un produs
nou. Odatéa cu repararea sau schim-
barea produsului nu incepe o noua
perioada de garantie.

Perioada de garantie si cererile de
garantie legala

Timpul de nefunctionare din cauza
lipsei de conformitate aparute in ca-
drul termenului de garantie prelun-
geste termenul de garantie legala de
conformitate si cel al garantiei co-
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merciale si curge, dupa caz, din mo-
mentul la care a fost adusa la cun-
ostinta vanzatorului lipsa de confor-
mitate a produsului sau din momen-
tul prezentarii produsului la vanza-
tor/unitatea service pana la aduce-
rea produsului in stare de utilizare
normala si, respectiv, al notificarii in
scris in vederea ridicarii produsului
sau predarii efective a produsului cat-
re consumator.

Produsele de folosinta indelungata
care nlocuiesc produsele defecte in
cadrul termenului de garantie vor be-
neficia de un nou termen de garantie
care curge de la data preschimbarii
produsului.

Domeniul de aplicare a garantiei
Produsul a fost produs cu atentie

in conformitate cu orientari stricte

de calitate si a fost testat cu atentie
nainte de livrare.

Garantia se aplica in cazul defectelor
de material sau de fabricatie. Aceasta
garantie nu se refera la piesele pro-
dusului, care sunt supuse uzurii nor-
male si de aceea pot fi considerate
ca fiind consumabile (de ex. Bit) sau
pentru deteriorari la piese fragile.
Aceasta garantie Tsi pierde valabilita-
tea daca produsul este deteriorat, a
fost utilizat necorespunzator sau nu
a fost intretinut. Valabil de asemenea
pentru deteriorari cauzate de apa,
inghet, trasnet, foc sau transport ne-
corespunzator. Pentru a va asigura
ca produsul este utilizat corect, toa-
te indicatiile prezentate in instructi-
unile de utilizare trebuie respectate
cu strictete. Utilizarile si actiunile ne-
recomandate sau asupra carora se
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avertizeaza in instructiunile de utiliza-
re trebuie evitate cu orice pret.
Produsul este destinat exclusiv uzu-
lui privat si nu pentru uz comercial.
Manipularea abuziva si necorespun-
zatoare, utilizarea fortei si interventiile
care nu au fost efectuate de catre su-
cursala noastra de service autorizata
vor anula garantia.

Procedura in cazul unei cereri de

garantie

Pentru a va asigura ca cererea dum-

neavoastra este procesata rapid, va

rugam sa urmati instructiunile de mai
jos:

e Pentru toate solicitarile, va rugam
sa aveti la indemana bonul de
casa si numarul articolului (IAN
508241_2507) ca dovada a achi-
zitiei.

e V& rugam sa consultati placuta de
identificare de pe produs, o gra-
vura de pe produs, pagina de tit-
lu a instructiunilor de operare (in
stanga jos) sau autocolantul de pe
partea din spate sau de jos a pro-
dusului pentru numarul de articol.

e in cazul in care apar erori de fun-
ctionare sau alte defecte, contac-
tati mai intai telefonic centrul de
service mentionat mai jos sau uti-
lizati formularul de contact, care
se afla la parkside-diy.com in ca-
tegoria Service.

e in cazul in care un produs este
inregistrat ca fiind defect, il pu-
teti trimite, cu taxele postale pla-
tite, la adresa de service care v-
a fost furnizata dupa consultarea
Centrului nostru de service, an-
exand dovada de cumparare (bo-
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nul de casd) si precizand care es-
te defectul si cand a aparut. Pen-
tru a evita problemele de accep-
tare si costurile suplimentare, va
rugam sa folositi numai adresa
care va este furnizata. Asigurati-
va ca nu este vorba de o expe-
ditie fara costul de transport achi-
tat, de marfuri voluminoase, de
transport expres sau de alte tipu-
ri de transport special. Va rugam
sa expediati produsul, inclusiv to-
ate accesoriile furnizate odata cu
achizitia si sa va asigurati ca am-
balajul este suficient de sigur pen-
tru transport.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Puteti vizualiza si descarca aces-

te manuale si multe alte manuale la
parkside-diy.com. Acest cod QR va
va duce direct la parkside-diy.com.
Selectati tara dumneavoastra si cau-
tati instructiunile de utilizare prin in-
termediul mastii de cautare. Puteti

/Il PARKSIDE"

deschide instructiunile de utilizare in-

troducand numarul articolului (IAN)

508241_2507.

Reparatie-service

Pentru reparatii, care nu fac obiec-

tul garantiei, adresati-va centrului de

service. Acolo veti primi o estimare
privind costurile.

e Putem procesa numai aparate,
care sunt suficient ambalate si ex-
pediate cu transportul platit. Indi-
catie: Va rugam sa trimiteti apara-
tul dvs. curéatat si cu indicarea de-
fectului catre adresa mentionata a
centrului nostru de service.

e Nu sunt acceptate aparatele ex-
pediate in mod necorespunzator,
aparate trimise prin marfuri vo-
luminoase, Express sau cu alte
transporturi speciale.

¢ Noi eliminam gratuit aparatele de-
fecte, care ne sunt trimise.

Service-Center

Service Romania
(RO Tel.: 0800 890 605
Formular de contact pe

parkside-diy.com
IAN 508241_2507

Importator

Va rugam sa aveti in vedere ca adre-
sa urmatoare nu este o adresa de
service. Mai intai contactati centrul
de service mentionat mai sus.
Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20

63762 GroBostheim

GERMANIA

www.grizzlytools.de
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Piese de schimb si accesorii

Puteti obtine piese de schimb si accesorii de la www.grizzlytools.shop.
Daca apar probleme in timpul procesului dvs. de comanda, contactati-ne prin
magazinul nostru online. Pentru intrebari suplimentare adresati-va catre: Ser-
vice-Center, Pag. 129

Poz. nr.

10, 11

10, 11

15
16
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Denumire Nr. de co-
manda

Componenta de retea (5 V; 2,2 A), Cablu de in- 80001030
carcare USB-C (EU)

Componenta de retea (5 V; 2.2 A), Cablu de in- 80001031
carcare USB-C (UK)

Set de varfuri 91104080
Suport magnetic pentru biti 91104081
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Traducerea originalului declaratiei de conformitate UE

Produs: Surubelnita electrica
Model: PSSA 4 B2
Numarul de serie: 000001-199000
Obiectul declaratiei descris mai sus este in conformitate cu legislatia relevanta
de armonizare a Uniunii:

2006/42/EC » 2014/30/EU  2011/65/EU & (EU) 2015/863
Obiectul declaratiei descris mai sus este conform Directivei 2011/65/EU a
Parlamentului European si a Consiliului din 8 iunie 2011 privind restrictiile de
utilizare a anumitor substante periculoase in echipamentele electrice si elec-
tronice.
Pentru a asigura conformitatea, au fost aplicate urmatoarele standarde armo-
nizate si standarde si reglementari nationale:

EN 62841-1:2015/A11:2022 » EN 62841-2-2:2014/AC:2015
EN IEC 55014-1:2021 » EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 55015:2019/A11:2020 » EN IEC 61547:2023
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 » EN 61000-3-3:2013/A2:2021
IEC 62471:2006 » EN 62471:2008 * EN IEC 63000:2018

Declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producato-
rului:

C € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 -
63762 GroBostheim é/ﬁ
GERMANIA

31.03.2026 Christian Frank
Reprezentant autorizat al documen-
tatie
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Cob ObpXXaHue MNpepaBaHe 3a oTnagbumn/
OnasBaHe Ha oKonHaTa
BbBepaeHue 132 cpepa 144
Ynotpeba no VHCTpyKUumMn 3a N3XBbpsiHe
nNpegHasHa4YeHne. ............ee.ues 133 Ha akymynaTtopHu 6atepum..... 145
Ogg"g””i"ys’(a Ha CepBU3HO 06CNyXKBaHe
AocTaskat apaHuus...
apaHuus
PemoHTeH cepBuna /
N3BbHrapaHLUMOHHO
TEXHNYECKN OAHHW. ....ceveeennnenes 134 OGCJ'Iy)KBgHel.-.l,.. .............. 149
Yka3aHusa 3a 6e30nacHOCT........ 135 CepBu3eH LIeHTBP.. .. 150
3HayeHve Ha yKasaHusiTa 3a BHOCUTEN. ..o 150
?IeaonaCHOCT Pe3epBHu yactu n
VIKTOrpam 1 CMBso.m MPUHAANEIKHOCTW. ceuusemmerersssnmnnnnan 150
O6LwWm NpegynpexaeHns 3a
6e30nacHoCT Ha MpeBop Ha opurMHanHaTa
€NEKTPONHCTPYMEHTUTE.......... 135 cboTBeTcTBUE Ha EC.....corueeunevae 151
YkazaHusi 3a 6e30MacHOCT 3a Pa3rno6eH BUA....coceuerssersmsrsanssnns 221
BUHTOBEPT .. eveeeeeerneeeeeeenneees 139
YkazaHus 3a 6e30MacHoCT 3a BbBegeHune
ypean ¢ MOHTUpaH
AKYMYTIATOP veeeeereerenenesessesanens 139 [NosppasneHvie 3a nokynkarta Ha Ba-
OcCTaTb4YHN PUCKOBE. ......cenieee 140 LaTa HoBa akyMynaTopHa oTBepTKa
MoaroToska 140 (HapuyaH no-gony ypen nnm enexT-
KOHTPOSHU enemMeHTH............. 140 ga'g”;::ﬁ':g HB_'M SIVH BICOKOKA-
ManonssaHe kaTo eHep........ 141 P A

MocTaBsHe 1 cBansiHe Ha
paboTeH NHCTPYMEHT....
HacTpoiika Ha

pbkoxBaTkara..
MpucTaskn
BapexpaaHe Ha
akymynartopa
Ekcnnoarauyus... ..143
BkntouBaHe 1 U3KIOYBaHe...... 143
TpaHcnopT 143
MouncrBaHe, TexHMYeCKa
noaapbXKa U CbXPaHEHMUE........ 143
MNouncTeaHe ..143
Mopppbixka... ..143
CbxpaHeHune

132

YecTBeH ypepn. Tosun ypeq e 6un npo-
BepsiBaH OTHOCHO Ka4eCTBOTO Mo
BpeMe Ha NpoV3BOACTBOTO U € 6un
NMOAJIOXKEH Ha KpaiiHa npoBepka. o
TO3U Ha4uH hyHKLMOHANHOCTTa Ha
Bawws ypep e rapaHTupaHa.

iNe,

PHbKOBOACTBOTO 3a ekcnioatauvs e
HepasfenHa 4acT oT To3u ypes. To
CbabpKa BaXKHM yKasaHus 3a 6e30-
nacHocTTa, ynotpebara n n3xsbpsi-
HeTo Ha ypepa. [MpoyeTeTe BHUMA-
TENIHO PbKOBOACTBOTO 3a eKcroa-
Tauus. 3ano3HaiTe ce ¢ YacTuTe 3a
ynpaeneHvie 1 npasunHaTa ynotpeéa
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Ha ypepa. ManonaBsaiite ypeaa ca-
MO KaKTO € OMMCaHo 1 3a NOCOYeHU-
Te obnacTu Ha npunoxeHve. Masete
nobpe pbLKOBOACTBOTO 3a eKcroa-
Tauys 1 NpepaiTe BCUYKN AOKYMEH-
T 3ae[HO C ypepa npw npenpegasa-
HETO My Ha TPeTun nuua.

Ynotpe6a no npegHasHa4yeHue
YpenbT e npegHasHaydeH eauHCTBEHO
3a cnepHara ynorpeba:

e 3aBWHTBaHe N OTBUHTBaHE Ha
BMHTOBE B AbPBO, MeTas nnm
nnactmaca

e Jleko npobusaHe

Ekcnnoarauusi camo B Cyxu nomeLLie-

HUA.

Bcsika gpyra ynotpe6a, KosTo He e

fornycHara n3pu4Ho B TOBa PbKo-

BOACTBO 3a eKcnoaTauus, Moxe aa

npefcTasnsiBa Cepuo3Ha onacHoCT

3a noTpebuTens u gosene Ao LWeTn
no ypepa. OnepaTtopbT Unm noTpe-
6UTENSAT Ha ypeaa e OTroBOPeH 3a
3M0MOJYKUN UK LLEeTW 32 ApYri nnua

UNK TSIXHaTa CO6CTBEHOCT. YperbT e

npefgHasHayeH 3a genHocTy Tvn ,0o-

MalleH manctop”. Tol He e KOHCT-

pyvpaH 3a npomuLuieHa ynotpe6a.

Mpun KomepcranHa ynotpebda, rapaH-

uusita e HesanugHa. MNMpomnssogute-

NAT HEe HOCU OTrOBOPHOCT 3a WeTn B

pesynTat Ha ynotpeba He no npea-

Ha3Ha4YeHne nnn HenpasuiHoO obc-

Ny>XBaHe.

OkomnneKToBKa Ha gocTtaBkarta/
NPVHAaAJEeXHOCTH

PaszonakoBaiiTe ypefia 1 npoBepeTe
OKOMMJIEKTOBKATa Ha focTaBKara.
13xBbpneTe onakoBbYHUSA MaTepuan
no nogxopgsALl, Ha4yunH.

e AKyMynaTopHa oTBepTKa

1/l PARKSIDE’

e 3apspeH kaben USB C
e 26 butose:

o Ly &S
- SL(25mm): 3,4,5,6,7
- SL (50 mm): 5
o KpucT @
- PZ (25 mm): 0, 2x1, 2x2, 3
- PZ (50 mm): 2
o KpucT @
- PH (25 mm): 0, 2x1, 2x2, 3
o Espeiicka 3Beana @)
- T(25mm): 10, 15, 20, 25
o Espeiicka 3Be3na @
- H@5mm): 3,4,5
e MarHuTeH gbp>kay 3a 6utose
e Kydap 3a cbxpaHeHue
e [lpeBof Ha opurnHanHaTa NHCT-
pyKuusi
MpeXXoBusiT aganTep He e BKJo-
4YeH B o6xBaTa Ha focTaBKara.

Mpernep

MN3o6paxkeHnaTa Ha
ypepa e HamepuTe
BBbPXY NpefHaTa pas-
rbBalla ce cTpaHuua.

e

He3po 3a 6ut
[ebnokupaty 6yTOH 3a HacT-

2 poiika Ha pbKoxBaTKaTa

3 DdeHepye (He ce BUXAa)

4 MHaukaTop 3a CbCTOSIHNETO
Ha 3apexzaHe

5 MpeBkntoYBaTen 3a BKIIOY-
BaHe/n3kno4BaHe, PeHepye

6 Opbxka

7 MpeBktoyBaTen 3a BKIOY-

BaHe/n3KoYBaHe
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8 MpeBkntoyBaTen 3a Nocoka-
Ta Ha BbpTeHe

9 CeToauopaHa paboTHa
cBeTMHa

10 Mpe>xoBu agantep

11 3apsigeH kaben USB C

12 LLlencen Ha 3apexpalyus
kaben

13 Kydap 3a cbxpaHeHne
dur. A

14 Bykca 3a 3apexpaHe
®ur. C

15 Butose

16 BMearHl/lTeH abp>xady 3a 6uTo-
ur. E

17 MokpwuBalla kanayka

OnucaHue Ha (yHKuuuTe
AKYMynaTopHUSIT BUHTOBEPT C Ae-
CeH/NsB xof, MOXe Ja ce 13nonssa u
KaTo heHepye.

DyHKLUMSTA HA KOHTPOHUTE eNleMEH-
TU LLie OTKpWETe B crefsallmte onu-
caHusl.

TexHu4eckn faHHu

AKymynaTopHa oTBepTKa

PSSA 4 B2
HomMuHanHo HanpexeHune U

.4V =;2Ah
Ypepnao6opoTu Ha NpaseH xopf Ng

Makc. BbpTALLY, MOMEHT ........... 10 Nm
B =101 (o TR =0,45 kg
HnBo Ha 3BYKOBO Hansrade Lpa
.............................. 62,5 dB; Kpa=3 dB
HwnBo Ha 3ByKOBa MOLLHOCT Lyya
............................. 70,5 dB; Kya=3 dB

Bubpauuu ay, .< 2,5 m/s?; K= 1,5 m/s?

Akymynatop

..JInTneso-noHHa TexHonorus
Bpoii kneTkn Ha 6aTepusiTa ............. 1
HoMuHanHo HanpexeHue .......... 4V =
KanauuTeT .....uveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeens 2,0 Ah
Bpewme 3a 3apexpaaHe (MuH.) ...... ~60*
Temnepartypa ... <50 °C
— MNpouec Ha 3apexpaxe ...... 4-40 °C
— Ekcnnoatauust .......ccceeeeeneeee 4-50 °C
— CbXPaHEHNE ....ceeeveeneennee 15-25 °C

* Camo BbB Bpb3ka C MPEeXXoBUs
apjanTep, KONTO MOXe Ja 6bAe 3aKy-
neH OT OHNanH marasmHa.

Mpexxosu agantep: BX. Pe3eps-

HW YacTu u npyuHagnexHoctu, CTp.
150

CrolHoCTUTE Ha LwyMa 1 Bubpauumte
ca onpepeneHn cnopeg HopMuTe 1
npepnucaHyaTa B Aeknapauysita 3a
CbOTBETCTBME.

Moco4yeHaTta obLua CTOMHOCT Ha BUG-
pauumTe N nocoYyeHaTa CTOMHOCT Ha
LLYMOBUTE EMUCUM Ca U3MEPEHMN MO
cTaHOapTM3npaH MeTof Ha UsnuTea-
He 1 MoraT fja 6baTt U3nosi3BaHu 3a
CpaBHeHWe Ha eINH ENEKTPUYECKN
VHCTPYMeEHT ¢ apyr. MNoco4eHarta 06-
La CTOMHOCT Ha BMbpauumnTe 1 noco-
YeHaTa CTOMHOCT Ha LLYMOBUTE eMu-
CUN MOXKE CbLLO fia ce 13nosn3Ba 3a
npepBapuTesnHa oLeHka Ha HaToBap-
BaHeTo.

A NPEAYNPEXAEHUE! Emucu-
UTe Ha BUGpaLMMTE U LWyMa Mo Bpe-
Me Ha felicTBuTenHaTa yrnotpeba Ha
€MeKTPOVHCTPYMEHTa MorarT Aa ce
pasnuyaear oT NMOCOYEHUTE CTONHOC-
TV B 3aBUCUMOCT OT HaumHa, Mo Kom-
TO Ce 13MOsI3Ba eNIEKTPOUHCTPYMEH-
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TbT. Heo6xoammo e ga ce onpegensart
NpenoxXpaHUTENHN MEPKKX 3a 3alumuta
Ha 06Cny>KBaLLOTO N1Le Bb3 OCHO-
Ba HaTOBapBaHETO C BUGpaLumn npu
nencTeuTenHa ynotpeba (Tyk cnepga
[a ce B3emar nop BHUMaHue BCUY-
KN eTanu Ha paboTHUS LWKbI, Hanp.
BpeMe, B KOETO €NEKTPUHECKUAT UH-
CTPYMEHT € U3KJTIOHEH, U BPeME, KO-
raTo e BK/It04eH, HO paboTun 6e3 Ha-
TOBapBaHe).

Yka3aHusa 3a 6e3onac-
HOCT

Tosn pasgen onucea OCHOBHUTE yKa-
3aHnAa 3a 6e30NacHOCT NpY U3MNon3-
BaHETO Ha ypena.

3HaueHue Ha yKa3aHusTa 3a
6e3onacHocT

4\ OMACHOCT! Ao He cnassate
TOBa yKasaHue 3a 6e30|'|aCHOCT, uie
Ce cny4u snononyka. I'Iocne,qcmvue—
TO € TEeXXKO TeNleCHO HapaHsaBaHe nnun
CMBPT.

4\ NPEAYNPEXXOEHUE! Axo He
cnassare ToBa yKasaHue 3a 6e30-
NacHOCT, € Bb3MOXXHO fia ce Ccly4dun
3nononyka. nOC}'Ie,ElCTBVIeTO € Bepo-
ATHO TEXKO TeNecHO HapaHsaBaHe
nnn CMbPT.

4\ NOBULLIEHO BHUMAHME! Ako
He crnassare ToBa yKasaHue 3a 6e-
30MacHOCT, LU Ce CNy4u 3/10Mony-
ka. [MocneacTBrNETO € BEPOSTHO NEKO
NN CPeHO TEXKO TENECHO HapaHsi-
BaHe.

YKABAHWEE! Ako He cnassaTte TO-
Ba yKasaHue 3a 6e30MacHOCT, Lie ce
cny4m s3nononyka. MocneacTeneTo e
BEPOSITHA MaTeprasHa LeTa.
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MukTorpamu n cumBonun
CumBonu BbpXy ypeaa

MpoyeTeTe PbKOBOACTBOTO
3a ekcnnoarauys

EnektpoypenuTte He ce
N3XBBLPNAT C BUTOBUTE
oTnagbuy.

14 QD

CumBonu Bbpxy 6aTepusita

AkymynaTopuTte He ce 13-
XBBPJSIAT C BUTOBUTE OT-
nagbuw.

MpepaiiTte akymynatopute
B NMyHKT 3a cbbupaHe Ha
cTapu akymynatopu, Kb-
OeTo Te e 6baaT peuyk-
JIMpanun no LwapsiL, OKosn-
HaTa cpefa HauvH.

CumBonu B PBHKOBOACTBOTO 3a
eKcnnoarauus

5 =

BHumaHune!

>

O6wm npeaynpexapeHns 3a
6€e30MacHOCT Ha eJIEKTPOUHCT-
pyMeHTUTe

A NPEAYNPEXXAEHUE! Mpoue-
TeTe BCUYKU NpeaynpexaeHus 3a
6e30nacHOCT, UHCTPYKLU, UITHOC-
Tpauuu n cneundukauymm, npepoc-
TaBEeHU C TO3U eNIeKTPOUHCTPY-
MeHT. HecnasBaHeTo Ha BCUYKN UH-
CTPYKUMKW, N36POEHN MNO-A0NY, MOXEe
0a fosefie [0 TOKOB yaap, noxap u/
UNM CEPUO3HO HapaHsiBaHe. 3ana-
3eTe BCUYKU npeaynpexaeHnsa v
MHCTPYKLUUM 3a 6bAaeLum crnpaBKu.
TepMUHBLT "eNeKTPONHCTPYMEHT" B
npenynpexaeHusita ce otHacsa [o
BaLLUS €NEeKTPOVNHCTPYMEHT, 3axpaH-
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BaH OT Mpexara (c kaben), unm enek-
TPOVHCTPYMEHT, 3axpaHBaH OT aKy-
MynaTopHa 6aTepusi (6e3XXnyeH).

1. BE3OMACHOCT HA PABOTHO-
TO MACTO

a) MoppbpxkaiiTe pabOTHOTO MSC-
TO 4NCTO M fo6pe OCBETEHO.
3agpbCTeHnTe NN TbMHU 30HU
ca npefnocTaBka 3a MHUMAEHTN.

b) He pa6oTeTe c eneKTpoOMHCTPY-
MEHTU BbB B3pMBOONacHa aT-
mocdepa, Hanpumep Npu Hanu-
4yue Ha 3ananumm Te4YHOCTH, ra-
30Be unu npax. EnektponHcTpy-
MEHTUTE Cb3fasar UCKpK, Kou-
TO MorarT fa Bb3rjiaMeHsT npaxa
NN n3napeHusTa.

c) [AokaTo paboTuTe C eNneKTPouH-
CTPYMeHTa, He fgonyckKanTte fe-
ua v cTpaHu4HM nuua. Pascen-
BaHETO MOXe Ja foBefe A0 3ary-
6a Ha KOHTPOJI.

2. ENEKTPUYECKA BE3OINAC-
HOCT

a) LlencenuTte Ha eNeKTPOUHCT-
pymeHTUTe TpsiGBa Aa CbOTBET-
cTBaT Ha KOHTakTa. Hukora He
moaudmumnpainTe wencena no
KaKbBTO U fja € Ha4uH. He us-
nonssaiiTe aganTepm cbeC 3a-
3eMEHM eNeKTPOUHCTPYMEHTH.
HemopgnduvumpannTe wencenu n
NOAXOAALUMNTE KOHTAKTH LLie Ha-
MansiT pucka oT TOKOB yaap.

b) U36arsaiiTe KOHTaKT Ha TANO-
TO CbC 3a3eMeHU NOBbPXHOCTH,
KaTo TPb6U, paguaTopu, Neykn
n xnagunHuum. CbLuecTsyBa no-
BULLEH PUCK OT TOKOB yAap, ako
TAIOTO BU € 3a3eMeHO.

0)

He u3naraiTe eneKTpouHcTpy-
MEHTUTE Ha AbXA Un Bnara.
HaBnunsaHeTo Ha Boga B eneKkTpo-
VNHCTPYMEHTA yBenunyaBsa pucka
OT TOKOB yaap.

He 3noynoTpe6sBaiite ¢ kabe-
na. Hukora He nsnonssaiTe Ka-
6ena 3a npeHacsiHe, AbpnaHe
WY U3KJTIOYBaHe Ha eNleKTpo-
WHCTPYMeHTa. [lpbXXTe Kabena
paney ot TONJIMHA, Macno, oc-
Tpu pb60Be UNu ABMXKELLMU ce
yacTu. [oBpegeHuTe Unu 3anne-
TeHn kabenn yBenuyasat pucka
OT TOKOB yaap.

Korato pa6oTtute ¢ eneKTpouH-
CTPYMEHT Ha OTKPUTO, U3MNON3-
BaliTe yAbIDKUTEN, NOAXOASLL,
3a ynotpe6a Ha oTKpuToO. /13-
non3saHeTo Ha kaben, NoAXOoAsLL
3a ynotpeba Ha OTKpUTO, Hama-
NsiBa pricka OT TOKOB yfap.

Ako pa6oTaTa C eNleKTPOUNHC-
TPYMEHTA Ha BNAXXHO MSICTO €
Hensb6exxHa, usnonspanrte 3ax-
paHBaHe, 3alUTEHO C YCTPOWC-
TBO 3a 3alyMTa OT oCTaTb4eH
ToK (RCD). 13nonssaHeTo Ha
RCD HamansiBa prcka OT TOKOB
yAap.

JINYHA BE3OMACHOCT
BbpeTe Hawpek, BHUMaBanTe
KakKBO NpaBuTe 1 usnonssamnre
3apaB pa3ym, koraTo paéotute
C eNeKTPOMHCTPYMeHT. He ns-
non3sanTe eNeKTPOUHCTPYMEH-
Ta, KOraTo cTe yMOpPEHU Unn
nop Bb3AeNCTBMETO Ha HapKo-
TULM, aIKOXON UK MeguKameH-
TU. MOMEHT Ha HEBHUMaHWE Mo
Bpeme Ha paboTa C eNeKTPOVHCT-
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PYMEHTU MOXe Ja foBefe A0 ce-
PUO3HW TENECHWN NOBPEN.
WUsnonsBaiite nu4Hu npegnas-
HU cpepcTBa. BuHaru HoceTe
npeanasHu ounna. 3allnTHO-

TO 0o6opyABaHe, KaTo NPOTUBOM-
paxoBa Macka, Hexnb3ray ce
npegnasHy obyBKW, TBbPAA Luan-
Ka nnm aHTUGOHM, N3Non3BaHo
npv NOAXOASALLM YCIOBUS, e Ha-
Manu HapaHsiBaHusTa.
MpepoTBpaTsiBaHe Ha HEBOJI-
HO cTapTupaHe. YBepeTe ce,

Ye NPEeBKJIOYBATENAT € B U3K-
JIIOYEHO MOJIOXKEHME, Npeau Aa
CBbp3BaTe KbM M3TOYHUKA Ha
3axpaHBaHe W/unu akymynartop-
HaTa 6aTepus, Aa BAUraTe unn
npeHacsite UHCTpyMeHTa. Npe-
HacsHETO Ha eNeKTPOUHCTPYMEH-
TV C NPBCT BbPXY NpeBKoYBaTe-
NS N BKNIOYBAHETO Ha eNeKTpo-
WNHCTPYMEHTU, YUIATO NPEBKIIOY-
BaTen e BK/YeH, BOAN [0 NHLK-
OEHTU.

Mpeau pa BKAOUUTE €N1EKTPO-
WHCTPYMEHTA, U3BafeTe BCUYKU
perynupaium Kao4ose Unm ra-
€4HU KNoYoBe. [[aeyeH KoYy nnm
K/toY, OCTaBEH MPUKPENeH KbM
BbPTSALLA Ce HaCT Ha eNeKTPOVIH-
CTPYMEHTa, MOXXe fia foBeae [0
HapaHsiBaHe.

He npeBuwiaBaiiTe Bb3MOXHOC-
TuTe cu. MopabprkaniTe npaBun-
Ha cToliKa u paBHOBecue npe3
usanoTo Bpeme. ToBa No3sonsBa
no-Ao06bP KOHTPOJ Ha ENEKTPO-
WNHCTPYMEHTa B HEOYaKBaHW CUTY-
aumu.

O6neyeTe ce noaxoaswo. He
HOoceTe CBOGOAHU Apexu unu
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a)

b)

6uxyTa. [pbXKTe KocaTa u gpe-
XUTe cu fianed oT ABuxeluuTe
ce yactu. CBob6ogHN apexu, 6u-
XyTa unv gbara koca Morart fa
nonagHat B ABWKeLLUTe ce Yac-
TN,

AKo ca npeaBuAEHN yCTPONUCT-
Ba 3a CBbpP3BaHe Ha CbOpbXe-
HUS 32 U3BNNYaHe U cbOupaHe
Ha npax, yBepeTe ce, 4ye Te ca
CBbp3aHu U ce U3non3sar npa-
BUNHoO. /3nonssaHeTo Ha npa-
XOYNOBUTENN MOXE Aa Hamanu
OonacHoCTUTe, CBbP3aHu C npaxa.
He nosBonsiBaiiTe Ha NoO3HaHU-
eTo, NPUAOGUTO OT YECTOTO U3-
non3BaHe Ha UHCTPYMEHTUTE,
A BM NO3BOJIM fja CTaHeTe ca-
MOAOBOJIHM U Aa NpeHebperHe-
Te NpuHUMnNuTe 3a 6e3onacHoCT
Ha UHCTPYMeHTUTe. EQHO HeBHU-
MaTesNHO OelCTBME MOXe Aa Oo-
Befe [0 TEXKMN HapaHsiBaHus B
pamKuUTe Ha 4acT OT ceKkyHpara.

U3MNON3BAHE U TPUXKA 3A
ENIEKTPOUHCTPYMEHTA

He HacunBaiiTe enekTpouHc-
TpymeHTa. U3anonsBaiite noa-
XOAALMSA €NIeKTPOMHCTPYMEHT
3a BaweTo npunoxexue. Npa-
BUSTHUAT ENEKTPOUHCTPYMEHT LUe
cBbpLN paboTaTta no-gobpe n
no-6e30MacHoO CbC CKOPOCTTa, 3a
KOSITO € NPOEKTUPaH.

He uanonssaiite enekTpouHc-
TPYMeHTa, ako npeBKJoYBaTe-
AT HE IO BKJIIOYBA U U3KJHOY-
Ba. Bcekn eneKTponHCTPYMEHT,
KOINTO HE MOXXe a Ce yrnpasnsiBa
C MPEBKJIOYBATENS, € ONaceH n
TpsibBa fa ce pemMoHTupa.

137



0)

138

Mpeau pa n3BbpLuBaTe KAaKBUTO
1 aa 6uno HacTpomku, pa cme-
HATEe akcecoapu Uam fa Cbx-
paHsiBaTe eNeKTPOUHCTPYMEH-
TUTe, U3KJIlOYeTe Lencena ot
M3TOYHUKA Ha 3axpaHBaHe u/
Wnn n3BapeTe akymynaTopHa-
Ta 6aTepus, ako ce U3Baxkaa,
OT eNIEKTPOMHCTPYMEHTA. Te3n
npeBaHTUBHN MepPKK 3a 6e3onac-
HOCT HamansBeaT pucka oT Chny-
YaliHO CTapTVpaHe Ha enekTpo-
NHCTPYMEHTA.

CbxpaHsiBaiiTe HepaboTewmre
€NeKTPOVNHCTPYMEHTM Ha MsiC-
TO, HeAOCTBINHO 32 Aeua, u He
no3BoNsiBaiTe Ha nuua, Kou-
TO He ca 3ano3HaTu C eNeKTPo-
VMHCTPYMEHTa UKN C Te3n UHC-
TPYKUuun, Aa paboTAT € Hero.
EnekTpuyecknTe MHCTPYMEHTY ca
OnacHu B pbLieTe Ha Heoby4eHN
notpebuTenu.

MopAabpixaHe Ha €NEeKTPOUNHCT-
pymeHTU n akcecoapu. Mpose-
psiBaiTe 3a pa3MMHaBaHe unu
CBbpP3BaHEe Ha [iBUXKewmTe ce
yacTu, cHynBsaHe Ha 4YacTu u
BCSIKakBU [pyrv YC/oBUs, KO-
UTO Morart Aa NoBAUSSAT Ha pa-
6oTaTa Ha eNeKTPOMHCTPYMEH-
Ta. MonpaBeTe eNEeKTPOUHCTPY-
MeHTa npeau ynotpeba, ako e
nospeaeH. MHoro 3nononyku ce
NPUYUHSABAT OT NOLLIO NoALbpXKa-
HY €NeKTPOUHCTPYMEHTH.
MoapbpxanTe pexewmre NHC-
TPYMEHTU OCTpU 1 YncTu. MNpa-
BUJTHO NOAABPXKAHUTE PEXELLN
VNHCTPYMEHTU C OCTPY pPexXeLLm
pbOOBE € NO-MaNko BEPOSITHO Aa

Ce 3aK/eLWsT 1 ca No-necHy 3a
yrnpaeneHue.

U3nons3BaiiTe eNeKTpPoONHCTPY-
MeHTa, NPUHaANIeXXHOCTUTE,
HaKpalHMLUTE U T.H. B CbOTBET-
CTBUE C T€3U UHCTPYKLUN, KaTo
ce cbobpassiBaTe C ycnosusita
Ha pa6oTa u ussbplLuBaHaTa pa-
60Ta. /13non3BaHeTo Ha eneKkTpo-
VNHCTPYMeHTa 3a ornepauuu, pas-
JINYHN OT NPEABUAEHUTE, MOXE
fAa fosefie 4O onacHa cuTyauus.
MoanbpixanTe ApBbXKKUTE U NO-
BbPXHOCTUTE 3a XBallaHe Cyxu,
4yucTu n 6e3 macna u MasHUHN.
Xnb3rasuTte APBHKKU U NOBBbPX-
HOCTU 3a XBalllaHe He No3Bons-
BaT 6e3onacHo 6opaseHe 1 yr-
paeneHve Ha MHCTPYMeHTa B Heo-
YakBaHu CuUTyaumu.

U3NON3BAHE U TPUXXA 3A
AKYMYJIATOPHUTE UHCTPY-
MEHTU

3apexpaiTe camo CbC 3apas-
HOTO YCTPOWCTBO, MOCOYEHO OT
npoussBoauTens. 3apsgHoTo yc-
TPOICTBO, KOETO € NOAXOASLLO 3a
e[VH TVN akymynaTopHa 6atepusi,
MOXXe fia Cb3Aaae pPUCK OT Mno-
>Kap, koraTo ce 13nosi3sa ¢ Apyr
TUN akymynaTtopHa 6atepusi.
U3nons3BaiiTe eNeKTPOMHCTPY-
MEHTU cCaMo CbC crieumanHo
npegHa3Ha4YeHu 3a LuenTa Komn-
NEKTU aKymynaTopHu 6atepuu.
M3non3saHeTo Ha Apyrn akymy-
naTopHU 6aTepun Moxe Aa fose-
[e [0 PUCK OT HapaHsiBaHe 1 rno-
Xap.

Korato akymynaTtopHaTta 6ate-
pus He ce U3non3ea, A APbXTe
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Aaned ot Apyru meTanHu npea-
MeTH, KaTo Knamepu, MOHETH,
KINo4oBe, MUPOHU, BUHTOBE WU
APYrv Manku meTanHu npegme-
TN, KOUTO Morar fja ce CBbpXar
OT efHa Knema KbMm gpyra. Coe-
[OVHSBAHETO HAaKbCO Ha KnemuTe
Ha akymynaTopHaTta 6atepusi Mo-
Xe fia foBefe [0 U3rapsHus nnm
noxap.

Mpwn He6GnaronpusiTHX yCNoBusA
OT akymynaTopHaTa 6aTtepusi
MOXXE [la Ce U3XBbPJIN TEYHOCT;
n36arsanTe KOHTaKT c Hesl. Mpu
c/ly4aeH KOHTaKT U3njakHeTe ¢
Bopa. AKO TeYHOCTTa nonagHe
B 04YMTE, AOMBJIHUTESNTHO NOTbP-
ceTe MeguLMHCKa nomoLy. Tey-
HOCTTa, N3XBbpJieHa oT akymyna-
TopHara 6arepusi, MOXe aa npu-
YMHW ApasHEHE NN U3rapsiHnS.
He nsnonsBaiite nakeT akymy-
naTopHu 6aTepun UM UHCTPY-
MEHT, KOUTO ca NoBpeAeHn unm
mopuduumpann. NospeaenHy nnm
MoanduLMpaHn akymynaTopHu
GaTepun MmoraT fia umat Henpeg-
cKkasyeMo noBefeHne, KoeTo Aa
noBefe [0 noXap, ekcrniosus
WSIN PUCK OT HapaHsiBaHe.

He nanaraiite akymynatopHara
6aTepusi WM MHCTPYMEHTA Ha
OrbH UM NPeKoMepHa Temne-
paTtypa. VI3naraHeTo Ha orbH nnu
Ha TemnepaTtypa Hag 130°C moxe
na npegusBuka eKcriosus.
CnasBaiTe BCUYKN NMHCTPYKLUKN
3a 3apexxAaHe U He 3apexpgam-
Te akymynaTtopHarta 6atepusi
WU MHCTPYMEHTa U3BbH Temne-
paTypHUS AManasoH, NOCOoYeH

B MHCTpPYKUuuTe. HenpasunHo-

TO 3apexaHe 1nn 3apexpaHe-
TO NpY TEMMepaTypu N3BLH NOCO-
YeHUs AmanasoH MoxXke fja nospe-
[N akymynaTtopHata 6atepuisi n fa
YBENYM pricka OT rnoxap.

6. CEPBU3HO OBCIJ1Y>XKBAHE

a) BbanoxeTte cepBU3HOTO 06C-
Ny)XXBaHe Ha eNeKTPOUHCTPY-
MeHTa Ha KBanuduumpaH cep-
BU3€H CneLuanncT, KouTo us-
nonssa camo UAEHTUYHU pe-
3epBHM YacTu. o To3n Ha4mH
LLle ce rapaHTmpa 6esonacHocTTa
Ha eNeKTPONHCTPYMEHTA.

b) Hukora He o6cny)xBanTe NoB-
peneHn akymynaTtopHu 6are-
pumn. CepBU3HOTO OBGCNY>KBaHe Ha
akyMynaTopHuTe 6atepum Tpsb-
Ba Ja Ce 13BbpLLUBa camo OT Npo-
N3BOAUTENS UMW OT OTOPU3NPAHN
cepBuM3N.

YKasaHus 3a 6e30nacHOCT 3a

BUMHTOBEpPT

e [lpbXTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa
3a U3oJiMpaHnTe NOBbPXHOCTHU
3a 3axBallaHe, KoraTo U3Bbp-
wBaTe onepauus, Npu KOATo
3aKpenBalMAT eNleMeHT MoXe
Aa BNie3e B KOHTAKT CbC CKpu-
To okabensiBaHe. 3aKpensaLiy-
Te eNeMeHTUn ce AonMpar Ao npo-
BOAHVIK MO, HanpexeHune, koe-
TO MOXE [ia HanpaBsu OTKPUTUTE
MeTanH1 4acTun Ha eNieKTPOUHC-
TPpyMeHTa "nop HanpexxeHue" n
[a nNpuynHN Ha ornepartopa TOKOB
yAap.

Yka3aHus 3a 6e3onacHoCT 3a

ypeau ¢ MOHTMpPaH akymynaTop

¢ He uanaraiite ypega Ha cun-
Ha CNbHYeBa CBET/IMHA 3a Ab-
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nbr nepuogp, ot Bpeme. He noc-
TaBsiiTe ypeAa BbpXy paguaTo-
pu. Bucokara Temnepatypa nos-
pexnaa akymynaropa. CbLUecTBy-
Ba OMacHOCT OT eKCio3uns.

e OcrTaBeTe 3arpenus ypeq aa ce
oxnagv npeav 3apexpaaHe.

¢ He oTBapsiiTe ypeaa, oCBeH 3a
[a N3BaguTe OKOHYaTEsHO aKy-
MynaTtopa npeam u3xsbprsiHe.
NU36sarealnite MexaHN4HO MOB-
pexxaaHe Ha akymynaTtopa. Cb-
LLleCTByBa OMaCHOCT OT KbCO Cb-
efnHeHve. Morar ga ce otaensT
N3napeHunsi, KOUTO APasHAT anxa-
TenHuTe nbTuwa. Ocuryperte goc-
TbN OO0 YACT Bb3AyX. AKO umate
onnakBaHus, NOTbPCeTe Nnekapc-
Ka NnomolLL.

e He n3nonsgaiite ypena no Bpeme
Ha 3apexpaaHe. He nsnonssaite
yobnxasal, kaben. 3axpaHBaHe-
TO MOXe fia ce U3nons3sa camo
Ha 3akpuTo. [poHnKBaLlaTa sBoga
yBENMYyaBa prcka oT TOKOB yaap.

OcTaTb4HU pUCKoBe

Lopwu n npn ynotpeba cbriacHo yka-

3aHusTa Ha To3u ypep, BuHary ocTa-

BaT OCTaTbyHU puckose. CnegHnTe

OMacHOCTN MOraT Aa HacTbMNAT BbB

Bpb3Ka C U3MbJHEHNETO 1 N3paboT-

BaHETO Ha TO3U ypen;:

* YBpexkaaHe Ha Ciyxa, ako He ce
HOCY NoaxofsLlo obopyasaHe 3a
npegnassaHe Ha crnyxa.

* YBpexkaaHe Ha 34paBeTo, NPon3-
Tnyawo oT BMbpauun pbka-pa-
MO, aKo ypefbT ce 1snonssa 3a
no-AbNbr Neprog oT Bpeme nnm
He ce 13nons3ea n nogabpXxa npa-
BUJIHO.
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¢ HapaHsiBaHe Ypes nopsissaHe

A NPEAYNPEXAEHUE! Onac-
HOCT OT eNeKTPOMarHUTHOTO Mone,
KOETO Ce reHepupa [okaTo ypeabT
e B ekcnnoatauus. MNpv onpepene-
HU 06CTOSITENCTBA TOBA MOJE MOXE
[a noBnmsie oTpuLaTesiHo Ha akTuB-
HU U NACUBHN MeOVLMHCKN UMM-
naHTn. 3a ga ce Hamanu onacHocT-
Ta OT CEPVO3HMN NI CMbPTOHOCHN
HapaHsiBaHUs, Hie npernopbyBame
Ha nuuarta ¢ MEAUUVHCKN UMMIaHTN
[la ce KOHCYNTUpaT cbC CBOS Jiekap
1IN Npon3BoauTeNs Ha MeauLUVHC-
KWsi UMNAaHT, Npeaun fa nsnonssar
ypega.

MoproTtoBka

YkasaHue

Mpenun n3BbpLUBaHe Ha BCSIKaKBU pa-
60TV NocTaBsiiTe NPeBKIoYBaTENs
3a nocokara Ha BbpTeHe (8) B cpef-
HO MOJIOXKEHWE, 3a fa n3berHete He-
BOJIHO BKJIIOYBaHe.

KoHTponHu enemeHTn
3anosHaiTe ce C KOHTPOSIHUTE efe-
MEHTV Npegy Ja nycHeTe ypena B ek-
cnnoarauus 3a Mbpsu NbT.
UHpgukaTop 3a CbCTOSIHMETO Ha
3apexpaaHe

CeeToguoguTe Ha uHamKaTopa 3a
CbCTOSIHUETO Ha 3apexxzaHe (4) no-
KasBarT CTeneHTa Ha 3apexxaaHe Ha
akymynaTopa.

CseToguoau F%Ha-leuue

3 cBeToguona

CBETAT KyMynaTopbT €
(4epBeH, XXbnT, apeneH

3en€EH)
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CseToguoau

3Ha4yeHue

2 cBeTogumopa
CcBETAT
(4epBeH, XbNT)

AKyMynaTopbT e
BapefeH YacTUYHO

1 cBeToanop cee-
™
(4epBeH)

HNCKO CbCTOsSIHNE
Ha 3apexnaHe

1 cBeTogMop, cBe-
™
(4epBeH)

IAKyMynaTopbT
TpsibBa fa 6bae
BapepneH

MpeBknto4yBaTen 3a Nnocokarta Ha
BbpTEHe

Ypes npeBktoYBaTeNs 3a nocokara
Ha BbpTeHe (8) MoXeTe fa nsbupare
rnocokara Ha BbpTeHe Ha ypeaa (ne-
CeH 1 NIsIB X0f) U fia ro nofacurypsisa-
Te CpeLLly HEBOJIHO BK/OYBaHE.
YKABAHWE! 3apeiicTBanTe npeBk-
noYBaTens 3a nocokara Ha BbpTeHe
camo Korato ypeabT e cnpsn!

Mpouepypa (Pur. B)

e JlaB xop: HatucHeTe npeBkoy-
BaTesNs 3a nocokara Ha BbpTeHe
(8) HansiBO.

e [JleceH xopA: HatucHeTe npesk-
noYBaTens 3a nocokara Ha Bbp-
TeHe (8) HagscHO.

e CpepHo nonoxexwue: [NocTase-
Te NPeBKtoYBaTeNs 3a NOCOKa-
Ta Ha BbpTeHe (8) B cpefHo noso-
>KeHue, 3a fia NoacurypuTe ypega
cpeLLly BKoYBaHe.

MpeBkntousaTen 3a BKI. 1 U3KII.

e BknioysaHe: HatucHeTe npesk-
noyBaTens 3a BK. U U3k (7)

e 3kntoyBaHe: OTNycHeTe NpeBkK-
noyBaTens 3a BK. U U3k (7)
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U3nonasaHe kato heHep

Mpouepypa (®Pwur. B)
HaTncHeTe npesktoyBaTens 3a
BKJtOYBaHe/n3knoysaHe (5) ot
[JoNHaTa cTpaHa Ha pbkoxBaTKa-
Ta (6). PeHepyeTO CBETBA.

2. 3a usknoyBaHe HaTUCHeTe 3a OT-
HOBO NPEeBKJIoYBaTENS 3@ BKITHOY-
BaHe/nsknoyBaHe (5).

MocTaBsiHe n cBansiHe Ha

paboTeH MHCTPYMEHT

Bb3MoXXHUTE paboTHW MHCTPYMEHTH

ca

e bBut (15

e MarHuTeH gbp>kay 3a 6utose (16)

e (Cspepano (He ce NpepocTass)
YpenbT MOXe fa ce nsnonssa
3a fiekn paboTun no npobuBaHe
(Hanp. npecoBaH KapToOH, Meka
nnactmaca).

MocTaBsiHe Ha 6uT (Pur. C)

1. TNocTtaBeTe nogxosw, paboTeH
NHCTPYMEHT [0 yNop B rHE340TO
3a 6uT (1).
BnarogapeHue Ha Bogaya n Ha
MarHUTHUS gbprkad, 6UTLT ce yc-
TaHOBSIBa 34paBo Ha MACTO.

UsBaxpaHe Ha 6uT (Pur. C)

1. 3ausBaxpgaHe nsgbpnarite pa-
6OTHUA MHCTPYMEHT OT rHe3[0TO
3a 6ut (1).

HacTtpolika Ha pbkoxBaTKaTa

YpenbT MOXe Aa ce ukcmpa npu

[BE HACTPOKM Ha pbkoxBaTkara:

e [lo3uuysi C ApbXKKa Ha nucToneT

e [Ipasa nosunuus

Mpouepypa (®Pur. D)

1. HatucHete ge6nokmpaiymsi 6yToH
PRESS (2) n 3aBbpTeTe pbKOX-
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BaTkara (6) Ha ypega Ha 180°. Toi
ce huKcmpa ¢ oce3aeMo Lpaksa-
He.

MpuctaBku
3a fa n3nonssare CbBMECTUMU pe-
3epBHN NPUCTaBKN (AMHaMOMETPUY-
HU, EKCLIEHTPUYHW, BIIOBU U pexe-
UM NPUCTaBKWM) OT CepusTa akymyna-
TopHu otBepTkn PAS 4 (B2/B3/D5) ,
MOXXETE fia MPeMaxHeTe Kanaykara
an.
npoue.qypa (Pur. E)
BpbkHeTe B egHa OT oBeTe
BANMBOHATVHN Ha KanadkaTa (17) n
S n3Bagere.
2. NHdbopmaumsa 3a MoHTaxka u ge-
MOHTa>Xa Ha NMPUCTaBKNTE MOXe-
Te fla HaMepuTe B UHCTPYKLMN-
Te 3a eKcnnoatauusi, MPUNoXKeHn
KbM MpPUCTaBKUTE.
3apexpaHe Ha akymynatopa
A NOBULLEHO BHUMAHUE!
OnacHOCT OT HapaHsiBaHe B pe3yJi-
TaT Ha U3Tn4aLl, enekTPONINTEH pasT-
BOp. He nanaraite akymynatopa Ha
E€KCTPEMHU YCNOBNSA KaTo TONANHa n
yaapu. [pn KOHTaKT C 04UTE U KOXa-
Ta U3nnakHeTe 3acerHaTnTe mecra c
BOA@ WM HeyTpanu3aTop 1 noTbpce-
Te nekap.

A NPEAYNPEXAEHUE! Onac-
HOCT OT HapaHsiBaHe OT TOKOB yAap.
3BapexpaiTe akymynartopa camo B
CyXV NMOMELLEHMS.

YKABAHWE! 3apexparite ypena ca-
MO C MpefnaraHusi OT Hac MPEXXOB
apanTtep (Pe3epBHu YacTu v npuHasg-
nexHoctu, Ctp. 150).

YkasaHus

e 3axpaHBaiiTe ypeaa camo CbC
SELV (Safety Extra Low Voltage,
6e30MacHO HNCKO HamnpexXeHue)
CbrnacHoO 0603HaYeHNETO BbPXY
Hero.

e 3apepeTe akymynartopa npegu
nmbpBaTa ynorpeba.

e (CnasBailiTe CbOTBETHUTE BanngHn
yKasaHus 3a 6e30MacHOCT, KaKTo
N N3NCKBaHVATA U YKasaHusTa 3a
3awTa Ha okonHaTa cpepa.

e [apaHuusiTa He Nokpuea aedek-
TUTE, MPUYUHEHN OT HEMPaBWUIHO
6opaBseHe.

Ycnosus

e MpexoBu aganTep (He ce npe-
nocTassi)

e USB-C kaben 3a 3apexpaaHe (11)

I'Ipoue.qypa (Pwr. A)
. CBbpxeTe Lekepa Ha 3apexaa-
s kaben (12) ¢ 6ykcara 3a 3a-
pexnaaHe (14) Ha ypena.

2. CBbpxxeTe 3apsigHusa kaben USB-
C (11) ¢ mpexos aganTep (10).

3. CBbpXKeTe MpexxoBusi aganTtep
(10) KbM KOHTaKT.

4. 3apepeTte akymynatopa B CbOT-
BETCTBME C UHAVKATOPA 32 HUBO-
TO Ha 3apspg (BX. VIHgukaTop 3a
CbCTOSIHUETO Ha 3apexxaaHe, CTp.

140).

5. Cnep npoueca Ha 3apexxaaHe ns-
KntoveTe Mpexxosus agantep (10)
OT Mpexara.
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Ekcnnoartauuns

BkntouBaHe v U3KN4YBaHe

BkniouBaHe

1. C npeBkntoyBaTens 3a nocokara
Ha BbpTeHe (8) n3bepeTe nocoka-
Ta Ha BbpTeHe.

2. HaTucHeTe 1 3agpbXTe NpeBk-
noYBaTens 3a BKIoYBaHe/U3kK-
noyBaHe (7).

CeeTtogunopHata paboTHa namna
(9) cBeTBa.

UskniousaHe

1. OcBobopeTe npeBktoyBaTens 3a
BKJIIOYBaHe/n3knoysaHe (7).

2. W3yakaiite eneKTpoMHCTPYMEH-
TbT Aa Crpe Hamb/HO, NPean Aa
ro ocTaBuTe.

3. B pabotHuTe noumusku: NocTtase-
Te NpeBKtoYBaTesNs 3a nocokara
Ha BbpTeHe (8) B LeHTbpa. Tean
npegnasHy MepKN NpefoTBpaTs-
BaT HenpeayMULLNEHO BKOYBaHe
Ha eneKTPOUHCTPYMEHTA.

CseTtoguopHata paboTHa cBeTNnHa

(9) Moxxe ga npoab/KK Aa ce U3noJi-

3Ba Npu aKTMBHa 6/10KMPOBKa cpe-

Ly BKtOYBaHe. 3a LenTa HaTtucHeTe

NpeBKoYBaTeNs 3a BKNtoYBaHe/N3K-

noYBaHe.

3awwmTa oT npeToBapBaHe

Mpun npeToBapBaHe 3aLUMTHUAT Npe-

KbCBay usknoysa ypega. Ocsobope-

Te NpeBKNtoYBaTens 3a BkoYsaHe/

n3ktoYBaHe (7) 1 cnep, HAKOMKO ce-

KYHAN MOXXeTe OTHOBO [a BKNo4NTe

ypega.

1/l PARKSIDE’

&

TpaHcnopTt

YKasaHusa 3a TpaHcrnopT Ha ypega:

* l3knioyeTe ypepa.

* YBepeTe Ce, Ye BCUYKUN ABMKELLN
Ce 4acTu ca [OCTUrHaNM CbCTos-
HVE€ Ha MbeH NOKOIA.

e BuHaru HoceTe ypefa 3a pbKox-
BaTkara (6) unu nsnonssanTe
BKJIOYEHNSI B OKOMIMJIEKTOBKATA
Ha gocTaBkaTa Kydap 3a cbxpa-
HeHue (13).

MouncTBaHe, TeXHMYECKa
noaapbXKa u cbxpa-
HeHune

Heka peMOHTHY [elHOCTY 1 AeHocC-
TV No noaapbXKaTa, KOUTo He ca
onncaHn B ToBa PbKOBOACTBO, 6b-
0aT N3BbPLUBaAHN OT HaLUNs cepBu-
3€eH LieHTbp 3a nogapbxka. Nanon-
3BaliTe caMo OpUrMHaSHN PE3EPBH
yacTu.

MouncrTeaHe

A MPEAYNPEXXAEHUE! Tokos
yaap! Hvikora He npbckanTe ypena
c Bopa.
YKA3AHWVIE! OnacHocT oT noBpefa.
XumnyecknTe cybcTaHumm moraTt ga
noBpeaaT NnacTMacoBMTe YacTu Ha
ypegfa. He nsnonssarite nouncreaiym
npenapaty Uan pasTBopUTesNu.
o [lopabpykante BEHTUNALVOHHN-
Te OTBOpW, KOpryca Ha MoTopa
N PbKOXBaTKMTE Ha ypeaa YncTu.
3a uenTa nanonaeaiTe BRaxHa
Kbpra nnm 4yeTka.

Mopapbxkka
YpenbT He ce Hy)Kaae oT NoAAPbXK-
Ka.

143



CbxpaHeHue

CbxpaHsiBaiiTe ypeaa 1 NpuHagnex-

HOCTWTE BUHaru:

® 4yucTn

® Hacyxo

® 3alMTeHn OT npax

e B npepocTtaBeHusi Kycgap 3a Cbx-
paHeHve (13)

® 13BbH Jocera Ha fela

ype,qm C aKymynarop:

AKymynaTopbT U ypeabT Tpsi6-
Ba [la Ce CbXpaHsiBaT npu TemM-
nepatypu mexxgy 15 °C n 25 °C.
Mo Bpeme Ha cbxpaHeHue
n365ireanTe eKCTPEMEH CTYA,
nnu ropelumna. Ot ToBa
aKyMynaTopbT rybu kanaumreTa
CV UM MOXKE Ja ce noBpeau.

e CbxpaHsiBaiiTe akymynaropa
B 4aCTNYHO 3apefeHo CbCTOosi-
Hne. CBbCTOSHNETO Ha 3apexpaa-
He Npu No-NPOLbIKNTENEH Nepu-
0O Ha CbXxpaHeHue Tpsbsa fa e
40-60%.

e [lo Bpeme Ha No-NpoabIKNTENEH
NMepuoA Ha CbXpaHeHne npose-
psiBaliTe Ha OKOJSIO BCEKM 3 Mece-
Lia CbCTOSIHUETO Ha akyMynaTopa.
Mpe3apeneTe akymynaropa, ako
€ Heobxoanmo.

MpepaBaHe 3a oTnagbuun/
OnasBaHe Ha OKoJiHaTa
cpena

MsBa,que akymynartopa oT ypena
(BVI)KTe ,,,D,eMOHTa)K Ha akymynartopa
3a U3xBbpnsHe") u Nnpepaiite ypeaa,
aKkymynaropa, npuHagnexxHocTuTe u
ornakoBkaTa 3a eKOﬂOFOCbOﬁpa.?:HO
peunknnpane.

EnekTpoypenute He ce 13-
E XBbPSIAT C 6GUTOBUTE OTNa-
ObLN.
—
CVMBOSTBT Ha 3a4epKHaTUSI KOHTEN-
Hep C Konenua o3Hayasa, Ye To3u
NPOAYKT He TpsibBa fa ce N3XBbpIs
KaTo HeCOpPTUpPaHN GUTOBK OTNaabLM
B Kpasi Ha NMone3Hns My XXUBOT.

AupekTua 2012/19/EC oTHOCHO
oTNaAbLUUTE OT eNIEKTPUYECKO U
eNleKTPOHHO o6opyaBaHe:
MoTpebuTtenute 3a 3aKOHOBO 3a4b/1-
>KEHW fia npefasar eNleKTPOHHNTE
ypeaun B Kpasi Ha TEXHUSA MoneseH
>KMBOT 3a EKOSIOroCbo6pPa3HO PeLmnK-
nupate. Mo To3n HauuH ce rapaHTu-
pa ekonorocbo6pasHo 1 WaasLLo
pecypcy npefasaHe 3a oTnagbLy.

B 3aBMCUMOCT OT npunaraHeTo B Ha-

LMOHASIHOTO 3aKOHOAATENCTBO, UMa-

Te CriegHuTe onuuu:

e BpblUaHe Ha MACTO Ha npopaxoba,

* npepasaHe B ouLmaneH cuou-
pareneH nyHkT,

* un3npatyaHe o6paTHO KbM Npou3-
BoauTens/gucTpubyTopa.

OT ToBa M3NCKBaHe He ca 3acerHatu

NPYIKPENeHNTE KbM CTapuTe ypeamn

NPUHAAIEXHOCTU 1 NMOMOLLHN Cpefi-

cTBa 6e3 eneKTPNYECKN CbCTaBHN

yacTu.
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WUHCTpYKUMM 3a 3XBBbPJISIHE Ha

akymynatopHu 6atepum

E He na3xebpnsite 6atepusita

B flOMALLHATa CMET, B OrbH

(omacHoCT OT eKkcnnosus)
nnu BbB Boda. lNospeneHn
6aTepun Morat ga HaspeasT

Ha oKonHaTa cpefa u Balle-

TO 3[paBe, ako 13nm3aTr oT-

POBHW U3NapeHnsa unmn Tey-

HOCTMW.

e He oTBapsiiTe akymynatopure n
n36arsanTe MexaHN4Hy NoBpPeau.
ChbluecTByBa ONacHOCT OT KbCO
CbefAMHeHvie 1 Morart ja ce otae-
NAT N3NapeHnsi, KOUTO APa3HAT
avxatenHute NbTuwa.

e Ot cbobpaxkeHusi 3a 6esonac-
HOCT akymynatopwuTe Tpsibsa ga
ce paspexaaT npeau U3xXBbpnsi-
He.

e 3aneneTe rnonocuTe ¢ TUKCO, 3a
Aa n3berHeTe KbCo CheAnHeHe.

e [lpepaBaiiTe akymynatopuTe 3a
N3XBBbPNAHE Ha TbProBUMTE Ha
OpebHO 1N NYHKT 3a CbobupaHe.

¢ [MoBpepeHu akymynatopu

Pa6oTeTe ¢ BbHLUHO NospeaeHn

aKymynaropu ¢ 0CO6eHO BHUMa-

Hue!

e He pgokocBaiiTe nospeneHu
aKymynaTopu C ronu pbLe.

e AKO He MoXeTe fa 3anenute
KnemuTe ¢ TMKCO, NocTaBeTe
akymynaTopute NooTAENHoO B
HalinoHoBa Top6uyka.

¢ [locTaBeTe nospefeHUTE aKy-
MynaTopu NooTAENHO B He3a-
nanvm, saneyaTsall, ce KOH-
TeliHep, KONTO BCE OLLe MOXXe
[a Ce HarbJIHN C NSCHK.

e OTHeceTe NoBpeAeHUTE aKy-
MynaTopy B NMyHKT 3a cboupa-
He CbC crieLmanuanpaH nep-
coHarn.
JemoHTax Ha akymynaTtopa 3a
U3XBbpNisHE

A NOBULLIEHO BHUMAHME!
OnacHocT oT HapaHsiBaHe. Bknove-
Te MallmHaTa, [oKaTo akymynaTtopbT
ce natowy. [leMoHTupanTe camo us-
TOLLEH aKymyiaTop.

Heo6xoaumu uHCTpymeHTHU (He ce
npegocTass)

e KpbcTaTta oTBEpPTKA

e Knewm pesadkm

Mpouenypa

1. C nopgxopgsiua oTBepTKa pasBuii-
Te BCUYKY BUHTOBE C KPbCTOO6-
pasHo rHe3no BbpXy Kopryca.

2. OTCTpaHeTe BUHTOBETE 1 OTBOPE-
Te Kopnyca.

3. OTcTpaHeTe NpuKpeneHust Npo-
BOAHWK OT OTpULATENHUS MOJIIOC
(4epeH).

4. C nomoluTa Ha KneLm pesadku
NpeKbCHETE Xuuarta npwv naoco-
BWS NONOC (HepBeHa).

5. WNsBapete akymynaTopa.

3xBbpreTe akymynartopa CbriacHo

MEeCTHUTe pasnopenobu.

CepBu3HO o6CcnyXKBaHe

FapaHuymsa

YBaxxaema r-»xo KnuneHt, ysaxaemu
r-H KnueHr,

3a To3u npoayKT nonyyasare 3 ro-
OVIHW rapaHums oT gatarta Ha nokyn-
kata. B cnyyan Ha gecektun B TO-
31 MPOAYKT, MMaTe 3aKOHHW npasa
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CrpsMO Npogasaya Ha npogykra. Te-
311 3aKOHOBM MpaBa He ca orpaHuye-
HW OT HawaTa rapaHums, KakTo e Mo-
COYEHO No-Jony.

FapaHUnOoHHM ycnoBus
["apaHUMOHHUAT nepunop 3ano4sa fa
Teye OT gararta Ha nokynkara. Mo-
N5, NaseTe opurnHanHusa kacos 60H
Ha CUrypHoO MSACTO. TOo31 JOKYMEHT
Ce 131CKBa KaTo [oKasaTencTso 3a
nokynka. AKo B pamKnTe Ha Tpu ro-
OVHW OT Jartara Ha 3akyryBaHe Ha
TO3W NPOAYKT Bb3HVKHE AeekT B
matepuana unu napaboTkara, npo-
OYKTbT — MO Hawl n36op — e 6bae
PEMOHTVPAH NN CMeHeH 6e3nnar-
Ho 3a Bac. Tasu rapaHunoHHa ycny-
ra npepgnonara B pamknTe Ha TPUro-
OVLWHNS CPOK TpsibBa Aa Hu 6baat
npeacTaseHy NOBPEeHNaT ypea 1
[0Kas3aTencTBo 3a 3aKynyBaHeTo (ka-
coB 6OH), KaKTO 1 KpaTKo NCMEHO
onvcaHue, B KakBO Ce CbCTOW MOB-
pepara v kora e Bb3HuKHana.

AKo nospefara ce nokpusa oT Ha-
LiaTta rapaHuus, Le nonyynTe pe-
MOHTVPaHNS NN HOB NPOAYKT 06~
patHo. C peMOoHTa unn cMmsaHaTa Ha
npopyKTa He 3anoysa HOB rapaHuyo-
HeH nepwuop.

FapaHLMOHEH CPOK 1 3aKOHOBU
peknamauum 3a aecdekTun
[apaHuuaTa He yabmxasa rapaHum-
OHHUSA CPOK. TOBa BaXkn 1 3a CMeHe-
HV N PEMOHTMPAHN YacTu. Bb3HMK-
Hanm eBeHTyanHo oLe Npu NoKymnka-
Ta nospean unu fedexkTn Tpséea aa
6baat cbobLleHn BegHara cnep pa-
3onakosaHe. /I3BbpLueHnTe cneg us-
TN4aHe Ha rapaHLUMOHHUS CPOK pe-
MOHTV Ce 3annaiar.

O6xBaT Ha rapaHuusaTa

MpoAyKTLT € BHUMAaTenHo nponsse-
[eH B CbOTBETCTBME CbC CTPOru yKa-
3aHns 3a Ka4eCTBO W BHUMATENTHO
npoBepeH nNpeay AoctaskaTta.
[apaHuuoHHaTa ycnyra Baku 3a Ma-
TepuanHn fedekT n Npon3BoacTse-
HU rpeLkun. Tasm rapaHumst He Nok-
puBa 4acTu OT NPOAYKTa, KOUTO ca
npegmMeT Ha HOPMasIHO N3HOCBaHE U
cnepfoBaTesiHO MOXe Aa ce cynTar 3a
M3HOCBaLLM ce YacTu (Hanp. buT) nnn
noepeayn Ha YynamBu YacTu.

Tasn rapaHums oTnaaa, ako NPoaykK-
TbT € 6un nosBpeaeH, 6un e N3Nons-
BaH HemnpasWUiHO 1nu He e 6un nopa-
Obp>xaH. CbLLo Taka 3a LWeTun nopa-
[V Bofa, CTyf, CBeTKasuLa 1 noxxap
VNN HenpasuieH TpaHcnopT. 3a npa-
BWJIHOTO M3MON3BaHe Ha NpoayKTa
BCUYKYM NMOCOYEHN B PBKOBOACTBOTO
3a ekcnnoartaumsa UHCTPYKLMN TPsi6-
Ba Ja ce cnassar To4Ho. MNpegHas-
HavyeHus 1 AeiicTBMSA, KOUTO He ca
npenopbYaHn B pbKOBOACTBOTO 3a
eKkcnnoataums Unu 3a KoUTo e npe-
OynpeneHo N3puYHO, 3afbMKUTENHO
TpsbBa fa ce n3bsrear.

MpoayKTLT e NpeAHasHa4eH camo 3a
NNYHA, a He 3a TbProBcka ynoTpe-
6a. MapaHuusiTa oTnaga B cry4vai Ha
3noynotpeba 1 HenpasuaHo 6opase-
He, N3MON3BaHe Ha cua n NHTEPBEH-
L, KOUTO He ca 6un n3BbpLUEHN
OT HalLnsi OTOpU3NpaH cepBuna.

O6pa6oTkKa nNpu rapaHUNoHeH

cnyyan

3a fa ce rapaHTnpa 6bp3a 06paboT-

Ka Ha BallaTa 3asiBka, MoJisi, crefi-

BaliTe yKasaHusita no-gosny:

e 3a BCUYKM 3anuTBaHns, Mons,
noaroTeeTe KacoBusi GOH 1 KaTa-
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noxHus Homep (IAN508241_2507)
KaTo [oKasaTencTBo 3a NoKynka-
Ta.

KaTano>XxHuaT Homep Lie Hame-
puTe BbpXy TunosaTa Tabenka Ha
NPOAYyKTa, rpaBupaH BbpXy Npo-
AyKTa, Ha 3arnasHara ctpaHuua
Ha PbKOBOACTBO 3a paboTa (nony
BNISIBO) WM Ha CTUKepa Ha rbpba
U OTAONY Ha NPOoAyKTa.

Mpu Bb3HUKHaNW PyHKLMOHan-
HW rPeLLUKX 1nv Apyrv nospeau,
MOJISl, CBbPI)KETE CE MbPBO C Mo-
COYeHNs No-A0Ny CepBU3EH LieH-
Tbp no TenedoHa nnn n3nons-
BaliTe HawaTa (popmMma 3a KOH-
TaKT, KOSTO MOXETe Aia Hamepu-
Te Ha parkside-diy.com B kaTero-
pusi O6cny>xBaHe.

Cnep KoHcynTaums ¢ Halms cep-
BU3€H LIeHTbP, B1UE MOXeTe aa
n3npartute gedekTeH NPOAyKT Ha
NocoYeHnst BU CepBU3eH agpec
6e3nnaTHo, KaTo NPUIoXNTE Ka-
coBara 6enexka (kacosa benex-
Ka) 1 onuwieTe nogpobHOCTMN 3a
€CTecTBOTO Ha fiedhekTa 1 Kora

e Bb3HUKHanN. 3a aa nsberHete
npo6nemMn ¢ NpuemaHeTo 1 go-
MbAHUTENHN Pa3xoau, € HanoXu-
TenHo Aa nsnonasarte camo agpe-
ca, KONTO BY e fafeH. YBepeTe
ce, Ye nparkara He e nanpareHa
[0 nouckeaHe, Kato 06emMHa, ekc-
npecHa wnu Apyr sma cneynanHa
npatka. Mons, nsnparete npo-
OYKTa C BCUYKYM BKIOYEHN KbM
Hero NpUHagIexXHoCTn Npu no-
Kyrnkara v ce norpuxere 3a foc-
TaTb4yHO CUrypHa TpaHCcnopTHa
onakoBka.
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FapaHuma

YBaxkaema r-xo KnveHr,

YBaxkaemu r-H Knuenr,

3a TO3W NPOAYKT nosyyasate 3 rogu
HW rapaHums oT AaTtata Ha nokynka-
Ta. B cnyyaii Ha HECHLOTBETCTBUE Ha
npoaykTa ¢ gorosopa 3a npogak6a
Bue nmate 3akoHHO npaso fa npe-
OABUTE peknamauus npeg npoga-
Baya Ha NpoAyKTa npu ycnosusta n
B CPOKOBETE, OnpefeneHn B rnasa
TpeTa, pasgen Il n lll n rnasa YeTBbLP-
Ta OT 3akoHa 3a NpefocTaBsiHe Ha
LMpoBO ChabpKaHue 1 uugposmn
ycnyriu n 3a npogaxoa Ha ctokm (3M1-
Lcuyncy-.

BawwwuTe npasa, npouatuyaLym ot no-
coyeHuTe pasnopenbu, He ce orpa-
HVM4aBsaT OT Hallarta no-Aony npeac-
TaBeHa TbProBcka rapaHuus, He ca
CBbP3aHy C pa3xoau 3a notpeburte-
NUTE N HE3aBKCKMO OT Hest Npoaasa-
YbT Ha NPOAyKTa OTroBaps 3a nunca-
Ta Ha CbOTBETCTBWE Ha NoTpebuTen-
cKaTa cToka C foroBopa 3a Npofax-
6a cbrnacHo 3rLCLYTIC.

FapaHUMOHHM ycnoBusi
[apaHUMOHHMAT CPOK € 3 roguHn oT
Jararta Ha noJsily4aBaHe Ha cTokara.
[MageTe pobpe opurnHanHarta kacosa
6enexka. To3n JOKYMEHT € Heob6Xo-
OVIM KaTo 0KasaTencTso 3a MoKyn-
kaTa. AKO B pamKnTe Ha Tpy rogu-
HW OT faTaTta Ha 3aKynyBaHe Ha To3un
NPOAYKT ce nosiBu fedeKT Ha maTe-
puana nnm npou3BoacTBeH AedekT,
NPOAyKTHT Le 6bae 6e3nnaTtHo pe-
MOHTVPaH 1nn 3ameHeH. MapaHum-
SATa npegnonara B paMkute Ha Tpu-
roAvLLIHNSA rapaHUOHeH CPOoK fa ce
npencTaBsaT AeheKTHUAT ypen, Kaco-
BaTa 6enexka (kacoBusT 60H), Kak-
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TO V1 BCUYKMN OPYrN [OKYMEHTH, yC-
TaHOBSBALLMN HANMYMETO Ha fedeKT
1 NNCMEHO fa ce OBSCHU B KaKBO

ce CbCTOU AedheKTbT 1 Kora € Bb3-
HUKHan. AKo AedeKTbT € MOKPUT OT
HaluaTa rapaHuus, Bue we nony4n-
Te 06paTHO PEMOHTUPAHUS NN HOB
npoaykT. B cnyyaii Ha 3amsHa Ha ge-
(hekTHa cToKa MbpBOHaYanHUTe ra-
PaHLUMOHEH CPOK N rapaHLMOHHN yC-
noBus ce 3anasear. B cnyyai Ha pe-
MOHT Ha AeteKTHa CTOKa, CPOKbT Ha
pemMoHTa ce NprbaBsa KbM rapaHLm-
OHHWSI CPOK. 3a eBEeHTyaNIHO Hanuy-
HUTe 1 yCTaHOBEHW nospeav v ae-
hekTn oLLe Npu NoKynkaTa Tpsitea
fa ce cbobLW BefHara cnep paso-
nakosaHeTo. EBeHTyanHnTe pemoH-
TN cnef U3TnyaHe Ha rapaHUVoHHNS
CpOK ca cpeLly 3annallaHe.
PeMOHTBT nnn 3amsiHaTa Ha NpoaykK-
Ta He nNopaxaaT HoBa rapaHums.

O6xBaT Ha rapaHuusTa

YpenbT e NponsBefeH rpuxnneo
crnopep CTpornTe N3NCKBaHns 3a Ka-
4eCcTBO 1 JO6POCHBECTHO U3NUTaH
npeaw pgoctaska. [apaHuusiTa Baxu
3a gedekTn Ha maTepuana unm npo-
n3BoacTBeHn aedektun. MapaHuusTa
He ob6xBalla KOHCYMaTuBUTE, KakTo
1 YacTWTe Ha NPOAYKTa, KOUTO NoA-
nexxaT Ha HopMasnHO M3HOCBaHe, No-
pagu KoeTo morar ga 6baar pasr-
NneXxaaHn Kato 6bp30 U3HocBaLLy ce
YyacTtu (Hanp. buT) nnn noBpepuTe Ha
4ynnvemM YacTu. MapaHuusaTa otnaaa,
aKo ypefbT e noBpeaeH nopaan Hen-
paBuIIHO M3MON3BaHe U B pesyn-
TaT Ha HEOCbLLECTBSIBAHE HAa TEXHU-
Yecka noaapbxka. 3a npaBunHata
ynotpeba Ha npoaykTa Tpsibsa To4-
HO [la ce cnasBaTt BCUYKM yKa3aHus B

ynbTBaHeTO 3a ekcnnoartauus. Mpea-
HasHayveHue 1 OeliCTBUS, KOUTO He ce
npenopbvYBaT OT YMbTBAHETO 3a €KC-
nnoarauusa Ay 3a KouTo To npeapyn-
pexpaasa, TpsabBa 3aAb/KUTENHO Aa
ce n3bsarear. [NpoayKTbT e npegHas-
HayeH camo 3a 4acTHa, a He 3a Npo-
hecroHanHa ynotpeba. Mpu 3noy-
noTtpeba n HenpaBUIHO TpeTupaHe,
ynotpeba Ha cuna v npu NHTepBeH-
LI, KOUTO He ca N3BBPLLEHN OT KO-
Ha Ha Halnsi OTOpU3NpaH cepsi3,
rapaHuusTa otnaga.

Mpouepypa npu rapaHUNOHeH

cny4an

3a fa ce rapaHTupa 6bp3a obpa-

60TKka Ha Bawumsa cnyyaii, cneppaiite

cnepHNTe yKasaHus:

e 3a BCUYKM 3anuTBaHus, Mo-

NS, NOArOTBETE KacoBUsI

60H 1 KaTanoXHNss Homep

(IAN 508241_2507) kaTo fokasa-
TENCTBO 3a nokynkara.

e B3emeTe apTUKySHNS HOMEP OT
habpunyHaTa Tabenka.

e [lpu Bb3HNKBaHe Ha PyHKLMO-
HanHW unK apyrn AedeKkT mbpBo
ce cBbpXeTe No TenedoHa unm
Ypes VMeiin ¢ [AoMynocoYeHus
cepBuseH otgen. Cnep Toea Le
nonyynTe OOMbAHUTENHA UHDOP-
Mauusi 3a ypexxaaHeTo Ha Bawa-
Ta peknamauus.

e Cnep cbrnacyBaHe C Haluusi cep-
BM3 MOXXETe Ja n3npartuTe ge-
heKTHUA NPOJYKT Ha NOCOYEHNSI
Bwu agpec Ha cepBun3a 6e3nnaTHo
3a Bac, kaTto npunoxwTe kacosa-
Ta 6enexka (kacousi 6G0H) 1 Mo-
COYMTE MUCMEHO B KaKBO Ce CbC-
Tou AedeKTbT 1 Kora € Bb3HUK-
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Han. 3a ga ce ndberHat npobne-
MU C NPUEMAHETO N JOMbAHUTEN-
HU pa3xoau, 3afb/KUTENHO 13-
nonaeainTe camo agpeca, KOTo
Bu e nocoyeH. OcurypeTe nsnpa-
LLIAHEeTO [ja He € KaTo eKCrpeceH
TOBap WM KaTo Apyr crneuuaneH
ToBap. VMianparteTe ypena 3aefHo
C BCUYKU NPUHAANEXHOCTH, 4OC-
TaBeHW Npu NoKyrnkara, u ocury-
peTe [OCTaTbYyHO CUIrypHAa TpaHc-
nopTHa onakoBkKa.
* KaTto dumsunyecko nuue — notpebu-
Ten, He3aBNCMO OT HacTosALaTa
Tbproecka rapaHuus, Bue ce nons-
BaTe OT Npasara Ha 3akoHoBara ra-
paHuus, NnpegocTaseHa oT 3akoHa
3a npefocTaBsHe Ha LndpoBo Chb-
AbpXKaHue 1 unuhposmn ycnyru n 3a
npogax6ara Ha cTtoku /3MNLCLYTMC/
. Mo-cneunanHo Bre nvarte npaso
npv HeCbOTBETCTBME Ha CTOKaTa Aa
6bAe U3BBPLUEH PEMOHT WS 3aMsi-
Ha no Baw n36op, ocBeH ako Tosa
€ HEBB3MOXXHO W/ € CBBP3aHO C
HenponopLVOHaNHO rofieMmn pasxo-
On 3a npopgasadva. Bue nmate npa-
BO Ha MPOMopLMOHaIHO HamansiBaHe
Ha LeHaTa unn Ha passansHe Ha [o-
rosopa npu Hann4me Ha ycnosusta
Ha un. 33, an. 3 ot 3MUCLYNC. Yc-
NOBUSITA 1 CPOKOBETE Ha 3aKOHOBA-
Ta rapaHuusi ca pernameHTMpaHmn B
rnaea TpeTa, pasgen Il v lll n B rnasa
YeTBbpTa Ha 3MLCLYMNC

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Ha parkside-diy.com moxeTe ga Bu-
anTe N U3TernuTe Tea3n 1 MHOro Apy-
rm pbkoBogacTea. To3u QR kop Bu
oTBexpAa ANPEeKTHO [o parkside-
diy.com. N36epeTe Bawata obp-
>KaBa 1 NoTbpCceTe PbKOBOACTBA

3a eKcnnoaTauusi, KaTo nsnonasa-
Te chopmaTa 3a TbpceHe. Ypes Bb-
BeXaaHe Ha apTukynHus Homep (IAN)
508241_2507 moxeTe ga otBopuTe
Baluara MHCTpyKumsi 3a ekcrnnoara-
ums.

PemOHTEeH cepBu3 / U3BbHrapaH-

LIMOHHO o6Cny)XBaHe

PeMOHTN N3BBH rapaHumsita Moxe-

Te fja Bb3N0XUTE Ha KNTOHA Ha Halums

cepBuK3 cpeLly 3annaiiaHe. Tol ¢

ypososncTseme we By Hanpasu npeg-

BapuTenHa Kankynaums.

e Moxxem fa o6paboTBame camo
ypeam, KoUTo ca JOCTaTb4yHO
onakoBaHu U N3npaTteHy ¢ nnarte-
HV TPaHCMOPTHW Pas3xoau.
BHumaHume: Visnpartete Bawwus
ypen Ha KNoHa Ha Halms cepsin3
NMOYNCTEH 1 C yKasaHue 3a fe-
hekTa.
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* YpenuTe, NpeaMeT Ha U3BbHra-
paHuUMoHO o6cnyXBaHe, nsnpa-
TEHW C HennaTeHy TPaHCMOPTHU
pasxoau — C HaNnoXKeH nnarex,
KaTo eKCcrnpeceH unu Apyr cneuy-
aneH ToBap — He ce npuemar.

* Hue we n3xsbpanm nsnparteHmTe
oT Bac pedekTHn ypean 6esnnat-
HO.

CepBU3eH LIeHTbP

CepBU3HO 06CNy)XBaHe
@ Bbnrapus

Ten.: 00800 118 4980
DopMynsip 3a KOHTaKT Ha
parkside-diy.com

IAN 508241_2507

BHocuten

Mons, nmainTe npegsug, Ye cnepsa-
s agpec He e agpec Ha cepBusa.
[MbpBO Ce CBbP)KETE C MOCOYEHUSI
No-rope CepBU3eH LEHTBLP.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20

63762 GroBostheim

FEPMAHUA

www.grizzlytools.de

Pe3epBHVI 4acTn n NpyuHaaneXxHoCcTu

Pe3epBHU Y4acTu 1 NPUHAANEXHOCTN MOXETEe ja HamepuTe Ha
www.grizzlytools.shop. Ako B npoLeca Ha Nopbyka Bb3HMKHAT npobnemu,
CBbPXKETe Ce C HaC NPes Halvsi OHNaviH MarasuH. AKO mare Apyrit Bbnpocy,
o6bpHeTe ce kbM: CepBu3eH UeHTbp, CTp. 150

Mosu- HaumeHoBaHue MopbukoB Ne
umsa Ne
10, 11 Mpexosu agantep (5 V; 2,2 A), 3apsigeH ka- 80001030
6en USB C (EU)
10, 11 Mpexosu agantep (5 V; 2.2 A), 3apsigeH ka- 80001031
6en USB C (UK)
15 KomnnekTt 6utoBe 91104080
16 MarHuTeH gbprkay 3a 6utose 91104081
150
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I'IpeBo,n Ha opurnHajHaTa CbOoTBeTCTBUE Ha EC

MpopykT: AKymynaTtopHa oTBepTKa
Mopen: PSSA 4 B2
CepueH Homep: 000001-199000

I'Ipe,qmeTbT Ha feknapaumara, onmcaH no-rope, otroeapsa Ha CbOTBETHOTO
3akoHogaTencTso Ha Cblo3a 3a XapMoHuzauus:

2006/42/EC  2014/30/EU * 2011/65/EU & (EU) 2015/863

O6eKTbT Ha feknapauusTa, KOTo € onMcaH no-rope, € B CbOTBETCTBUE C
OupexTusa 2011/65/EU Ha EBponelickus napnameHT 1 Ha CbBeTa OT 8 1oHU
2011 r. OTHOCHO OrpaHMyeHNeTo Ha ynotTpebaTa Ha onpefesneHy onacHn Be-
LecTBa B €NeKTPUHECKOTO 1 eNIeKTPOHHOTO 060pyABaHe.
3a fa ce ocurypu CboTBETCTBUE, Ca NPUIOXEHN CNEefHNTE XapMOHU3NPaHN
CTaHAAPTV 1 HAaUWOHANHN CTaHAAPTW 1 pasnopenosu:
EN 62841-1:2015/A11:2022 « EN 62841-2-2:2014/AC:2015
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 55015:2019/A11:2020 « EN IEC 61547:2023
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 « EN 61000-3-3:2013/A2:2021
IEC 62471:2006 * EN 62471:2008 » EN IEC 63000:2018
3a HacTosiaTa feknapauys 3a CbOTBETCTBME OTTOBOPHOCT HOCK €AUHCTBE-
HO NPON3BOANTENSAT:

C € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 -
63762 GroBostheim é/ﬁ
FEPMAHUA

31.03.2026 Christian Frank

YMbiHOMOLLEH NpeacTasuTen 3a
LOKyMeHTauust
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Ewcaywyn

2uyxapntnpLa ya tnv ayopd tou vé-
ouv oag ertavadopTI{dPeVOL KaToapl-
6100 (edeEAG KANOVPEVO «CUCKELN> 1
«NAEKTPIKO EPYAAEID»).

Amtodaoioate €101 yla TNV aroKTnon
plag ouokeung LYNANG TodTnTag. H
TtIapoloa CUOKELH EAEYXBNKe KATA TN
Sladikaoia tapaywyng avadopika e
TNV ToldTNTA Kal UTIOPBANBNKE o€ Te-
AIkO EAeyxo. Me Tov TPOTIO AUTO EXEL
£6aoPaAloTel N IKAVOTNTA AELTOLPYi-
agG TNG OUOKELNG 0ag.

AD

O1 0dnyieq Aettoupyiag eivat TpRpa
QAUTAG TNG CUOKEUNG. MeplExouv on-
HavTIKEG LTTOSEIEELG Yia TNV aoda-
A€la, TN Xprion kat tnv anoppun.
AlaBAaoTte TIPOCEKTIKA TIG 00NYieg Aet-
Toupyiag. E€oikelwBeite pe ta otol-
Xeila Xelplopou Kat Tn owoth xprion
TNG OUOKEULNG. XPNOIUOTIOLE(TE TN OL-
oKeLn HOVOo OTIWG TIEPLYpAdETAL KAl
Y14 TOUG avadePOPEVOUG TOMEIG XPr-
ong. ®uAdate KaAd TG odnyieg Aet-
ToupYiag kal TTapadwote OAa Ta €y-
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ypada oe TepinmTwon tapddoong Tng
OUOKELNG O TPITOUG,.
MpoBAemtépevn xprion
H ouokeun TIpoPAETIETAL ATTOKAELOTL-
KA yla tnv egng xpenon:
e Bidwpa kat EeRidwpa Bdwv oe EL-
A0, UETAAAO 1 TIAQOTIKO
o EAadplég epyaoieg Sidtpnong
Aertoupyia aTtOKAEIOTIKA OE GTEYVOUG
XWPOUG.
Kdabe mepattépw xprion mou dev eTtL-
TPETETAL PNTA OTIG TIAPOVOEG 0dN-
yieg Aettoupyiag propei va B€oel oe
KivOLVO TOV XPrOTN KAl VA TIPOKAAE-
oel {nuieg otn ouokeun. O Xelplotng n
0 XProTNG TNG OLOKELNG eival LTIED-
Buvog yla atuxipata f BAABeg oe AN-
Aoug avBpwTIoug 1 otnV 8LIOKTNoia
TouG. H ouokeur| ipoopiCetal yia oi-
KLaKr xpnon. Aev €xel oxedlaotei yla
ouvexn, ETIAYYEAUATIKN XPron. ZTnV
TIEPITITWON ETIAYYEAUATIKAG XProNG
akupwveTal n eyyvnon. O KaTaokeva-
otig Sev avalapBavel kapia evbovn
yla BopEg Trov odeilovtal oe pn op-
0n ) AavBaopévn xprion.
Mepiexopevo mapadoong/Mapa-
doTté€og e§oTAIONOG
ATIOOUOKEVLATTE T CUOKEULN KAl EAEY-
£Te TO TIEPIEXOMEVO TTAPASOONG.
ATTIOPPITITETE TA LAIKA CUOKELATIAG
He owoTo TPOTIO.
e Emnavadopti{opevo katoaBidt
e Kahwdilo poptiong USB-C
e 26 Muteq:
e Eykomn &S
- SL(25mm):3,4,5,6,7
- SL (50 mm): 5

e Stavpdc
- PZ (25 mm): 0, 2x1, 2x2, 3

OGP

- PZ (50 mm): 2
* Staupoc @
- PH (25 mm): 0, 2x1, 2x2, 3
e Epyakeio pe €€ AoPo0g yia
£0WTEPIKR KEPAA KoxAia @)
- T (@5 mm): 10, 15, 20, 25
e Epyaleio pe €6 Aopolg yia
E0WTEPIKA KEPAAT Koxhia @
- H@5mm): 3,4,5
e MayvnTikf CLUYKPATNON HUTWV
e BaAtodkt pOAaENG
e  Metddpaon Tou TIPWTOTUTIOL TWV
odnyiv xpriong
To TpododoTik6 dev Ttephappave-
Tal 0TN ouoKevacia mapadoong.
Emiokomnon

Ia Tig eIKOVEG TNG ov-
OKELNG, QvaTPEETe
OTNV PTIPOCTIVA avol-
youevn oeAida.

1

5 MAAKTPO armachdaAiong ya
NV pLuBUoNn AaPrg

3 Dakog (bev armelkovileTal)

4 ‘Evdel€n katdotaong ¢opTi-
ong

5 AlakoTtTng evepyorttoinong/
arevepyorttoinong, Pakog

6 NaBn

7 AlakoTTTNG gvepyottoinong/
anevepyoToinong

8 AlaK(’)nTr]c katevBuvong Te-
plotpodng

9 Auyvia epyaciag LED

Ymodoxr) HUTWV (UTTLT)

10 TpodoboTikd
11 KaAwdio ¢péptiong USB-C
12 BUopa kaAwdiov poépTIoNg
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13 BaArodkt dpOAaENG

Ex. A
14 Ytmodoxn dpoépTiong

Ex. C
15 Moteg
16 MayvnTikr cuykpdtnon pu-

Twv

Ewx. E
17 Mwpa kaludng
Mepiypadn Aettovpyiag
To enavadopTifopevo katoaBidl pe
Se€ld/aploTepn) xpnolpoTtoleiTal eTtl-
TPO0BeTA Kal w¢ HaKoG.
Mropeite va Bpeite tn Aettovpyia
TWV EEAPTNUATWV XEIPIOPOL OTIC Ka-
TWTEPW TIEPLYPADEG.
TeXVIKA XApaAKTNPLOTIKA
Entavagopti{opevo katoapiot
PSSA 4 B2
Ovopaotikn taon U ........ 4V =;2Ah
Ap1Bu6G oTPOodWV €V KEVW Ng
............................................. 200 min™
Méyiotn portr) oTPEYNG ..........
BAPOG eveeeiieiieeeeee e =
2TABuN NXNTIKAG Ttieong (Lpa)
.............................. 62,5 dB; K,4=3 dB
21abun NXNTIKNG 1ox0oG (Lwa)
............................. 70,5 dB; Kya=3 dB
Abvnon (@y) ... < 2,5 m/s?; K= 1,5 m/s?

MTatapia ....oeeeveeeieene lovtwy ABiou
Ap1BuoG TwV eTTiMESWV PTIATAPIWY .. 1
OVOUAODTIKN TACN .eeeveeeeveeeeenie 4V =
XWPNTIKOTNTA e 2,0 Ah
Xpovog GOpTIoNG (EAAX.) «ovvereeene ~60*
OEPUOKPATIA ... <50 °C
- Awdikaoia poptiong .. 4-40 °C
— NEITOUPYIA e 4-50 °C
154

— ATTOBAKEUON ..o 15-25 °C
* Movo oe cuvduaopo pe To Tpodo-
50Tk 1oL dlatiBetatl oto dladiktua-
KO Kataotnua.

TpododoTiko: BA. AvTaAdakTika kat
aéeooudp, 0. 168

Ta ertimeda BopLPBoL Kal KPASATHWY
eival cudwva Pe Ta TPOTLTIA Kal
TOUG KAVOVIoPOUG TNG SrAWONG Cup-
HOPPWONG.

H avaypadopevn cuvolikr) T do-
VAOEWV Kal N avaypadopevn TN exk-
TIopTtAG BopULROL PETPRONKAV CLU-
dwva pe TuTtoTtolNpévn dladikaaoia
€AEYXOUL Kal PTTIoPOoLV va XPNOLUOTION-
nBolv yla tn oOYKPLON eVOG NAEKTPL-
KoL gpyaleiou pe éva dAAo. H ava-
ypadoOpevn GUVOAIKN TR SovAoewy
Kal N avaypadpopevn TIUr EKTIOUTIAG
BopuPou pTtopolV va XpNoLoTIoNN-
Bouv eTTioNg Y10 TIPOCWPLVN EKTIUNON
ToU dopTiou.

4\ NPOEIAOMOIHZH! O TIHEG So-
VAOEWV Kal EKTTOUTTAG BoplBou ev-
Séxetal va Slapépouv aro tnv kabo-
PLOPEVN TIUA KATA TN XPrion Tou nAe-
KTPIKOUL epyaleiov, avaloya pe Tov
TPOTIO XPrONG PE TOV OTIOIO XPNOIUOo-
ToleiTal To NAEKTPIKS epyaleio. Mpo-
omnaBeite va dlatnpeite Tnv emiPBa-
puvon AOyw Kpadaopwv 660 PIKPO-
Tepn yivetal. Mapadetypatikda petpd
yla ) peiwon tng emPapuvong Ao-
yw dovrjoewv eival o TIeEPLOPIoPOS TOL
XPOvou epyaciag. ESw tipémel va An-
dBoLV UTIOYLV VA Ta oTAdla Aettoup-
yiag (yia tapadetypa o xpoévog katd
TOV OTIOIO TO NAEKTPIKO ePYAAEiO €i-
Val aTtevEPYOTIONHEVO Kal O XPOVOG
KATA TOV OTIOI0 TO NAEKTPIKO epya-
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Aeio gival pev evepyoTtolnpévo, aAd
Aettoupyei xwpig euBdpuvon).

Ymodeifelg acpaieiag
AUTA N eVOTNTA TIEPIEXEL TIG PACIKEG
uTtodeifelq aodpdaielag kata tn xprion
TNG CUOKEUNG.

Znpaoia Twv vtodeiewv acpa-
Agiag

4\ KINAYNOZ! Av 6ev TNPEiTe autn
NV LTtodelEn aodaleiag, Ba TPOKL-
el atuxnpa. H ouvémela eivat coa-
POG CWHATIKOG TPAVUATIONOG 1 Bdva-
TOG.

4\ NPOEIAOMOIHEH! Av 6ev pei-
Te aQUTN TNV LTIOSEIEN aodaleiag, ev-
Séxetal va TipokLuYPel atoxnua. H ou-
VETIELQ UTTOPEIL va gival coBapog ow-
HATIKOG TPALHATIONOG 1} BAvatog.

4\ MPOZOXH! Av ev npeite auth
v untodelEn aodaleiag, Ba TPoKL-
el atuxnpa. H ouvémela pmopei va
eivalt eAadpLG i HETPLAG coBapoTn-
TAG OWHATIKOG TPAVHATIONOG i BAva-
TOG.

YIOAEIZH! Av bgev tnpeite autr tv
uTtodelEn aohaleiag, Ba TIPoKLYEL
atvxnua. H ouvémnela prmopei va eivat
LAIKN CnpLd.

EikovooOppoAa kat cOpfoAa
EikovooUuBoAa emavw otn
OLOKELN

©
hid

Aapdote TG 06nyieg Aet-
Toupyiag

Mnv amoppirtteTe TIG NAe-
KTPIKEG OUOKEVEG OTA Ol
KIOKA aroppippata.
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Z0pBoAa ETTAVW GTO GUGCWPEUTH

A

994

e

OL ouoowpevTeg Sev avi-
KOULV OTA OLKIOKA aTtop-

pippata.

Mapadidete Toug cuoow-
PEUTEG O€ €va ONUEio OULA-
AOYAG TIAAWY PTIATAPLWY,
OTIOL PTIOPOULV VA AVAKU-
KAWBOLV pe PIAKO TIPOG
TO TIEPIBAANOV TPOTIO.
EikovooUpupoAa oTig 0dnyieg
Aettovpyiag

A Mpoooxn!

levikég ipoeldoToloelg acda-
Agiag NAEKTPIKWV epyaleiwv

A NPOEIAOMOIHEH! Awpaocte
OAeg TIG TIpoelSomoInoelg acha-
Agiag, TIg 0dnyieg, TIG aAMeIKOVioelg
Kal TIG tpodiaypadEg mov mapExo-
vtat gyadi ye auto To NAEKTPIKO £p-
yaAeio. Ze TePITITWON PN THPNONG
SAWV TwV 0dNywwV TIou avaypddovtat
TIAPAKATW, TIapaTnpeeital kivduvog
nAektpotAnéiag, Tupkayldg f/kat co-
Bapwv Tpavpatiopwy. ®uAacoete
OAEG TIG TIPOELISOTIORTELG KAl O8N~
Yi€g yia HEANOVTIKN XPrion.
O 6pog «HAeKTPIKO epyaleio» OTIG
TIpoELSOoTIOINTELG APOPd OTO NAEKTPL-
KO gpyaleio Tou Aettoupyei pe oLVoe-
on (evolppata) oto NAEKTPIKO SikTuo
1) TIou A€LTOUPYEL e pPTtatapia (aovp-
yara).
1. AZO®AAEIA XQPOY EPrAzZIAZ
a) Awatnpeite Tov XwPo epyaciag
KaBapod kat kaa pwtiopévo. OL
AKATACTATOL 1) OKOTELWVOIL XWPOL
av&avouv Tov Kivouvo atuxnipa-
TOG.
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Mnv AelToupyeite NAEKTPIKA £p-
yaAeia og eKpn§lpeg atpéodpat-
PEG, OTIWG LTIO TNV TTapouvaia
E0PAEKTWV LYPWV, aepiwv N
OKOVNG. ATTIO Ta NAEKTPIKA EpYQA-
Aeia e&€pyovtal omvorpeg, amo
TOUG OTIOIOLG PTTIOPOLV VA ava-
dAeyoLV n okovN 1 oL avabupid-
OELG,.

Kata tov Xeipiopo evog nAe-
KTPIKOD epyaleiov, Kpatare ta
TIad1d Kat TouG TTapPEVPLOKOME-
voug o€ améotacn acpaleiag.
Tuxdv TteploTtacpoi evéeExetal va
0ag KAVOUV va XAOETE TOV EAEYXO.

HAEKTPIKH AZ®AAEIA

Ta Boopata NAEKTPIKWV £pya-
Agiwv pémel va eival KaTaAAn-
Aa yia Tnv ekaotote mpifa. Mnv
TPOTIOTIOIEITE TTOTE TO BOCHA pe
otolovdnimote TpoTo. Mnv xpn-
OlYOTIOLEITE TIPOCAPLOYEIG Bu-
OHATWV PE YEIWHEVA NAEKTPIKA
epyaleia. Ta pn tpottomoinuéva
BoOopata kat ot kKataAAnAeg TIPileq
HELWVOLV TOV KiVOLVO NAEKTPO-
TAnéiag.

ATodEOYETE TNV CWHATIKN ETTA-
N pE YEWWHEVEG ETIIPAVEILEG,
OTIWG CWANVEG, BEPUAVTIKA OW-
pata kat Ppuyeia. Ze Tepintwon
YelWoNG ToL CWHATOG, TIAPATNPEI-
Tal avénpévog Kivouvog NAEKTPO-
TAnéiag.

Mnv adprivete Ta NAEKTPIKA €p-
yaAeia va gival ektedelpéva oe
Bpoxn N LYPEG cLUVORKEG. TuXOV
€l0060¢ vepoL e €va NAEKTPLKO
epyaleio Ba avfnoel Tov Kivbuvo
NAEKTPOTIANE(AG.

d)

Mnv aokeite Bia oto KaAwdio.
Mnv XPNOIUOTIOIEITE TIOTE TO
KaAwdlo yia peradopd, Tpapny-
Ha n armoolVSeon TOL NAEKTPL-
KoU gpyaleiov. DuAaocoete TO
KAAwd1o pakpld and vPnAég
Bepuokpaacicg, AasdL, aixunpa
avTiKeipeva i Kivovpeva e§ap-
TApata. TUXOV KATESTPAPPEVA

n prtepdepéva kaAwdla Ba avén-
OOLV TOV KivOuVvo NAEKTPOTIANEI-
ag.

Ze epinmTtwon XprRong evog nAe-
KTPIKOU £pyaleiov o€ e§WTEPIKO
XWPO, XPNOLUOTIOLEITE KAAWSIO
ETEKTAONG TIOVL va €ival KatdaA-
AnAo yia xpron o€ eEWTEPIKONG
XWpPoug. H xprion kaAwdiou Ttou
va eival kata@AAnAo yla xprion oe
eEWTEPIKOUG XWPOUG HELWVEL TOV
Kivouvo nAekTpoTANEiag.

Eav 6ev pymopei va amogevydei
n AstTovpyia evog NAEKTPLKOU
epyaleiov o€ onpeio pe vypa-
oia, XpNOIMOTIOLEITE pia TIapo-
XA TIov va mpootateleTAl anmod
diara&n mpootaciag pedparog
diappong (RCD). Me tn xprion
plag diatagng RCD pewwveral o
Kivouvog NAeKTPOTIANEiaG.
ATOMIKH AZ®AANEIA

Na eiote oe eypriyopon, va &i-
OTE TIPOOEKTIKOI Kl va Xpnot-
HOTIOLEITE KOV AOYIKH KATA

TN XPrion evog NAEKTPIKOD €p-
yaAgiouv. Mnv xpnolpomoleite
NAEKTPIKEG CUOKEVEG AV eioTe
KOUPAGOHEVOL, LTIO TNG EMHPELA
VAPKWTIKWV, AAKOOA | pappa-
KwV. Mia otiyun ampooegiag katd
TN AelToupyia NAEKTPIKWY €pya-
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Agiwv apkei yla va rrapatnpnbolv
oofapoi aTopIKoi TPAUUATIOHOI.
Xpnowpotoleite e§OTAIGHO ato-
HIKNG TIpooTtaciag. Xpnoipo-
TIOIEITE TIAVTA TIPOCTATEVTIKO
yia Ta pyatia. O TIpooTATEVTIKOG
€EOTTIAIOPOG, OTIWG PLa PACKA OKO-
VNG, avtioAobnTikA TtarolTola
aopaleiag, KpAvog ) TIPOoTATEL-
TIKA OKONG TIOU XPNotJoTIolovvTal
OTIG KATAAANAEG OUVONKEG, HEIW-
VOUV TOV KiVOLVO ATOMIKWY TPAL-
HATIOPWV.

AmtogpelyeTe TNV akovolA EK-
Kivnon. Mpw amnoé tn ocdvdeon
oTtnv Tnyn pedparog n/kat tn
ouaoTolXia prmaraplwv, Kabwg
KAl TIPV amo tn petapopa Tou
epyaleiov, dtaopalilete 6TL 0
dlakomTng Bpioketal otn B€on
arevepyotroinong. H petapopd
NAEKTPIKWYV EPYAAEiwV pe TO &A-
XTUAO va BpiokeTal oTOV SLaKO-
TITN 1} N TTApoxr PEVPATOG O NAe-
KTPIKA epyaleia pe evepyoTtoinue-
VO 81aKOTITN av&dvel Tov Kivduvo
ATUXNHATWV.

ATIOPAKPUOVETE TUXOV KAELSIA
PUOUIONG i AoITtA KAELSIA TIPLV
amoé TNV EVEPYOTIOINGN TOU NAe-
KTPIKOO gpyaleiov. ‘Eva kAelbi
TIOL TIAPAPEVEL CUVOESEUEVO OE
éva TeploTpedopevo eEApTnUa
TOU NAEKTPIKOV epYaAeiov pPTtopei
Va TIPOKAAETEL TPAVHATIONO.
Awatnpeite TnV 1ooppoTia oag.
MNatarte otabepad kai diatnpeite
TIQVTa TNV IooppoTtia oag. Katt
TETOlOV KaBLoTA SuvaTd ToV KAAL-
TEPO EAEYXO TOU NAEKTPLKOL Epya-
Aeiou oe amPoodOKNTEG KATAOTA-
OELG.
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Xpnotpotoleite KATAAAnAo pou-
Xtopé. Mnv ¢opdarte papdia poo-
Xa i koopnuata. Kpatare ta
HaAALG KAl Ta pouxa Hakpla
amné Kwvovueva e§aptiuarta. Tu-
XOvV dapdld povxa, Koopruata
Hakpld paAALa evdgxetal va Tia-
oToUV O€ KIvoupeva e€apTrhpata.
Edv mapéxovtal GUGKELEG yla
TN oOvdeon Siatdgewv avappo-
¢nong kat GUAAOYNG OKOVNG,
dlacpalilete 6TL gival €xouvv
ouvdeDei Kal 6TL XPNOLHOTIOI00-
vtat owotd. Me tn xprion dlata-
Eewv oLANOYNG OKOVNG PTTIOPOLV
va pelwbouv ol Kivduvol Tiou oxe-
TiCovTal pe TN oKovN.

Mnv entavanadeote AOyw TNG
€§0IKEIWONG TTOL amoKTRoA-

TE amo Tn cuXVvN XPrion pya-
Agiwv Kal pnv ayvoeite TIg ap-
Xég acpaleiag epyaleiwv. Noyw
Hlag arpdoeKTNG EVEPYELAG PTIO-
pei va TipokAnBei coBapdg Tpauv-
HATIOPOG EVTOG KAAOHATWY TOU
SEUTEPOAETTTOU.

XPHZH KAI ®PONTIAA
HAEKTPIKQN EPFAAEIQN

Mnv aokeite Bia oTo nAeKTpL-
KO gpyaleio. Xpnolpotoleite

TO OWOTO NAEKTPIKO EPYAAEio.
To owaoTd NAEKTPIKO gpyaleio Ba
KAVEL TN SOVAELA KAAUTEPA KAl
aodaleéotepa aTov puBUO yla Tov
oTT0{0 OXESIATTNKE.

Mnv XPnNGIHOTIOLEITE TO NAEKTPL-
KO epyaleio eav dev evepyo-
TIOLlEITAL KAl aTevepPyoTIoLEiTAL
amno Tov dtakomtn. OmolodnToTe
NAEKTPIKO ePYAAEiO, O XEIPLOMOG
Tou oTtoiou dev eival duvatog pe
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ToV SLlaKOTTTN, ival eTTKivOuvo Kal
TIPETIEL VA ETIIOKEVAOTEL.
Armtocuvééete To BOopa amod tnv
Tinyn pedparog i/kat apaipeite
TN ovaoTolXia PTaTaplwv, epo-
oov eivat duvartn n apaipeon,
arno To NAEKTPIKO epYAAeio Tipv
amno omoladimote puOULoN, aA-
Aayn e€aptnuatwv i} amobnikev-
on NAEKTPIKWV epyaleiwv. Me
QUTA TA TIPOANTITIKA PETPA PEWW-
VETAL O KivOuVOG akololag eKKivN-
ONG TOU NAEKTPLIKOU EPYAAEiOL.
AToOnKeVETE TA NAEKTPIKA EP-
yaAeia 1tov dev XpNnoIpoTIolon-
VTal Jakpla amoé matdid kat pnv
ETUTPETETE GE ATOUA TIOU dEV
eival e§oikelwpéva pe To nAe-
KTPIKO epyaleio N TiIG TTapoloeg
odnyieg va xepifovral To nAe-
KTPIKO epyaleio. Ta NAeKTpIKA
epyaleia eival emikivbuva ota xé-
pLa PN EKTIASEVHEVWY XPNOTWV.
ZUVTNPEITE TA NAEKTPIKA Epya-
Agia kat Ta e§aptipara. EAEy-
XETE yla TUXOV EGPAAPEVN EVL-
Buypaupion | TPooAapTnon Ki-
voOpEVWYV e§apTnUAaTwyv, Bpav-
on €§apTNUATWV Kat Kabe GAAn
KATAoTacn ToU UTTOPEi va emn-
peacel apvnTika tn Asttovpyia
TOU NAEKTPLKOV gpyaleiov. Ze
niepimtwon BAGPnG, avabéote
TNV EMIOKEUVN TOU NAEKTPIKOD
epyaleiovu mpv amé tn xpnon.
MoAAd atuxnuata odeilovral oe
KOKI OLVTAPNON TWV NAEKTPIKWV
epYaAeiwv.

Awatnpeite Ta epyaleia Komnig
aixunpea kat kabapd. Ta cwotd
ouvTnpPnNUéva epyaleia KOTAG pe
AXUNPES AKPEG KOTING eivat Al-

yOTEPO TIIBAVO va KOAARCOULV Kal
eAéyxovTal EVKOAGTEPA.
XPNOIHOTIOLEITE TO NAEKTPLKO
epyaleio, Ta e§aptripara, TIg
HOTEG K.ATL. COpPWVA HE TIG TIA-
poboeg 0dnyieg, ouvuTtoAoyiCo-
VTag TIG GLVONRKEG epyaciag Kat
TNV epyacia mpog ektéleon. H
XPron Tou NAEKTPIKOL epyaAeiov
yla epyaocieq SlIapopeTIKEG aTto TIG
TipoPAETIOMEVEG PTIOPEL Va 0dNnyr-
o€l O€ €TTIKIVOLVEG KATAOTACEIG.
Awatnpeite T1I¢ AaBég kat TIG
OXETIKEG EMIPAVELEG OTEYVEG,
Kabapég kal Xxwpic Aadia kat
ypaco. Ot oAloBnpeg AaBEg kat oL
OXETIKEG ETIPAVEIEG ATIOTPETIOLV
TOV aoPan XelPLoPO Kat EAeyxXo
TOU ePYAAEiov oe aTPOPAETITEG
KATAOTAOELG.

XPHZH KAI ®PONTIAA EPrA-
AEIQN ME MMATAPIA

H emavagoption mpémnel va
EKTEAEITAL ATTOKAEIOTIKA HE TOV
¢opTioTh IOV OopileTal amod Tov
Katraokevaotn. Evag poptiotrg
TIOU eival KatdAANAog yla evav To-
TIO CUOTOIKIAG PTIATAPLWDV PTTOPEL
va TIPOKAAEDEL Kivouvo TTupKayLag
étav xpnolgottoleital ge AAAN ou-
oTolXia PTIaTapLWV.
XpnolgoToleiTeE NAEKTPIKA Epya-
A€ia ammoKAEIOTIKA HE TIG TIPO-
BAemtépevEG cuCTOIXiEG PTTATA-
pwwv. H xprion ottolaodrimote AA-
ANG ouaTolXiag PTIATAPLWV PTTOPEL
Va TIPOKAAETEL KivOUVO TpaupaTl-
OPOU Kal TIUPKAYLAG.

‘Otav dev xpnoigotoleital n cu-
ogrolxia ymmarapuwv, diartnpeite
TNV HaKPLa amé aAAa petalAt-
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KA avTIKEipeva, OTiwG CUVSETN-
PEG, KEPHATA, KAELSIA, Kapdiq,
Bideg N GAAa pIKPA pETAAAIKA
QavTiKeipgeva, mov 6a prropovoav
va dnuiovpynoovv clvdeaon pe-
Tagd Twv akpodekTwv. To Bpa-
XUKUKAWHQ TWV OKPOSEKTWY TNG
yratapiag PeTa&L Toug pttopei va
odnynoelL oe eykadpata f TupKa-
yia.

Ze MePIMTWOon Kakwv ouven-
KWV XPAONG, EVOEXETAL VA EKTO-
&evtei Lypo amod Tnv yarapia.
Amogpelyete TNV emadn. Ze Te-
pinttwon akovolag enadng, §e-
TIAOVETE PE VEPO. Z€ TIEPITITWON
enadng Tov vypoL Pe Ta paTtia,
{ntRote IpocdeTa 1aTPIKN Bon-
Bela. To ektoEevdpevo Lypd aTd
TNV prtatapia evééxetal va Tpo-
KaAEoel epeBLOPOUG ) eykaLATA.
Mnv xpnoluoTtoleite cuoTolyi-
£G PTIATAPLWV N EpYaAleia Tov
€xouv vmootei {nuia i} Tpoto-
moinon. Ot KaTEoTPAYMEVEG
TPOTIOTIOINUEVEG PTIATAPIEG EVOE-
XETAL VA TIAPOUCIACOLY ATIPOPRAE-
TITN OLUTIEPLPOPA PE ATIOTEAECHA
va tapatnenBei Tupkayld, €kpnén
1 Kivduvog Tpavpatiopou.

Mnv adnrvete pia cuotolia
ymaraplwv N éva epyaieio va
eKTEDEL 0 PWTIA I LTIEPPBOAIKEG
BepHOKPATIEG. € TIEPITITWON K-
Beong oe dwTlA | BeppoKpATieq
davw twv 130 °C, evdéxetal va Ta-
patnenBei Ekpnén.

AxkolouBeite TIG 0dnyieg ¢pop-
TIONG Kat pnv popTifeTe TN OL-
oTtolxia prarapiag i To epya-
Agio eKTOG TOU KABOPIoHEVOUL
oTIG 0dnyieg ebpoug Beppokpa-
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oiag. H ¢option pe akataAAnio
TPOTIO 1} 0€ BEPUOKPATIEG EKTOG
TOU KaBopLopEVOL eDPOUG UTTOPEL
va TIPOKaA€ael {nuLd otnv pma-
Tapia kat va avfnoel Tov Kivduvo
TIUPKAYLAG.

Z'EPBIZ

Avabgtete TO GEPPIO TOL NAe-
KTPIKOD epyaleiov oe e€18iIkev-
HEVO ETIIOKELACTI) TIOV XPNGCLUO-
TIOIE( ATIOKAELGTIKA TIAVOUOLO-
TuTra avtaAAakTikd. Katd autév
Tov TPOTIO, SlaodahiCete ) Sla-
TAPNON Twv eTUESWV aopaleiag
TOU NAEKTPIKOUL epyaAeiou.

Mnv avaBétete TIOTE TO GEPPLO
KATECTPAHUHEVWV CUCTOLXLWV
pmaraplwv. To o€pPLo cLOTOIKIWV
UTIATAPLWY ETUTPETIETAL VA EKTE-
Aeital aTtOKAEIOTIKA ATt TOV Ka-
TaoKevaoTn ) e0LOLOSOTNPEVOLG
TIAPOXOUG OEPPLO.

Ymodeifelg aocpaleiag yua
karoafidia

Kpatdate To nAeKTPIKO £pyaleio
Qamo TIG HOVWHEVEG ETIIPAVEIEG
AaBnig kata tnv ektéAeon epya-
OlWV KATA TIG OTToieg 0 oUvVoE-
opoG ptropei va £€pBel oe emmadn
HE KPUDEG KAAWSIWOELG. Z0VOe-
opoL TTou €pxovtal oe ertadn pe
éva NAekTpodPOpo KaAwdlo prtto-
PEl VA KATAOTHOOLV TA EKTEDEIUE-
va PETAAAIKA PPN TOU NAEKTPL-
KOU epYaAeiou nAekTpoddpa Kat
va TIPOKAAECOULV NAEKTPOTIANEIa
OTOV XEIPLOTH.
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Yno&stﬁelq aocpaielag yua
OUOKEVEG ue ToTroBETNUEVO
OLOCWPELTA

e  Mnv ekBETETE TN GUOKELN yla
HEYAAO XPOVIKO Siaotnua og du-
vatn nAakn aktivofoAia. Mnv
QATIOOETETE TN GUOKELN TIAVW
o€ Beppavtika cwpata. H Bep-
péTNTA BAATITEL TO CUCCWPELTH.
YTapyel kivbuvog €kpnéng.

¢ Emtpénete pia {eotapévn ou-
OKEULN va KPUWVEL TIPLV TN pop-
Tion.

¢ Mnv avoiyete TN CLOKELN TTA-
PA HOVo yla TNV OPLOTIKI aTro-
HAKPULVON TOU CUGOWPEVTN TIPLV
TV anéppupn. AtopedyeTE PN-
Xavikn {nUid oToV GUGCWPEUTIH.
YTapyel kivduvog BpaxuKUKAWUa-
T0G. Mrtopei va e&€NBouv atpoi ol
OTIO0iOL TIPOKAAOLV £pEBIONO OTIG
avarveuoTikEG 0doUG. PpovtiCeTte
va TIapéxeTal kabapodg agpag. e
TiepiTTwon evoxAnoewv, avadntn-
oTe laTpIKn BonBela.

e MnV XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKELN
kata ) Sidpkela NG dadikaociag
dopTIonG. Mn xpnolgoTroleite Ka-
Awblo emtéktaon. To TpododoTi-
KO ETUTPETIETAL VA XPNOIUOTIOLEL-
TAL HOVO O€ ECWTEPIKOUG XWPOUG.
Aigiobuon vepol auEAvel Tov Kiv-
Suvo nAekTpoTAnéiag.

YTmoAelmopevol Kivbuvol

Aképa kat otav Xewpileote autnA Tn
OULOKELH OLPBWVA PE TIG TIPOSIaYPaA-
$EG, LTIAPXOLV TIAVTA UTIOAELTIOHEVOL
kivéuvol. Ot akéouvbBol kivduvol prto-
pei va TtapatnpenBolv oe ouvapTnon

pe TV quuoKsur'] Kal TNV Trapaiiayn
Tr]c OUOKEUNG:
BAdBeg otnv akon, omv TIEPITITW-
on 1oL dev XpnolpoToLeiTal Ka-
TAAANAN TIpoCTaCia yla TNV aKor.
e [lpoBAnuara vyeiag ard Toug
Kpadaopolg Tou XePLoL, €AV N HO-
vada xpnotyoTttoleital yia peyaro
XPOVIKO dldotnua r Sev xpnotpo-
TroleiTal kat dev ouvtnpeital ow-
ota.
e  Tpavpatiopoi amo Kot
A NPOEIAOMOIHEH! Kivsuvog
artd NAeKkTpopayvnTiko Tedio TTou
Snulovpyeital kata Tn dlapkela TNG
AetToupyiag TNG oLOKeLNG. To Tedio
UTTIOPEL UTTIO CUYKEKPLUEVEG OLVON-
KEG VA ETINPEATEL EVEPYA I TIAONTL-
KA laTpIkd epdutedpata. MNa t pei-
waon Tou Kvdvvou coBapwv f Bava-
™NPOPWV TPAVPATIOPWY, CLVIOTOUHE
ota dtopa pe [aTpIka epdutebpata
va OUPBOVAEUTOLV TOV YIATPO TOUG
KAl TOV KATAOKELAOTH| TOU LATPIKOV
ePdLTELPATOG TIPLV TN XPHON TNG OL-
OKEUNG.

Mpoetopacia

Ynode§n

Mpiv amtd dAeq TIG epyacieg otn ov-
OKeLr| BETETE TOV SLAKOTITN KATELBULV-
ong Teplotpodng (8) otnv peoaia Be-
on, WOTE va ePTTOdIoETE pla pn nbe-
AnpEvn evepyoTtoinon.

E§aptipara xeipiopoon

IN'vwpioTe TIplv ato TV TIPWTN AeL-
TOUPYIa TNG CUCKELNG TA OTOLXEIA XEL-
pLOpoL TNG.
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‘Evéei§n katdaotaong ¢poptiong

Ot Auyvieg LED tng évdelfng katd-
otaong ¢opTiong (4) deixvouv TNV Ka-
TAoTaon $OPTIONG TOU CUCCWPEUTH.

LED

Znuacia

AvdaBouv 3 LED
(KOKKLVOG, KiTpl-
VoG, TIPAacivog)

2UOOWPELTAG
PopTIoPEVOG

Avapouv 2 LED

2UOOWPEVTAG Me-

OGP

AwakoTrTnG evepyo-/amnevepyo-

Troinong

e Evepyortoinon: Migote Tov Slako-
TITN evepyo-/amevepyortoinang (7)

e Amevepyottoinon: Apnote Tov
S1aKOTITN EVEPYO-/ATIEVEPYOTIOIN-

ong (7)
Xprion wg pakog
Awadikaocia (Ek. B)

1. M€ote Tov SLaKOTITN evepyo-/
artevepyottoinong (5) otnv KAtw
TIAeLPA TNG AP (6). O dakog

avapel.

2. Ta tnv arevepyottoinon TiEoTte

(KOKKIVOG, KITPLl-  PIKWG POPTIOUE-

vog) 0G

Avdpel 1 LED Katdotaon ¢opti-

(KOKKIVOG) ong xapnAn

Avapel 1 LED O cuoowpeuTnG

(KOKKIVOG) xpeladetal dopTL-
on

AlakomTng Katevbuvong

TEPIOTPOPIIG

Me Tov SlakoTttn katevBuvong Tie-
plotpodng (8) pttopeite va eTiAEEe-
TE TNV KateLOLVON TIEPLOTPODNG TNG
ouokeun (6e€1a kal aplotepn Katev-
Buvon) kal va aocdaliceTe TN CUOKELN
€vavtl Pn nBeAnuévng evepyoTtoin-

ong.
YIIOAEI=H! MECete Tov SlakoTITn
kaTeLBLVONG TIEPLOTPODNG PHOVO OTAV
n CLOKeLN eival aklvnToToinuévn!

Awadikacia (Eik. B)

e Aplotepn katevBuvon: MiEote
aplotepd To SLakoTITn KateLOLV-
ang TeploTPodrig (8).

e Ae€la katevBuvon: Mieote Se€la
To SlakoTTn KateLBLVONG TIEPL-
OTPOPNG (8).

e Meoaia 8£on: ©O¢ote TO SLAKOTITN
KkatevBuvong TePLoTPOdNG (8) otn
peoaia B€on, yla va aocdalioete
TN OUOKELH €vavTl EvepyoTtoin-
ong.

€K VEOU TOV S1aKOTITN evepyo-/

artevepyottoinong (5).

TomoBétnon kat apaipeon
TIPOCGOeTOL EPYaAEiov
MBava ipdcbeta gpyaleia eival

MuoTn (15)

MayvnTikr cuykpdtnon putwv (16)
MUTN TPLTIAVIOU (5eV ATTOOTEAAE-

TaL padi)

H ouokeur| xpnootoleitat yia
ehadplEg epyaaieq Sidtpnong
(TT.X. TIETUECHEVO XAPTOVL, HAAAKA

TIAQOTIKQ).

TomoBétnon potng (Ek. C)
Eloayayete éva katdaAAnAo Tpo-
0BeTO £PYAAEio £WG TOV AVAOTO-
Aéa otnv uttodoyr putwv (1).
Xdpn otov 08nyo Kat Tn JayvnTikn
otnpEn edpadetal otabepd n Po-

1.

m.

Adaipeon cvcowpevtn (Eik. C)
MNa tnv adaipeon TpaPrite 1o
TIPO0OETO epyaleio 6w amod tnv

1.

uttodoxn HUTWV (1).
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P0Ouion Aapnig

H ouokeun pmtopei va aodalioTei o

600 Béoelg Aapng:

e ©O¢on AaPng TIIOTOALOL

e O¢on paBdou

Awadikacia (Ek. D)

1. TMatiote To TMANKTPO aTtaoPAAL-
ong PRESS (2) kat yupiote Tnv Aa-
Bn (6) Tng ovokeurig kata 180°.
Aocdalilel e TOV XAPAKTNPLOTIKO
nxo.

Mpocaptriipata avtikataotaong

a tn xprion ocuuBaATWV TIPOCAPTN-

PATWV avTikataotaong (rpooaptnua

POTING OTPEYNG, EKKEVTPOU, YWVIOKO

KAl KOTING) TWV ZEpWV eTTavapopTi-

Copevwy katoafidiov PAS 4 (B2/B3/

D5) ptopeite va amopakpOVETE TO

kartakt (17).

Awadikaoia (Ewk. E)

1. Thdote oe pla amnd Tig 600 €00KES
oTO Kardkl (17) kal adaipeote To.

2. H ouvappoAdynon kat n aroou-
VAPHOAOYNOoN TWV TIPOCcapTNUA-
TwV avtikatdotaong Teplypdde-
TalL oTig 0dnyieg Aettoupyiag Tou
arootéA\ovtal padi pe ta mpo-
oapTAMATA aVTIKATACTAONG.

DOPTION CLUGCWPELTH

A NPOZOXH! Kivéuvog tpavpa-

TIOPOL PEow eEePXOHEVOL SlaALpA-

TOG NAEKTPOAUTN. Mnv ekBETETE TNV

yTtatapia oe akpaieg ouvenKeg OTIWG

o€ BeppdTNTA KAl KPOUOELG. 2€ TIEPI-

TITWOoN enadnc pe Ta Pdatia fy 1o §€p-

pa, EETTALVETE TA AvVTioTOIKA onueia

JE VEPO ) HECO OLOETEPOTTIOINONG KalL

avalntnote €va ylatpo.

A MPOEIAOMOIHEH! Ydiotatal

Kivéuvog Tpavpatiopol arnd NAeKTpo-
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TAn&ia. ®optiCete TNV pratapia poévo
o€ aTeyVoUG XWPOUG.

YIOAEI=H! Na ¢opTiCete T OUL-
okeur Joévo pe to Slabéatyo amo
epag TPododOTIKO (AVTAAAaKTIKA Kal
aéeooudp, 0. 168).

Ymodei€elg

*  TpododoTeiTe TN CUOKELH HOVO
pe TIoOAD xapnAn Téon aodaieiag
(SELV - Safety Extra Low Voltage)
olpdwWvVa Pe TOV XapaKTNPLoPO
ETIAVW OTNV CUOKELN).

e  Ooprtiote TNV prtatapia mpv and
TNV TIPWTN XPHon.

e [IpOCEXETE TIG EKACTOTE LOXVOUL-
oeg uTTodeifelg aoddlelag Kabwg
Kal TIc S1aTtdgelg Kal TIG uTToSEiEelg
yla TNV TIPOCTacia Tou TepIBAA-
Aovtog.

e EAattwpata, Ta otoia TpoKL-
TITOUV AOYW AKATAAANAOUL XELPL-
opov, Sev LTIOKEWVTAL OTNV €yy0n-
on.

MpoidmoB6éoeig

e TpodpodoTikod (Sev amooTeAAeTAL
pad

e Kalwdio péptiong USB-C (11)

Awadikaoia (Ek. A)

1. Zuvdéate To BLopA KaAwdiou
$opTIong (12) pe TNV uTtOdOXN
$oOpTIoNG (14) TNG CLUOKEUNAG.

2. ZuvOEaTe TO KAAWSIO POPTIONG
USB-C (11) pe éva 1pododoTikd
(10).

3. Zuvbéote 10 TPododoTiko (10) oe
pia Tipida.

4. ®opTiCete TOV CLOOWPELTH OO~
dwva pe TV EvelEn KaTaotaong
PopTiong (beite Evéelén kardota-
ong ¢dptiong, o. 161).
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5. Meta amnd emutuxn Stadikaoia
$opTIONG, ATTOOLVEETTE TO TPO-
dodoTiko (10) amo to SikTuo.

Aertoupyia

Evgpvonoinon Kat Attevepyo-

Ttoinon

Evepyomoinon

1. EmuAé€te pe Tov SlakoTtTn Katel-
Buvong eplotpodnic (8) TNV ka-
TeLBLVON TEPLOTPODNAG.

2. MatroTe Kal KPATAOoTE TO SIaKO-
TITN evepyo-/arevepyoTttoinong (7)
TIATNPEVO.

H Auyvia epyaciag LED (9) avapel.

Amtevepyotroinon

1. Adriote TO SLAKOTTTN evepyo-/
artevepyottoinong (7).

2. Mepipyévete €wg OTOL TO NAEKTPL-
KO gpyaleio akivntottoinBei, Tipo-
ToU TO aroBEoeTe.

3. Kartd ta diaheippata epyaoiag:
©¢ate ToV SLAKOTITN KATeELBLVONG
TepLoTPodnC (8) oto péco. Auto
TO YETPO TIpooTaciag euttodidel
Hn nBeAnuévn ekkivnon Tou nAe-
KTPIKOU epyaleiou.

H Auyvia epyaciag LED (9) eivat du-

vaTéV va XpnolUoTIoLETAL O EVEPYR

dpayn evepyottoinong. Na To okoTo
auTo TIaTroTe TO SLIAKAOTITN evepyo-/

ATIEVEPYOTTOINONG.

Mpootacia vteppopTwong

2 TIEPITITWON LTIEPHOPTWONG, N

artevepyottoinon aodaleiag arevep-

yottolei Tn ouokeury. Adriote Tov dla-

KOTITN evepyo-/amevepyottoinong (7),

HETA aTtd PEPIKA SELTEPOAETITA UTTO-

PEITE VA EVEPYOTIOINOETE TIAAL TN OL-

oKeun.

G))
Metadopa

Ymodeielg ylia tn peradopd NG ou-

OKELNG:

e ATtevepyoTiolIoTe TN GUOKEUN.

* Befawwbeite 0TI 6Aa Ta KIvoLpeva
H€pn €xouv akvntoTtolnBei TAN-
pWG.

o Metadépete TN OLOKELN TTAVTA
arnod TN xelpoAapn (6) ry xpnotpo-
Toleite Tn Brikn dOAagNg (13) Ttou
Tiept\apBdavetal oTov tapadoteo
€EOTTIALOMO.

KaBapiopog, ouvtipnon
Kal amodrkevon

Ol epyaoieq ETIIOKELWV KAl CLVTHPN-
ong 1ou Sev Teplypadovtal oTig Ta-
pouoeg odnyieg, Tipémel va Siegdyo-

vTal amod To KEVTPO GEPRIG pag. Xpn-
OlUOTIOLEITE POVO YVRola E6QPTAKATA.

Kafapiopog

4\ NPOEIAOMOIHEH! HAeKTPOTIAN-

&ia! Moté pnv PekAeTE TN OLOKELN

Je vepo.

YINOAEI=H! Kivbuvog Cnpiag. Ot xn-

HIKEG ouaieg PTtopoLv va dbeipouv

TA TTAQOTIKA PEPN TNG CLOKELNG. Mnv

XPNOlJoTIolEiTE KABAPLOTIKA | SIAAL-

TEG.

®  AlATNPEITE TIG EYKOTIEG AEPLOHOU,
TO TIEPIPANUA KivnTAPaA Kat TIG Aa-
Bég Tng ouokeung kabapd. MNa tov
OKOTIO AUTO, XPNOLUOTIOIEITE €va
vwTté Ttavi i pla Bovptoa.

Zuvtripnon
H ouvokeury dev amarttei cuvtrpnon.
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Amofnkevon

ATIOBNKEVETE TIAVTA TN OUOKELH KAl

Ta afeooudp:

e kabapd

e oteyvd

® TIpOOTATELWEVA ATIO TN OKOVN

e 2TO ameoTaAPEVO BAMTOAKL HU-
Aagng (13)

e eKTOG ePPEAelag TTadlv

JUOKEVEG PE CUOCWPEUTH:

e H Beppokpacia amobrkevong
TOU CUOCWPEUTH KAl TNG OL-
OKeLNG Kupaivetal petagd 15 °C
kat 25 °C. Kata 1 Sidpkela g
arobrikeuong, arodeLYETE TIG
UTIEPPBOAIKA XAUNAEG 1) LUNAES
Beppokpaoies. AlapopeTikd,

0 CLUOOWPELTAG UTTOPEL va
TIAPOULCIACEL PEWPEVN aTtodoon 1
BAGBeq.

e ATIOBNKEVETE TO CUOCWPEUTH HO-
VO O€ KATtaoTaaon PePLIKAG dop-
TIong. Katd tn diapkela pakpdag
amoBrKeLonG TIPETIEL N KATAOTA-
on $opTIoNg va Kupaivetal petagd
40-60%.

e Katd tn Sidpkela plag pakpag
$aong amobrikevong eAEYXeTE
oxedov Kabe 3 prveg tnv Kata-
otaon ¢oOpPTIoNG TOL CUCCWPEUTH.
Eddoov amaireital emavapopriCe-
T€ TOV GUOOWPELTH.

Anopppn/Mpoctacia Tou
niepiBaiiovrtog

AdalpeiTe TOV CUCOWPEUTH ATIO TN
ouokeun (BAETE «ATTOCLVAPHUOASYN-
On TOU CUCOWPEUTH YA TNV ATtdPPL-
Yn») Kat SlacPaAiCete OTL N GLUOKELN,
0 OLUOOWPELTAG, Ta aecoLAp Kal n

ouoKeLaoia avakukAwvovTatl e PLAL-
KO TIPOG TO TIEPIBAANOV TPOTIO.

B

To oOuPBolo Tou Slaypaupévou Tpo-
XNAaTou kadou onuaivel OTL TO TIPOI-
OV auTo Sev TIPETTEL va aTtoppirTeTal
WG pn SlaAeypévo aotikéd amopBAnTo
01O TEAOG TNG WPEAUNG CwnG Tou.

O&nyia 2012/19/EE oxetika pe ta
amoéBAnNTa NAEKTPIKOU Kal NAEKTPO-
VIKOD €§0TTAIOHOU:
Ol KATavaAWTEG €ival VOUIKA UTIED-
Buvol va o6nyoLV TIG NAEKTPIKEG Kal
NAEKTPOVIKEG CUOKEVEG, OTO TEAOG
g dapkelag {wng Toug, oe pla GLit-
KN TIpOG TO TIEPIBAANOV aVaKUKAWGN.
Me tov TpoTIo auTto e§aodalieTal
pia PN TIPoG To TiepBAAAOV Kat
TOUG TIOPOUG ETTAvVAYPNOLUOTIONON.
Avdhoya pe tnv edpappoyr oto eBVIKO
Sikalo, €xete TIG €€NG SuVATOTNTEG:
e emmoTpodn o€ €va onUeio TIWAN-
ong,
e Tapdadoon oe éva eTionpo onueio
OLAMNOYAG,
e emoTpodn oTov Kataokevaotr)/
uttebBuvo S1abeong otnv ayopd.
Aev 1oxVel yla TtapeAkodpeva Kat Bon-
OnTiIkEG SlaTAEELG XWPIG NAEKTPIKA
e€aptnpara tou TepthapBavovtat
OTIG TTAAIEG OUOKEVEG.

Mnv amoppiTTeTe TIG NAe-
KTPLIKEG OUOKEVEG OTA Ol
KlaKA artoppippata.
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06nv'isq anoéppuhng yia cuocow-

PEVTEG

E Mnv aroppipete Tov ouo-

OWPEUTH OTA OIKIAKA ATIOP-
piypata, otn dwTLd (Kivov-

VoG €KpNENG) N oto vepo.

O1 pBappEVOL CLOCWPEVTEG

umtopei va eival etuAapeic

yla 1o TiepBAAAOV Kat Thv
vyeia oag, eav e€eABouv dn-

ANTNEWSELG atpoi r vypd.

e Mnv avoiyete TOUG CUOOWPEUTEG
Kal arodelyeTe PnXavikn ¢nud.
Ymtapyxel Kivduvog BpaxuKUKAWHa-
TOG Kal prtopei va e§eABouv atpoi
Ol OTto{0l TIPOKAAOVV EPEBIOUO
OTIC avaTIVEUOTIKEG 0600G.

e [a Adyoug aohAAelag TIPETIEL OL
OUOOWPEUTEG va artodopTifovtal
TIPWV TNV amoppupn.

* Xdpayiote TOUG TIOAOLG PE av-
TOKOAANTN Tawvia Ttpog aroduyn
BPAXUKUKAWHATWV.

®  ATIOPPITITETE TOUG CUCCWPEUTEG
oTa KataoThpata mou dlabetouvv
avtioTtola doxeia i oe €va KEVTPO
OUAAOYAG.

¢  XaAaoHEVOL CUCOWPEVTEG

Na petaxelpiCeote pe 1dlaitepn

TIPOCOXI TOUG CUCOWPEUTEG HE

eEWTEPIKEG CNMLEC!

e Mnv ayyiCete XaAAOPEVOULG
OUOCWPEUTEG PE YUUVA XEPLA.

e Edv 6ev pmopeite va odpayi-
OETE TOUG TIOAOUG, TOTIOBETN-
OTE TOUG CUCOWPELTEG EEXWPL-
OTA TOV KABe €va o pia TIAa-
OTIKr] OAKOUAQ.

e TomoBeTrioTe TOUG XANAOUE-
VOUG OUOOWPEUTES EeXwPLoTA
oe €va AdAekTto doxeio pe du-

OGP

vatotnTa odppdylong To otoio
UTTIOPEITE Va yepioeTe pe Aupo.
e [lapadwaoTte TOUG XAAAOPEVOUG
OUCOWPEUTEG OE £€Va KEVTPO
OLANOYNAG.
AmtocuvappoAdynon Tov
OULGGWPEUTN Yyla TNV anoppiPn

A NPOZOXH! Yoiotatal kivsuvog
Tpavpatiopovl. Evepyortoote TO
punxavnua pexpt va adeldoel 0 cuoow-
PELTNG. ATTOOUVAPHOAOYEITE TOV OUO-
OWPEUTN POVO edv eival artodopTi-
Opévog.

Avaykaia epyaleia (dev amooTéA-

Aetat padj)

e KatoaBidl pe otaupoeldr| eykoTn

o KodTtng ovppatog

Awdikacia

1. Aaokdapete pe €éva KataAAnAo Ka-
ToaBibl OAeq TIG OTAVPOPLOEG OTO
TepiBAnpa.

2. ATopaKpUOVETE TIG Bideg kal avoig-
Te TO TIEPIBANUa.

3. Adalpéaote TO TOTIOBETNPEVO OUP-
Ha otov apvnTIKO TIOAO (HaLPO).

4. Amoouvoéate pe Evav KOPTn olp-
patog to olppa otov BETIKO TIOAO
(KOKKLVO).

5. Adalp€ote TOV CUCOWPEUTH.

ATtoppiPTE TOV OLOCWPELTY) COUPW-

Va P TIG TOTIKEG TIPodlaypadEg.

ZépPig

Eyyonon

A&loTIpe TIEAATN,

To tapodv Tpoiodv Slabétel 3 xpovia
eyyonon amoé tnv nuepopnvia ayopdg.
2 e Tepitrtwon eAeipewv oe avtd To
TIPOIOV €XETE VOUIKA SIKalwpata éva-
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VTL TOU TIWANTA TOU TIPOIOVTOG. ALTA
TA VOUIKA Sikaiwpata dev TieplopiCo-
VTal Ao TNV KATWTEPW avadePOUEVN
€yyonor pag.

‘Opot gyyonong

H mepiodog eyyvnong &ekivdel ka-

TA TNV Npepopnvia ayopdg. GuAdo-
oeTe 0e A0PAAEG onueio Tn yvAola
amodelén ayopdq. Auto To €yypado
ararreital wg anodelEn yla tnv ayo-
pd. Edv evtog Tpuwv eTwv amnod Tnv
nuepopnvia ayopdg autol Tou TPoi-
OVTOG TIPOKUYEL ODAAUA LAIKOD 1) Ka-
TAOKELNG, KATOTIV ETIIAOYAG HAg, Ba
TO ETILOKEVATOULE Yla £0AG SWPEAV i
Ba to avtikatraotriooupe. H Ttapovoa
eyyunon TpolTIoBETEL OTL EVTOG TNG
TIEPLOS0L TWV TPLWV ETWV Ba TIPOTKO-
pioeTe TO EAATTWHATIKO TIPOIOV Kal
NV anodelén ayopdag (amoddeln Ta-
peiov) kat Ba TeplypddeTE €V OLUVTO-
pia ypartwg 1oL Bpioketal n EAAePNn
Kal TIOTE TIPOEKLYPE.

Edv 1o eAdTTwpa kahuTrteTal arnod
TNV gyyonon pag, Aappavete To eTIL-
OKELAOPEVO TIPOIOV N éva véo. Me
TNV ETIIOKELN 1 TNV AVTIKATAOTACN
TOU TIPOIOVTOG SeV EEKIVAEL VEQ XPOVI-
Kr Tiepiodog eyylnong.

Mepiodog eyydNoNG Kal VOUIKEG
amatoelg AGyw eAAeiPewV

O xpovog gyyunong dev Ttapateivetal
HEOW TNG TIAPOXAG eyyvnong. Auto
LloXVEL Kal yla €€apTrATa, Ta oToia
£€XOLV AVTIKATAOTABE Kal ETTIIOKELA-
oteil. Evdexopeveg ndn umapyouvoeg
CnULEG Kal eNAeielg KaTd TNV ayopd
TIPETIEL VA YVWOTOTIOINB0UV apéowg
HETA TO Avolyha TNG CUOKELATIAG.
Metd tn Aén Tou xpdvou eyyvnong,
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TUXOV ePdAVICOPEVEG ETIIOKEVEG XPE-
wvovtal.

Av katd ™ Sidpkela loxLoG TNG EPTIO-
PIKAG €yyONONG, N OTIOIA TIAPEXEL ETTL-
okeun katavaAwTikoL ayabou, To
ayabo epdavioet KATIOO EAATTWHA
Kal O aTTAITOVPEVOG XPOVOG ETIIOKEV-
¢ Tou uttepPaivel TiG Sekatévte (15)
£PYACIUEG NUEPEG, O KATAVAAWTAG
SikatolTal va {nTrioeL TNV TIpocwpl-
Vi avTIKaTAoTaor Tou yla 660 Xpovo
Slapkei n ertiokeun).

Eyyonon

To TIPOIOV KATAOKELATTNKE CUUDWVA
He avotnpég odnyieg ToldTNTAG Kal
ENEYXONKE TIPOOEKTIKA TIPLV ATTO TNV
ATIOOTOAN.

H eyyonon toxvel yla opaipata vAL-
KoL 1} KaTaokeung. H rtapovoa eyyo-
non 6ev adopd e€apTApaTa Tov TIPO-
i6vToq Ta otoia uTtéKkelvTal o€ Gu-
oloAoYIKA dBopd Kal ETIOPEVWG Bew-
poulvtal dBepdpeva eCaptripata (r.x.
MOTn) ) {nuiég oe ebBpavota e§apTr-
parta.

H mtapovoa eyyvnon Anyet étav Tpo-
KANBei {npLd oto Tpoidy, dtav yivel
AABo¢ XePLOPOG TOL 1) €AV dev EXEL
ouvtnpEnBei. To idlo LoxVeL ylia {NIEG
aro vepo, TIAyeTd, AoTPATIEG Kal dw-
TId } AaBn katd ™ petadopd. MNa
Hla KaTAAANAN XPron Tou TIPoIOVTOG
TIPETIEL VA TNPOUVVTAL ETIAKPLBWG Ol
avadepopeveq LTIOSEIEELG OTIG 0dNYi-
€G Aettoupyiag. MNpérel ontwodATIoTE
va arogelyovTal OKOTIOl Xpriong Kat
XELPLOPOI TToL &gV CLVIOTWVTAL OTIG
odnyieg Aettoupyiag rj yia Toug oTtoi-
0UG UTTAPXEL TIPOELSOTIOINON.

To Ttpoiodv TpoopifeTal poévo yia 1oiw-
TIKA Kat OxL yla eTtayyeAPaTikn xpn-
on. 2g TIePITITWOoN KAKAG HETAXEIPL-
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oNgG Kat akatdAANANngG xerong, xprong

Biag kat TapepPacewv, ot otoieg dev

Sie€nxbnoav armo to eEovalodoTnuEVo

pag TuRua oépPig, n eyyvnon Ttadel

va loxVeL.

Awadikaocia o€ Tiepimtwon eyyonong

lNa va e§aodalioTei n ypriyopn eme-

Eepyaoia TnG uTt6BEeDN G oag, Tneeite

TIG €€N¢ vTtodeitelg:

e [la 6Aa Ta AITAPATA Va EXETE
TIPOXELPN TNV amntddelen Tapeiov
Kal Tov aplbuo mpoiovtog (IAN
508241_2507) wg amnéddein tng
ayopdg.

e Mropeite va Bpeite Tov aplBuod
TIPOIGVTOG oTNV Tivakida TuTIoL
0T TIPOIdY, og XApa&n oTo TIPoi-
6v, oTn oeAida TiTAou Twv 0dNyLWV
XelplopoU (Katw aplotepd) r) oTo
QAUTOKOAANTO OTNV TTOW 1 KATW
TIAELPA TOL TIPOIOVTOG.

e Edv mipokOYouv opdaAipata Aet-
Toupyiag 1 Aomeg eAAeiPelg, et
KOLWVWVNOTE TIPWTA PE TO KATWTE-
pw avapepopevo Kévtpo o€pPig
TNAEPWVIKA 1} XPNOLUOTIO|OTE TO
£€VTUTIO ETIKOLVWVIAG, TO OTI0IO
Ba Bpeite otov parkside-diy.com
otnv katnyopia E§uminpétnon.

e 'Eva mpoidv Tou Bewpeital eEAAT-
TWHATIKO UTIOPEITE, KATOTILV ETTL-
Kowwviag pe to Kévtpo oépPig
pag, va To anooteileTe Xwpiq £€o-
&a aTmooToANG OTN YVWOTOTIOLl-
nuévn dlevbuvon ogpPLg, IOV
vartrovtag TNV anddelen ayopdqg
(amtodeign Tapeiov) kat avadeEpo-
vtag Tou Bpioketal n EAAeWpn Kat
TIOTE TIPOEKLYE. MNpog amoduyn
TIPOPBANUATWY OTNV TIapaAapr) Kat
ETUTIPO0OETWV £E0SWV va xpnot-

OGP

HOTIOLEITE ATIOKAELOTIKA TN OLED-
Buvon Tou oag éxel Sobei. E€a-
odahilete OTL N amooToAn dev
UTtopEl va yivel Je xpéwaon Tou Tie-
AATN, WG OYKWAN, eETIPEG N e AA-
Aou TUTTOU ELSIKN ATTOOTOAN. ATtO-
oteilete TO TIPOIOV padi pe 6Aa Ta
OLVOSEUTIKA ageooudp KaTd TNV
ayopd Kat GPOovTIoTE yla ETIAPKWG
aodaln cuokevaaoia peTadpopdg.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

2tov lotéToTio parkside-diy.com
uTtopeite va Seite Kat va kateBaoete
auTO TO EYXELPISIO KAl TIOAAG AAAQ.
Me autd Tov Kwdikd QR petafaive-
Te arnevbeiag oto loTéTOoTIo Parkside-
diy.com. ETiAEEETE TN XWpa 0ag Kat
péow TG pdokag avalitnong ava-
{ntnote TiG 0dnyieg xelplopoL. Méow
KATAXWPLoONG TOL apLBuoL TIPOIOVTOG
(IAN) 508241_2507 pmopeite va avoi-
Eete TIG 0dnyieg XelpLlopov.

ZEPPLG EMIOKELWV

A ETIIOKEVEG TIOL SEV EMTTIMTOLY
otnv gyyonon , areubuvbeite oTo

/// PARKSIDE' 167


https://parkside-diy.com/
https://parkside-diy.com/
https://parkside-diy.com/
https://parkside-diy.com/

OGP

Kévtpo o€pPig. Euxapiotwg va oag Kévtpo ZépPig

SWoovpE pla ekTipnon tng dardavng. TépPic EAAGSa

* Mrmopoupe va emetepyactoupe Tel.: 00800 491824928
HOVO OUOKEVEG TIOU €XOULV ATIO- Doppa eTKOVWVIAG OTO
OTAAEl ETIAPKWG CUCKEUAOHEVES parkside-diy.com
KAl PE TIANPWHEVA TEAN. IAN 508241_2507
Ynédei€n: Napakalovpe va aro- ZépPig Kompog
oTeileTe TN OUOKELA oag Kabapr Tel.: 8009 4242
Kal pe avapopd Tou EAATTWHATOG ®dpua eTtikowwviag oTo
otV avtioTolxn SiedBuvon Tou Ké- f:ﬁkss’ggég’{%%’&
VTPOU O£PPIG.

e Agev TtapalapPAavovTal CUOKEVEG Eicaywyéag
TIOU €XOULV ATTOOTAAEL TIANPWTE- NaBete vTIOYN OTL N AKOAOLON BLED-
£G OTOV TIPOOPLopd KaBWG Kat ou-  Buvon Sev eivat SiebBuvon cepPIC. |
OKEVEG TIOL €XOLV ATIOCTANEL WG ETikowvwvroTe TIpWTa Pe To QVwTEpw
OVKU'.)(SI’] n EE'I'[péC n e A\\oL TU- avadePOPEVO KEVTPO OEpBlC.

TIOU EISIKI] ATIOCTOAN. Grizzly Tools GmbH & Co. KG

, . Stockstadter Str. 20
e [paypatorolovpe TNV andpphn 63762 GroBostheim

TWV ATIECTAAPEVWY 0AG EAATTW- FEPMANA
HOTIKWV CUOKELWV SWPEAV. www.grizzlytools.de

AvtaAAakTika kat ageoovdap

Mmopeite va AaBete avtaAAaKTIKA Kal a§Ecoudp HEGW TOU LOTOTOTIOU
www.grizzlytools.shop. Eav TipokOyouv TipoBArpata katd tn diadikaacia ma-
payyeAiag, eTikowvwvAoTe padi pag pEow Tou SLAadIKTUAKOU Pag KATAOTANATOG.
Edv €xete eploodTEPEG EPWTNOELG PTIOPEITE Va amtevBuvbeite ato: KEvtpo
2éppig, o. 168

Oéonnr. Ovopacia Ap. Tta-
payyeAiag

10, 11 Tpododotikd (5 V; 2,2 A), Kahwdlo poptiong 80001030
USB-C (EU)

10, 11 Tpododotiko (5 V; 2.2 A), Kahwdlo ¢pdéptiong 80001031
USB-C (UK)

15 2€T HUTWV 91104080

16 MayvnTikr} cuyKpATNon PLTWV 91104081
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Metadpaon Tov TPWTOTVUTIOL TWV SHAWGCN GUUHOP-
¢wong EE

Mpoiov: EmavadopTti{opevo katoafidt
Movtélo: PSSA 4 B2
ApBuog oelpdg: 000001-199000
O otdx0g NG SAWONG TIOL TIEPLYPADETAL TIAPATIAVW Eival COPDWVOC HE TN
OXETIKI EVWOLAKN VopoBeaia evapudviong:
2006/42/EC » 2014/30/EU  2011/65/EU & (EU) 2015/863
To avwTtépw TteplypadOpevo avTikeipevo tng dAwong eival clPdwWvVo e TNV
odnyia 2011/65/EU tou Eupwrtaikold KovoBouAiou kat Tou ZupBouAiov, Tng

8n¢ louviou 2011, OXETIKA PE TOV TIEPLOPLOUO TNG XPHONG OPLOPEVWV ETTIKIVOUL-
VWV OUCLWV OE n)\SKrleo KAl NAEKTPOVIKO £EOTTAIOO.

MNa va eEaopaliotei n cuppopdwWaon, Exouv epappootel Ta akdAouba evappo-
VIOPEVA TIPOTLTIA Kal €BVIKA TIPOTUTIA KAL KAVOVIOHOI:

EN 62841-1:2015/A11:2022  EN 62841-2-2:2014/AC:2015
EN IEC 55014-1:2021 » EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 55015:2019/A11:2020 » EN IEC 61547:2023
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 » EN 61000-3-3:2013/A2:2021
IEC 62471:2006 * EN 62471:2008 » EN IEC 63000:2018

H mtapovoa dnAwon cuppdpdwong ekSISETAL PE ATTOKAELOTIKN €VBUVN TOU Ka-
TAOKELAOTH:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20 -
63762 GroBostheim = %
FEPMAN'A

31.03.2026 Christian Frank

E€ouolodoTtnpévog avtirmpoowTiog
yla TNV TeKUNpiwon
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CoppXXuHa
Bosep 170
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O6emM Ha ncnopaka/

DyHKLMOHaNeH onuc
TEeXHNYKM NOAATOUM. ...............

Be36eaHocHM ynaTcTBa
3Havetbe Ha 6e36egHOCHUTE
YNATCTBA. .o cuveeeiieeereeereee s 173
MukTorpamu n cumbonu.......... 173
OnwT Nnpegynpenysama 3a
6e36eQHOCT 3a enekTpuyHaTa

ANATKA. c.eeeeenieeeeireeesieee e sieeens 73
BesbegHocHu ynatcTea 3a
MEXAHNHAPW....coveeeireieiaeeeanees 177

BesbegHocHW ynatcTea 3a
YPeau co BrpafeHu

BATEPUN...cereiiiiiece s 177
MpeocTtaHatn pusmnup.............. 178
MoproroBka 178
KOHTPONHW eNeMeHTM............. 178

KopucTetbe Kako dheHepye..... 179
BmeTHyBatbe 1 Bafere Ha
anaToT 3a BMETHyBame........... 179

MocTaByBawe Ha padkara....... 179

3ameHcku gogaroum

HanonHete ja 6atepujaTa........ 180
Pa6oTa 180

Bkny4yBare 1

VNCKIYHYBAHE. .....eeveeeeeieeeeaenas 180
TpaHcnopT 181
Yucrere, ogpXKyBame u
cKnagupamwe 181

HUCTEHE. ..eveeeeeeeieeeeeeeieee e 181

Opp>xyBarbe 181

Cknagupare 181
OTcTpaHyBame/3awTuTa Ha
XUBOTHATA CPEAMHA....cummerrrissnns 182
170

YnarcTBa 3a oTCTpaHyBawe
Ha BATEPUN. ....veeeereerereeiiees 182

Pe3epBHu genosu n
popaToum

FAPAHTEH CEPTU®UKAT......... 185

MpeBop Ha opurMHanHaTa
AeKnapauuja 3a coo6pasHOCT

Ha EY. 187
PacKNONeH NOMNeA.....ceureeeeerrenens 221
BoBep

YecTuTKM 3a KyrnyBareTo Ha BaloT
HOB 6aTepuckn Wwpaduurep (8o
noHaTaMOLUHUOT TEKCT anapar unm
eNnekTpuyeH anar).

36paBTe BUCOKOKBaNUTETEH
anapart. OBoj anapart 6eLue
TECTUPaH 3a KBanuTeT 3a Bpeme
Ha NPOWN3BOACTBOTO U NMOAJSIOKEH
Ha mHanHa nHenekumja. Taka,
(hyHKUMOHANHOCTa Ha BaloT
anapar e 3arapaHTupaHa.

AO

YnatcTBara 3a ynotpeba ce gen

op oBoj anapat. Copp>kat BaXkHU
MHopmMauum 3a 6e36egHocTa,
ynoTtpebarta 1 oTCTpaHyBarEeTO.
BHumaTtenHo npo4yutajte ru
ynatcTBara 3a paboTa. 3anosHajte
Ce CO KOHTPOMTE 1 nNpasuiHaTa
ynoTtpeba Ha anapatoT. KopucteTe
ro anapaTtoT caMo Kako LUTO e
OMULLaHO U 3a HaBefeHTe obnacTu
Ha npumMmeHa. YyBajTe ro ynatcTBoTo
3a ynotpeba Ha 6e36e[HO MecTo

1 NpepaajTe rm cute AOKYMEHTU
[OOKOJIKY ro npefasare anapartoT Ha
TpETN Nnua.
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HameHeTa ynotpe6a

YpenoT e HameHeT UCKNY4MBO 3a

cnepgHaTta ynotpeba:

e HaBpTyBame 1 onabasyBame
Ha 3aBPTKU BO ApPBO, MeTan um
nnactuka

e JlecHu paboTu 3a gynyere

PaboTeTe camo BO CyBM NPOCTOPUN.

Cekoja gpyra ynotpeba LTo He

€ 13peyHo [03BONEHa BO OBa
ynaTcTBO MOXe [a NpeTcTaByBa
Cepro3Ha OnNacHOCT 3a KOPUCHNKOT
1 [la pesynTupa co OLITeTyBare

Ha anapaToT. OnepatopoT unu
KOPWCHUKOT Ha anaparoT e
OfrOBOPEH 3a KaKBW 6110 HECPEKMN
VAN LITETV BP3 APYrv vua unm
HVBHUOT MMOT. AnapaTtoT e
HameHeT 3a ynoTtpeba BO CEKTOPOT
,Hanpasu cam”. He e gnsajHnpaH
3a KOHTMHYnpaHa KomepuyjanHa
ynotpeba. [JokonkKy ce Kopuctu
KOMepuujanHo, rapaHuymnjata e
HeBakeyka. [pon3BoamnTenoT He e
OArOBOPEH 3a LUTeTa Npean3BrKaHa
Of, HenpasunHa ynotpeba nnm
HeMnpaBWIHO pakyBahe.

O6Gem Ha ucnopaka/goaarToum
PacnakyBajte ro anapaToT u
npoBepeTe ja coppXknHaTa Ha
ncrnopaka.
MpaBunHo pneTe ro matepujanoT
3a NaKyBate.
e Lltpadunrnuua Ha 6atepuja
e USB-C kaben 3a nonHemwe
* 26 butosu:
e [nasa 3a wpadumrep &S
- SL(@25mm):3,4,5,6,7
- SL (50 mm): 5

Ty

e [naBa 3akpcTad
- PZ (25 mm): 0, 2x1, 2x2, 3
- PZ (50 mm): 2
e [naga 3akpcTad @
- PH (25 mm): 0, 2x1, 2x2, 3
e KpyxeH wpadg co
LecToaronHa sanabHatHa @
- T(25mm): 10, 15, 20, 25
e KpyxeH wpad co
LecToaronHa BanabHatuHa @
- H@5mm): 3,4,5
e MarHeTeH gp>ka4y 3a 6UToBu
e KyTuja 3a cknagupare
e [lpeBof Ha opuUrMHanHuTe
ynatcTBa 3a paboTta
HanojyBameTo He e BKJly4eHO BO
ucnopakara.
Mpernep

MnyctpauunTe Ha
anapaToT MoXe fa ce
HajoaT Ha npegHaTta
NpeKsonHa cTpaHnua.

ey

[Op>xay 3a 6utosmn
Konye 3a otnywtane 3a

2 npunarogysarbe Ha paykara

3 DdeHepye (He e BUANNBO)

4 MHavkaTtop 3a H1BO Ha
nonHexe

5 MpekunHyBay 3a BKNydyBame/
nckny4vysare, OeHepye

6 Pauka

7 MpeknHyBay 3a BKyvyBare/
NCKIyvyBare

8 MpeknHyBay 3a Hacoka Ha
poTauuja
LED pa6otHo cBeTno

10 ApanTtep 3a Harnojysarbe
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11 USB-C kaben 3a nonHewe

12 Mpukny4ok 3a kaben 3a
nosnHewe

13 KyTuja 3a cknagnpare
cn. A

14 Mprkny4HMLA 32 NONHeHe
cn.C

15 BuToBun

16 MarHeTeH gp>xay 3a 61ToBu
cn. E

17 Kanaye 3a nokpusame

®DyHKLMOHaNEeH onuc
Be3xn4HnoT wpadumrep co
poTauuja Hanpep/Hasag Moxe Aa ce
KOPUCTU 1 KaKo heHepye.
MornegHeTe r1 cnepgHvBe onucu

3a (hyHKUWjaTa Ha KOHTPOSHUTE
enemeHTu.

TexHuU4Kn nogaToum
LWTpaduvrnuua Ha 6aTepuja

PSSA 4 B2
HomuHaneH HanoH U ...... 4V = ;2 Ah
Bp3uHa npu mupyBatbe ng .. 200 min™

Max. Drehmoment ..
TexuHa ..
Hueo Ha 3Byqu NPUTUCOK LpA
....62,5 dB; Kpa=3 dB
HVIBO Ha 3By4Ha MOKHOCT Lya

... 70,5 dB; Kya=3 dB
Bm6pau,|/||/| ay.<2,5m/s% K=1,5m/s?

Batepuja .....coceeveennene JInTnym-joHckm
Bpoj Ha Kenun Ha 6aTtepujaTa .......... 1
HoMVHaneH HamoH ........c.cceeeveeee
KanauuTeT ....ccoeveeeieeeeeieees
Bpeme Ha nonHewe (MUH.) ..
TemMnepaTypa ......c.cccecereeernenne <50 °C
- MNpouec Ha NosiHeHE .......... 4-40 °C
172

—PaboTa .....ccoveeeiiiiie 4-50 °C
— CKNagmpame ......ccceeceeeenes 15-25 °C
* Camo Bo KomburHauuja co
HanojyBareTo AOCTArNHO BO OHNajH
npogasHuLaTa.
ApanTep 3a HarnojyBare: BUAETE
Pe3epBHu fenoBv 1 go[aToum, CTp.
184

BpepHocTuTe Ha 6y4asa v Bubpauum
6ea yTBpAEHW BO COrMacHoOCT CO
cTaHgapavTe U NponucuTe HasefeHn
BO Aeknapauujara 3a cCoobpasHocCT.
HaBepeHarta BkynHa BpegHOCT

Ha BnbpauunTe 1 oapeaeHara
BPEeOHOCT Ha emucmja Ha 6yyasa ce
N3MepeHn criopeq, cTaHgapansnpaHa
npoueaypa 3a Tectvpare 1 Moxe
[a ce KopucTaT 3a criopefyBarbe

Ha efleH eneKkTpuyeH anaT co Apyr.
HaBepeHaTta BKynHa BpegHOCT

Ha BnbpauunTe n ogpepeHarta
BPEAHOCT Ha emuUcuja Ha by4asa
MOXe [la ce KopucTar 1 3a fa ce
Hanpasu NpenMMmrHapHa npoLeHKa
Ha n3noxkeHocra.

A NMPEAYNPELOYBAHE!
Emucnute Ha Bubpauumn n 6yvasa
MOXKe [a Ce pa3nuKysaar of,
HaBefeHaTa BpeJHOCT 3a Bpeme
Ha BMUCTVHCKaTa ynotpeba Ha
€NeKTPUYHNOT anart, BO 3aBUCHOCT
Of HA4YMHOT Ha KOj Ce KOpUCTN
eneKTPUYHNOT anar. HeonxogHo e
fa ce Bocrioctaeat 6e36egHOCHU
MEpKW 3a 3alTuTa Ha onepaTopoT
BP3 OCHOBA Ha NpoLeHKa Ha
N3N0XeHoCTa Ha Bubpauum npu
peanHuTe ycrnoBu Ha ynotpeba
(3emajkn rv npeaBuA cuTe Aenosun
of, paboTHVOT LMKNYC, Ha NpuMep
BPEMETO Kora efleKTpU4HNOT anat e
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UCKITy4EH 11 BPEMETO Kora e BKITyYeH,
HO paboTun 6e3 oNToBapyBare).

Be36epgHocHuM ynaTcTBa

OBoj gen ru oncaka OCHOBHUTE
6e36eqHOCHM ynaTcTea npu
KOPUCTEHE Ha anapaToT.

3Haueme Ha 6e36eHOCHUTE
ynaTtctea

4 onacHo! [oKonKy He
cneguTe oBue 6e36e4HOCHU
ynaTcTBa, Ke ce CNny4m Hecpeka.
PesynTtaToT e cepunosHa TenecHa
nospefa v cMpT.

A NMPEAYNPEAYBAE! [okonky
He v cneguTe oBue 6€36eQHOCHU
ynaTcTBa, MOXe Aa ce Ciy4un
Hecpeka. PesyntatoT Moxe aa 6uge
Ccepuo3Ha TenecHa nospega uam
CMpT.

4\ BHUMAHWUE! [okonky He

rv cnepgute oBue 6e36e4HOCHN
ynaTcTBa, Ke ce CNyyn Hecpeka.
PesyntatoT moxe Aa 6uge necHa
NN yMepeHa TeflecHa noepeaa.
N3BECTYBAHSE! [Jokonky He
rv cnegute oBue 6e36e4HOCHN
ynaTcTBa, Ke ce Ciyyn Hecpeka.
PesyntatoT Mmoxe fa 6uge
mMarepwvjanHa wreta.

MukTorpamu n cuméonun
CumGonu Ha anapaToT

MpouunTajTe rn ynarcreara
3a pabota

EnekTpuyHuTe anapatu He
npunaraar Bo 4OMaLUHNOT
oTnag.

14 Q
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WUkoHa Ha 6aTepujaTa

A

&

BartepuuTte He npunaraar
BO [OMaLLHVOT OTnag,

OTcTpaHeTe rn
VCKOPUCTEHUTE 6aTepumn
Ha MeCTO 3a cobupare
GaTepun Kage LWTo Ke
6upaT peumkKnmpadmn Ha
€KOMOLLKM HauVH.
Cum60onu BO ynaTcTBOTO 3a
ynotpeba

A OnacHocT!

OnwTK NpeaynpeayBsaka 3a
6e36e4HOCT 3a eNleKTpu4HaTa
anartka

A NMPEAYNPEAOYBAE!
MpouwuTajte rn cute
npepynpeaysama 3a 6e36e4HOCT,
ynaTtcTBa, unyctpauum u
cneuyuduKaymm pageHn co oBaa
eneKTpuyHa anaTtka. Hecnegeweto
Ha cuTe ynaTcTBa HaBedeHW nogony
MO>XXe fia pe3ynTupa co cTpyeH
yaap, noxap w/vnm cepuosHa
noespega. 3a4yBajTe ru cute
npeaynpeayBaka v ynaTcTsa 3a
naHa pedepeHua.

TepMUHOT ,eneKkTpuyHa anatka“ Bo
npegynpegysarara ce ogHecyBa
Ha BalLaTa efieKTpuyHa anatka co
kaben nnu 6arepuja (6e3xn4Ha).

1. BESBEAHOCT HA PABOTHATA
OBJIACT

a) YyBajTe ja paboTHaTa o6nacTt
yncTa u fo6po ocBeTeHa.
HatpynaHu nnm TemMHn obnactun
npean3BuKyBaaT HecpeKu.
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b)
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He ynpaByBajTe co enekTpnyHu
anaTku BO eKCMJI03MBHU
aTtmoccepu, Kako Ha npumep
BO MPUCYCTBO Ha 3anaavsun
TEYHOCTU, racoBu Unu
npawmuHa. EnektpuyHute anatku
cosfaBaaT UCKPW LLITO MOXe

[a ja 3ananat npawmHarta unm
ncnapysaraTta.

YyBajTe ru geuarta u
MUHYBa4yuTe HacTpaHa AoAeka
paboTute co eneKTpuyHaTa
anatka. ['y6erneTo BHUMaHne
MOXXe fia npeanssuka aa ja
n3rybute KoHTponara.

ENEKTPUYHA BESBEOHOCT
MpuknyyouuTte 3a eNEeKTPUYHU
anaTku mopa fa ogrosapaart
Ha wrekepoT. Hukorauw

He moaucduumpajTe ro
NPUKJTY4OKOT Ha HUKaKOB
Ha4yuH. He KopucTeTe HUKaKBU
apanTepcKu NPUKIy4oum co
3a3eMjeHn eneKTpU4HN anaTu.
HemoandurumpannTe npuknyyoum
N COOABETHUTE MPUKIYHOLM Ke ro
Hamanart pusnKoT Of, eneKTpuyeH
yAap.

N36erHyBajTe KOHTaKT

Ha TeNoTO CO 3a3eMjeHun
MOBPLUMHU, KaKO LUTO ce
LieBKW, paaujaTopu, LWNopeTu n
cdhpvxngepn. Noctomn sronemeH
PU3NK Of, eneKTpuYeH yaap ako
BaLLETO TeNOo € 3a3eMjeHO.

He usnoxysajte ru
eNeKTPUYHUTE anaTku Ha
AOXA, NN BNaXXHW YCNOBU.
BnerysamweTo Ha Boga BO
eNeKkTpuyHa anaTtka Ke ro

3rofieMy PU3NKOT Of, eNIeKTPUYEH
yAap.

He snoynotpe6bysajte ro
ka6enot. Hukoraiw He
KopucTteTe ro kabenot

3a Hocekbe, BlIeYEHE Un
WUCKIy4YyBatbe Ha eNleKTpuyHaTa
anartka. [lpxxeTte ro kabenort
nopaneky og TorvHa,

macno, octpu pa6oBu unum
noABWXHU Aenosu. OwTeTeHnTe
1K 3anneTkaHnTe Kabnm ro
3ronemyBsaat pu3uKOT Of,
eneKTpuyeH yaap.

Kora pa6oTturte co enekTpmyeH
anaT Ha OTBOpeHo, Kopucrtete
npoaosmxeH Kaben norogeH

3a HapBopeLlHa ynoTpeo6a.
YnotpebaTta Ha kaben norogeH
3a HapBopeLLHa ynotpe6a ro
HamasnyBa pU3nKOT of CTPYeH
yAap.

JloKonKy e Hem36eXXHo fa ce
paboTu co eneKTpu4Ha anaTka
Ha BJIAXKHO MeCTO, KopucteTe
HarnojyBarbe 3alTUTEHO Co
ypep 3a audepeHumjanHa
ctpyja (RCD). YnoTpebata Ha
RCD ro Hamanysa pu3uKoT of,
CTpyeH yaap.

JINYHA BE3SBEQHOCT
OcTtaHeTe 6yAHU, BHUMaBajTe
LITO NPaBuUTe U KOpUcTeTe
3ApaB pa3ym Kora pakyBaTte

Cco eneKkTpu4eH anart. He
KOopucTeTe eNleKTpu4ieH anat
AoAeKa CTe YMOPHU Unv nop
AejcTBO Ha Apora, ankoxon unm
nekoBu. MOMEHT Ha HEBHUMaHNe
nopeka paboTute Co eNeKTPUYHN
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anatku MoXe ja pesyntmpa co
CEPUO3HY TENECHMN MOBPEAN.
KopucrteTe nuyHa 3awTtuTHa
onpema. Cekoraiu HoceTe
3awTuTa 3a ouun. 3awTuTHaTa
onpema Kako LUTO ce Macka 3a
npatunHa, Hennaradku 3aWTUTHN
YeBK, 3aWTUTHA Kauura uim
3alluTnTa 3a CNyX LUTO Ce KOPUCTK
BO COOBETHM YCNOBU Ke M1
Hamanm IMYHTE NoBpeay.
CnpeyeTe HeHaMepHO
cTapTyBame. Ocurypajte

ce fieKa NpeKnHyBa4oT e BO
MUcKny4yeHa nonoxxéa npep

Aa ro nospseTe CO U3BOP Ha
eHepruja n/unu 6atepuja, aa ro
noaurHeTe WM HocuTe anaTor.
HocereTo enekTpuyHy anatu

CO NPCTOT Ha NPEeKNHYBa4oT Un
BKJTy4yBaH-€TO Ha eNeKTPUYHU
anartu Ha Kou NPeKrnHyBayoT e
BKJTy4EH NPEAN3BIKYBa HECPEKN.
OTcTpaHeTe ro CeKoj Kiny4 of,
anaToT npep Aa ro BKiy4uTe
enekTpuyHuoT anat. Knyy
OCTaBEH 3aKa4yeH Ha PoTUpPaYKu
Aen of enekTpu4HaTa anarka
MOXXe [ia Npean3BuKa TenecHa
nospepa.

He nocerHyBajTe nopaneky

oA wTo Bu e godartoT.
Opp)KyBajTe NpPaBUIHO CTOEHE
1 pamMHOTeXXa BO CeKoe Bpeme.
OBa oBO3MOXXyBa nogobpa
KOHTpONa Ha efneKkTpuyHaTa
anartka BO Heo4ekyBaHu
cuTyaumu.

O6neuyeTe ce npaBunHo. He
HoceTe na6asa obneka unun
HakuT. [lp>xeTe ja KocaTta

1 obnekara nopganeky op
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noAaBMXHUTE aenosu. Jlabasata
ob6neka, HaKUTOT unu gonrara
KOca MOXe fa ce 3arnasar BO
NoABWKHUTE [ENOBU.

Jokonky ce o6e36eaeHun ypeau
3a noBp3yBame CO NOCTPOjKU
3a u3BnekyBamwe n cobupame
npaiwmHa, ocurypajre ce geka
ce NoBp3aHN U NPaBUIHO

ce KopucTar. Ynotpebarta Ha
CUCTEM 3a cobrpare npatluvHa
MOXXe fia 'l Hamasnm onacHocTuTe
noBp3aHu co npatumnHa.

He posBonyBajTe no3HaBaweTo
CTeKHaTo opf YyecTaTta
ynotpe6a Ha anaTkaTa ga

BY OBO3MOXU Aia CTaHeTe
Na)KHO camMoyBepeHu 1 Aa

M UrHopupaTe NpuHuUNuTe

3a 6e36eQHOCT Ha anaTkuTe.
HeBHMMaTenHo aejcTBo MoXe fa
Npeamn3BrKa CEPUO3HY NoBpean
3a [len of, cekyHpaara.

YMNOTPEBA U TPUXKA 3A
ENEKTPUYHUOT ANAT

He npucunysajte ro
eneKTpuyHuoT anat. Kopucrtete
ro COOfBETHUOT ENIEKTPUYEH
anar 3a BallaTa HameHa.
CoOopABETHNOT eNeKTpUYeH anar
Ke ja 3aBpLuM paboTarta nogobpo
1 no6e3benHo co 6p3vHaTa 3a
KOja e An3ajHnpaH.

He KopucTeTe ro enekTpM4yHMoT
anaTt ako NpeKUHyBa4oT He

ce BKJlyvyBa 1 UCKIly4yBa.
Cekoj eneKkTpuyeH anar wro

He MOoXKe a ce KOHTposMpa co
NPEKNHYBa4oT € ornaceH 1 mopa
[a ce nonpasu.
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UcknyyeTe ro NpukKny4okoT of
M3BOPOT Ha HamnojyBawe u/unu
ocTcTpaHeTe ja 6aTepumjaTta, ako
ce OTKa4yBa, Of} efleKTpu4HarTa
anaTka npep pa npasurte
KakBu 6uno npunarofysatba,
Aa MeHyBaTe gopaTouu unm

Aa cKnaguparte enekTpuyHa
anaTtka. BaksuTe npeBeHTUBHN
6e36e[HOCHV MEPKU Mo
HamarnyBaaT p13uNKOT Of CNy4ajHO
cTapTyBame Ha eneKTpUYHNoOT
anar.

YyBajTe ru enekTtpn4Hute
anaTkwu LWTO He ce BO ynoTpe6a
nopaneky op, aocar Ha peua

1 He AO03BOJyBajTe nuua

KOW He ce 3ano3HaeHn co
eneKTpuyHaTa anaTtka unm co
OBMe ynaTcTBa fja ja KopucTar.
EnekTpu4HMTE anatku ce
onacHu BO paLeTte Ha Heoby4eHn
KOPVCHULN.

OpapXxyBajTe rv eNneKTpudHuTe
anatm u popaTouure.
MpoBepeTe fanu noaBMXHUTE
[EeNoBu ce HEpaMHOMEPHU U
3arnaseHu, fanu aenosuTe

ce CKpLUEeHW Unn paanu uma
APYrn cocToj6u WTO MoXKaT

[a BnmjaaT Ha pa6oTaTa Ha
enekTpuyHaTa anatka. Jlokonky
e oliTeTeH, nonpaseTe ro
eNeKTPUYHUOT anar npepj
ynoTtpe6a. MHory Hecpekun

ce Npefmn3BrKaHn of, oo
OfP>KYBaHW €NIEKTPUYHM anatu.
OppXxyBajTe ru anaTtkute

3a ceYyere OCTPU U YUCTU.
MpaBunHoO opp>KyBaHWUTe anatu
3a ceyere Co ocTpu pabosu
MmaaT nomana BepojaTtHoCT Aa

Ce 3arnasart v NosecHu ce 3a
KOHTpOna.

KopucTteTte ro enekrpuiyHmoTt
anart, gopaTouuTte, fenoBuTe
3a anaTu UTH. BO COrnacHoCT
CO OBMe ynaTcTBa, 3eMajKu rvm
npeasua ycnosute 3a paborta
un pa6ortara wro Tpeb6a ga

ce u3BpLIN. YnoTpebarta Ha
eNeKTPUYHNOT anar 3a pasnuyHu
onepauuu of, OHVE 3a Kou e
HameHeT MoXXe fia pesyntupa co
onacHa cutyauyja.

Opp>XXyBajTe rv padykute u
MOBPLUMHUTE 32 ApXeHe CYBU,
4ncTu n 6e3 Macno U MacHOTUN.
JlnaraenTe paykm 1 NOBPLUNHUTE
3a (hakarbe He 0BO3MOXKyBaaT
6e36eHO paKyBare 1 KOHTpona
Ha anarkara BO HeO4eKyBaHu
cuTyaumn.

YMNMOTPEBA U TPUXXA 3A ANAT
HA BATEPUJA

MonHete camo co nonHayoT
HaBefleH oA, NPOU3BOAUTENOT.
MonHay WTo e cooaBETEH 3a
efeH Tun 6atepun Moxe Aa
cosfaze pusuK of, Noxxap Kora ce
KOPWCTU CO Apyru 6atepumn.
KopucrteTte enektpuyeH anat
camo Cco cneuujasHo O3HavYeHn
6atepun. Yrnotpebara Ha gpyru
6aTepun MOXe Aa cosfane pusnk
opf rnospeaa v noxap.

Kora 6aTepumjata He e BO
ynoTtpe6a, gpXxeTe ja noganeky
oA ApYrv MeTanHu npegmeTw,
KaKo LITO ce crnojyBanku 3a
XapTuja, MOHeTH, KJly4yeBu,
LwajKku, 3aBpTK1 Unu apyrn
Manv meTanHu npegmMmeTw,
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KOM MOXKaT fjia HanpasaTt
noBp3yBawe of, eAeH
TepmuHan go gpyr. KpatkoTo
NnoBp3yBarbe Ha TEPMUHANNTE Ha
6aTepujaTta MOXe fa Npeam3smka
N3ropeHnLIM Nnn noxxap.

Mop nowm ycnosu, Mmoxe aa
ncte4ve Te4HOCT of 6aTepumjaTa;
n36erHyBajTe KOHTaKT.
[okonky pojae po cnyyaeH
KOHTaKT, UCNNaKHeTe co

Bopa. [loKonKy Te4yHocTa

A0jAe BO KOHTAKT CO o4uTe,
no6apajte megULMHCKa NOMOLL
AOMNOJIHUTENHO. Te4yHocTa LWTO
ncTekyBa of, 6atepujarta Moxke
[a npeausBrKa npuTaumja nm
N3ropeHuLn.

He kopucTteTte 6aTepuja unu
anaTtka LITo € oWTeTeHa um
moauduumpana. OwTeTeHNTe
nnn mognuLmpaHnTe

6aTepun MOXXe Aa nokaxar
HenpeaByAIMBO OAHECYBaHEe LUTO
pesynTupa co noxap, ekcrnnosuja
VNN PU3VK Of, NoBpefa.

He u3noxysajte 6atepuja

WNKN anaTtka Ha oraH unu
npeKymepHa Temnepartypa.
ManoxeHocTa Ha oraH unu
Temnepatypa Hag 130 °C moxe
[a npeausBrka ekcrnnosuja.
CnepeTe ru cuTe ynartcrTea

3a MosHeHE 1 He NoJIHeTe

ja 6aTtepmjaTa unu anatkarta
HapBoOp oA TeMNepaTypHUOT
orcer HaBefeH BO ynaTcTeara.
HenpaBunHoTO nonHewe

1N TeMnepaTypu HagBop of,
HaBeeHWOT oncer Moxe fa

ja owrteTn 6aTepujata 1 aa ro
3ronemu pUsnKOT Of, Nnoxap.
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YCNYTrA

BalwumoT enekTpuyeH anat Heka
ro cepsucupa KsanmgukysaHo
nvue 3a nonpaska, Koe
KOPUCTU CaMo UAEHTUYHMN
pe3epBHU aenoBu. OBa Ke
ocurypu feka 6es3begHocTa Ha
eNeKTPUYHUOT anar e 3agp>kaHa.
Hukoraw He cepBucupajte
owTeTeHn 6aTepun.
CepBucupameTo Ha 6aTepumte
Tpeba fga ro BpLUN camo
NPON3BOANTENIOT UM OBNACTEHN
cepsucepu.

Bes6egHoOCHM ynaTcTBa 3a
MexaHu4apu

[p>XeTe ro eNneKTpUu4HNOT anat
3a U3oNMpaHnTe NOBPLUNHM 3a
ApXeHe Kora BpluuTe pa6orta
Kaje LWTo CBP3yBa4yKNoT
efleMeHT MOXXe Aa AojaaT Bo
KOHTaKT CO CKpUeHa Xuua.
CBp3yBayknTe efieMeHT

LUTO foaraat BO KOHTaKT CO
XuLa Mof, HaroH Moxe fa
npean3BuKaaT MeTaHUTE OefoBU
Ha eneKTPUYHKOT anar fa éugar
MCTO Taka Mof HaroH, WTO MOXe
ha npeausBrkKa CTpyeH yaap Kaj
KOPUCHUKOT.

Be36egHOCHM ynaTcTBa 3a
ypeau co BrpageHu 6atepum

He u3noxysajte ro ypepgot

Ha CUJHa COHYeBa CBeTJIMHA
NoAoNr BpeMEeHCKU nepuoga.
He cTtaBajte ro ypegot Ha
papujaTopu. TonnmHara ja
owrTeTyBa 6atepujata. lNocton
pU3MK of ekcrnosuja.
OcTaBeTe 3arpeaHuoT ypepa aa
ce onagv npepa Aa ro nosiHuTe.

177



Ty

e He oTBOpajte ro ypeaot ocBeH
3a TpajHoO OoTCTpaHyBake Ha
6aTepujaTta npep cdpname.
N36erHyBajTe MexaHU4ko
owTeTyBamwe Ha 6aTtepujaTa.
[NocToun pusuk of, KpaTok
cnoj. Moxe pa ce ocno6opat
ncnapyBama LUTO MoXaT
ha rv uputupaar guwHuTe
natuwTta. O6e3benete cooaBeTHa
BeHTUNauuja. Nobapajre
MeauumMHCKa NoMoLL ako
no4yyBCTBYBaTe KakBu 6110
CUMMTOMMU.

* He kopucTeTte ro ypegot
nopeka ce nosiHu. He kopuctete
npofomxeH kaben. EguHnuara
3a HanojyBare MOXe Aa ce
KOPUCTU CaMo BO 3aTBOPEH
npocTop. HaenerysamweTo Ha
BOA@A ro 3rofemysa pusnkoT of
eneKTpuyeH yaap.

MpeocTaHaTtu pusnum

[ypu 1 ako ro kopuctute oBoj

anapar npaswiHo, NpeocTaHaTute

pu3nLKM cekorall ocTaHyBaar.

CnepHviBe OMacHOCTY MOXe Aa ce

nojaBaT BO BPCKa CO AU3ajHOT 1

KOHCTpyKLpjaTa Ha OBOj anapar:

e OwrTeTyBame Ha CNyxoT ako He
Ce HOCM COoOofBETHA 3allTuTa 3a
CnyXx.

e QOwrTeTyBame Ha 34pasjeTo
KaKo pesynTar Ha Bubpaumn Ha
AnaHkaTa v pakara ako anapaToT
Ce KOPUCTY NOAONT BPEMEHCKMN
nepuoa Unmn He ce pakysa u
Ofp>KyBa NpaBuiHO.

e Cevetrpa

A NPEOYNPEYBAHE!
OnacHocT o[ eNneKTpomMarHeTHo

rone reHeprpaHo fopeka
anaparoT pa6oTu. [Nog ogpefeHn
OKOJTHOCTU, MOJSIETO MOXXE Aa Bhivjae
Ha aKTUBHUTE USIN NacUBHUTE
MeaMUMHCKM uMnnaHTy. 3a ga ce
Hamanu pu3vKoT of, CEPUO3HN U
chatanHm nospeawn, Npenopadysame
nuaTa co MEAVLMHCKN UMMNNaHTV da
Ce KOHCYNTVpaaT Co CBOjOT NeKap u
NPOV3BOAUTENOT Ha MEANLIMHCKNOT
VMMNaHT Npeg aa ro kopucrar
anapartor.

MopgroToBKa

U3BecTyBamwe

Mpep, oa n3BpLUUTE KakBa 6uno
paboTa Ha ypeAoT, nocTaBeTe ro
NpPeKuHyBa4oT 3a Hacoka (8) Bo
LeHTpanHa nonoxkéa 3a fa cnpeynTe
HeHaMepPHO aKTUBMPAHE.

KoHTpOonHu enemeHTN

Mpepn pa ro kKopuctuTe anaparoT

3a npB nar, 3anosHajTe ce co
KOHTpoOnnTE.

WHavkaTop 32 HUBO Ha NONHewe
LED pnopgute Ha MHOUKATOPOT 3a
HUBO Ha NosiHewe (4) ro nokakysaat
HMBOTO Ha NnosiHewe Ha 6aTepujara.

LED guogu 3Hauewe

3 LED gunogn

ceeTtat Batepvjata e
(upBeH, XonT, HanonHeTa
3eneH)

2 LED gnogu batepujaTa
ceeTar e fenymMHo
(LupBEH, >XONT) HanonHeTta

1 LED pvopa Hucko H1BO Ha
cBeTy nonHere
(upBeH)
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LED avoau BHaueme

:;BIEEB Avona BatepujaTa Tpeba
a ce nosHn

(upBeH)

MpeknHyBa4 3a HacokKa Ha

poTauumja

MpeknHyBa4oT 3a HacoKa Ha BpTEHE
(8) B oBO3MOXKYBa fa ja n3bepeTe
Hacokara Ha BpTere Ha ypefoT (Bo
Hacoka Ha CTpenkute Ha YaCOBHUKOT
1 CNPOTUBHO Of, CTPENKNTE Ha
YaCOBHVKOT) 1 Aa ro 3awTutute
ypenoT ofi HeHaMepPHO BKIyYyBatbe.
U3BECTYBAHE! PaboteTe BO
Hacoka Ha MPEeKMHYBaY4oT 3a BPTeHE
camo Kora ypefoT e BO MupyBame!
Mpoponxwu (cn. B)

e Potaumuja HaneBo: [putucHeTe
ro NPeKrHyBa4oT 3a Hacoka Ha
poTauuja (8) Haneso.

¢ Potauuja HapecHo: NputucHeTe
ro NPeKrHyBa4oT 3a Hacoka Ha
poTauuja (8) HagecHo.

e CpepgHa no3uuuja: 3a na
crnpeunTe BKyYyBare Ha ypeaoT,
NOMECTETE ro NPEKNHYBa4YoT
3a Hacoka (8) Bo LeHTpanHaTa
nonoxxoa.

MpekuHyBay 3a BKy4yBame/

UCKIyYyBame

e Bknydysatbe: [MpuTncHeTe ro
NPeKnHyBa4oT 3a BKIydyBarbe/
NCKIy4yBatbe (7)

e cknydyBane: OTnywTeTe ro
NPEKUHYBaYoT 32 BKIyYyBarbe/
ncknyvyBame (7)

Kopucteme Kako cheHepye

Mpoponxu (cn. B)
1. TpuTucHeTe ro NpeknMHyBa4oT 3a
BKJly4yBarbe/ncknyyyBame (5) Ha

Ty

[onHaTa cTpaHa of paykara (6).
®deHepyeTo CBETU.

2. 3a pa ro uckny4yuTe, NOBTOPHO
NPUTUCHETE ro NPeKNHYBa4oT 3a
BKJly4yBare/ncknydyBame (5).

BmeTHyBame 1 Bagemwe Ha

anaToT 3a BMeTHyBame

Mo>xxH1 anaTti 3a BMETHyBahe 3a

ynoTpeba ce

e bur(15)

e MarHeTeH gp>ka4 3a 6utosu (16)

e BuT 3a gyn4yetbe (He € BKITy4YeHO)
YpenoT Moxe Ja ce KopucTu 3a
NeCHW Jynyerba (Ha np., neepuua,
MeKa nnacTuka).

BmeTHyBamwe 6uT (cn. C)

1. BMeTHeTe coofBeTeH anar 3a
BMETHYyBahe BO Ap>Ka4yoT 3a
6uTOT fofeKka He 3acTaHe (1).
ButoT cTon 6e36egHo
6narofapeHvie Ha Bogunkara u
MarHeTHUOT Apxau.

OTcTpaHyBame Ha 6uTtoT (cn. C)

1. 3a paro nssagute, n3Bnevete
ro anatoT 3a BMETHyBare 0f
Ap>xa4oT Ha 6uToT (1).

MocTtaByBawe Ha pa4kaTta
YpenoT Moxe fa ce 3akiyyu Bo Be
No3nLMM Ha ApXKetbe:
e [lo3numja Ha padkara Ha
nULITONOT
e [lo3nuwja Ha BpB
Mpopomxwm (cn. D)
1. TpuTUCHeTe ro Kon4yeTo
3a oTnywTarwe PRESS (2)
1 3aBpTeTe ja paykara (6)
Ha ypegoT 3a 180°. 3By4HO
KIKHYBa Ha CBOETO MECTO.
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3ameHcku gopgatoumn

3a foa KopucTuTe KOMNaTUGUIHN

3ameHnvBM gopatouy (Doaatok 3a

BPTEXEH MOMEHT, EKCLIEHTPUYEH,

aroneH 1 JOAaTOK 3a ceverbe) Ha

6e3xunyHuTe Wwpaduurepyn PAS
cepuja 4 (B2/B3/D5) moxeTe ga ro

oTcTpaHuTe Kanayeto (17).

Mpopomxwu (cn. E)

1. TlocerHeTe BO efHa of ABeTe
BAnabHaTUHM Ha KanayeTo (17) n
OTCTpaHeTe ro.

2. TornepHete ru ynarcreara
3a paboTa ncnopayaHu co
pesepBHUTE fodaToum 3a
ynaTcTBa Kako Aa ru cknonute n
packnonure.

HanonHeTe ja 6aTtepujata

A\ BHUMAHME! OnacHoct og
noepepa of UCTekyBame Ha pacTBop
of, enekTponuT. He nanoxysajte ja
6arepujata Ha EKCTPEMHN YCIOBU
Kako LTo ce TonnunHa n ygap. Bo
CIly4aj Ha KOHTaKT CO ouuTe n
KoXaTta, ucnnakHeTe rv 3acerHatmTe
[IeNoBM CO BOAA WM HeyTPanm3aTop
1 nobapajTe fiekapcka NomoLu.

A NMPEAYNPEAYBAHE!
OnacHocT o noBpena of

enekTpuyeH yaap. MonHete

ja 6aTepujaTa camo BO CyBU

NpPOCTOPWN.

WN3BECTYBAKLE! TlonHeTe ro

ypenoT camo Co afanTepoT 3a

HanojyBarse LUTO ro ucnopadysame

(PesepBHu genosu n gogaTouu, CTp.
184).

Benewku

e Hanojysajte ro ypenoT camo
co SELV (6e36epnHoceH ekcTpa

HM30K HarnoH) crnopep o3HakaTa
Ha ypenor.

e HanonHete ja 6atepujata npeg
npsara ynoTtpeba.

e [lounTyBajTe rm BaxXeukuTe
6e36eQHOCHM ynaTcTBa, Kako
1 nponuncuTe 1 ynarcreara 3a
3alTuTa Ha XXMBoTHaTa cpeauHa.

e [edekTnTe Npean3BmKaHn of
HenpaBWHO pakyBahe He ce
NMOKPUeHW co rapaHuujaTa.

MpeaycnoBu

e ApanTtep 3a HanojyBarbe (He e
BKJTy4EHO)

e USB-C ka6en 3a nonHemwe (11)

Mpopgonxu (cn. A)

1. TloBp3eTe ro kabenot 3a
nosiHere (12) co NpuKNy4oKoT 3a
nonHere (14) Ha ypeporT.

2. TNospsete ro USB-C kabenot
3a nonHetbe (11) co apantep 3a
HanojyBatbe (10).

3. ToBp3eTe ro agantepoT 3a
HanojyBatbe (10) Bo suaeH
LUTEeKep.

4. HanonHete ja 6atepujaTta
crnopen NHANKATOPOT 3a HUBO Ha
nonHemwe (BuaeTe VHankaTop 3a
HUWBO Ha roniHeme, cTp. 178).

5. Wckny4yeTe ro HanojyBareTo (10)
opf, eneKkTpuyHaTa Mpexa OTKako
Ke 3aBpLUN MOSTHEHETO.

Pa6oTta

BknyuyBatbe U UCKNy4vyBare

BknyuyBame

1. WN3bepeTe ja HacokaTa Ha BpTEHE
KOPUCTEjKM ro NpeKknHyBa4voT 3a
Hacoka Ha poTtauuja (8).
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2. TpuTncHeTe n 3agp>xeTe ro
KOMYETO 3a BKIy4yBate (7).
LED pa6oTHoTo cBeTsio (9) cBeTu.

Uckny4yyBame

1. OTnywTeTe ro Kon4eTo 3a
BKJly4yBarbe/ncknyyyBame (7).

2. TMo4ekajTe gopeka enekKTpu4HNOT
anar He 3acTaHe npepj fa ro
ocTaBuTe.

3. 3a Bpeme Ha paboTHMTE Nayau:
CraBeTe ro npeknHyBa4oT
3a Hacoka Ha BpTere (8) BO
cpepmHaTa. OBaa Mepka Ha
npeTnasnMBoCT ro cnpeyysa
HeHamMepHOTO CTapTyBare Ha
€NeKTPUYHMOT anar.

LED pa6oTHoTO cBeTsO (9) MOXe ga

ce KOpPUCTY Aypu 1 Kora € akTUBHO

6NoKNpareTo Ha HamnojyBareTo. 3a

[a ro HanpasWuTe OBa, MPUTUCHETE

ro NPEKNHYBaYoT 3a BKIyYyBare/

NCKIyYyBatbe.

3awTuta o NnpeonToBapyBamke

Bo cny4aj Ha npeonToBapyBsame,

3alUTUTHOTO UCKIYyYyBake ro

ncknyyysa ypenoT. OTnywtete

ro NPEKNHYBaYoT 3a BKIy4yBame/

NcKnydyBamne (7), No HEKONKY

CeKyHIN MOXXeTe MOBTOPHO Aa ro

BKJly4uUTE YPEaoT.

TpaHcnopT

3abeneLuky 3a TPAHCMOPT Ha

ypenoT:

® VicknyyeTe ro anaparor.

e [lpoBepeTe fann cute NMoABUKHN
[IENOBY Ce LieNTOCHO 3arnpeHu.

e (Cekorall HoceTe ro ypeaoT
3a paykara (6) unu kopucrete
ja KyTujaTa 3a cknaguparbe
BKJly4eHa Bo ucrnopakara (13).

Ty

Yucremwe, oapxysame 1
cKnagupamwe

CuTe nonpasKu UN OApPXKyBakba
LUTO He Ce OnuLIaHn BO oBa
ynaTCTBO Heka M U3BPLUM HALLNOT
cepBUCeH LieHTap. KopucTete camo
OpUrMHANHN PE3EPBHN AEN0BU.

Yucremwe

A NPEAYNPEOYBAKE! CtpyeH
yoap! Hukoraw He npckajte ro
anapartoT co BoAa.
W3BECTYBAHSE! OnacHocT
Of, oLITeTyBarbe. XeMUCKNTe
CynCTaHLMM MoXXat fAa rv owrerar
nnacTU4HUTE AENOBK Ha anapartoT.
He kopucTeTe cpeacTsa 3a YiCTee
NN pacTBopyBa4un.
Opp>kyBajTe i oTBOPUTE 3a
BEeHTUNauwja, KyKUWTeTo Ha
MOTOPOT W payknTe Ha ypeaoT
4ynucTy. 3a aa ro HanpasuTe 0OBa,
KOPUCTETE BNaxXHa Kpna nnm
yeTka.

OppXxyBame
AnapaToT e 6e3 ofp>KyBatbe.

Cknagupame

Cekorall YyBajTe rv anapatoT U

,qo,anouwre
yueTu

° cyBu

®  3aWTUTEHU Of NpaLunHa

® BO BKJly4eHaTa KyTuja 3a
cknaguparbe (13)

* HapaBop oA podat Ha feua

Ypenu co 6arepuu:

e Temnepatypara Ha cknaguparbe
Ha 6aTepwjata u ypefoT e nomery
15 °C un 25 °C. N36erHyBajTe
eKCTPEMEH CTYA UIn TornnvHa 3a
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BpeMe Ha cknagupareTo. OBa
MOXXe fia npeamnssuka 6atepujarta
0a usrybu eHepruja unm ga ce
OLITETN.

e YygajTe ja 6aTepujaTta camo kora
e [ileNlyMHO HaronHeTa. 3a Bpeme
Ha NPOAOIIKEHO CKnagupame,
HUBOTO Ha NMonHene Tpeba oa
6uge 40-60%.

e 3a Bpeme Ha NPOAOIKEHO
cknagvparse, npoBepyBajTe
ro HUBOTO Ha NOMHEeHe Ha
6atepujata NPUGANKHO Ha
cekoun 3 meceumn. HanonHete ja
b6aTepujata [OKOSIKY € MOTPe6HO.

OTcTpaHyBawe/3awTnTa
Ha XXUBOTHaTa cpefuHa

3BapeTe ja 6aTepujaTa of ypenot
(BupeTe ,,Bapere Ha 6aTepujaTa 3a
OTCTpaHyBare“) U peunknmpajte ro
ypenoT, 6aTepuvjaTta, gogatounTte

1 NaKyBareTO Ha EKOMOLLKMN
npucaTaMB HaurH.

B

CumM60nOoT Ha npeLpTaHa Kopna 3a
oTNafoumn Ha TpKana 3Ha4u feka oBoj
eNEKTPUNYEH UM ENEKTPOHCKU Ypen,
He cMmee fAa ce hpna co gomMalleH
oTnag Ha KpajoT of CBOjOT BEK Ha
Tpaemwe, TYKY KpajHNOT KOPUCHUK
Mopa fia ro ofjHece Ha Noce6Ho
MeCTO 3a cobupame.

EnekTpuyHnTe anapatu He
npvnaraar Bo JOMaLLHNOT
oTnag.

[AvpekTusa 2012/19/EY 3a otnagHa

eneKTpUYHa U eNleKTPOHCKa

onpema:

MoTpoluyBauuTe ce 3aKOHCKM

06Bp3aHn aa peuvknnpaar

eneKTpUYHa 1 eNleKTPOHCKa onpema

Ha KpajoT Of, HEj3NHNOT BEK Ha

Tpaere Ha eKosoLLKM Ha4uH. OBa

06e36eyBa eKoNOLLKN 1 erkacHo

peuvKnpane.

Bo 3aBucHOCT of umnnemeHTaupjata

BO HaLMOHANHOTO 3aKOHOAABCTBO,

MOXe [la umaTte CnefHvBe onuuu:

® BpaKare Ha NPoAaXKHO MeCTO,

* npepageTe ro Ha ouumjanHo
MecTo 3a cobuparse,

e BpareTe ro Kaj npon3sBoanTenoT/
ONCTpMBYTEPOT.

LDopatounTe n nomaranara 6e3

€NTEKTPUYHN KOMMOHEHTY LUTO ce

BKJTy4€HW BO CTapuTe ypeau He ce

3acerHartu.

YnartcTBa 3a oTCTpaHyBawe Ha
6aTepumn

Ha kpajoT of cBojoT Bek
ﬁ Ha Tpaeke, baTtepujata

He cMee fa ce cpna
co gomatleH otnag. He
dpnajte ja 6aTepujata BO
oraH (pu3nK of, ekcrnosuja)
unm Bo Bopa. OwTeTeHnTe
6aTepun MoxaT Aa ja
oLiTeTaT XunBoTHaTa
cpefvHa 1 BalleTo 34pasje
[OOKONKY 13nesaT TOKCUYHN
ncnapyBsarba UM TeYHOCTH.

e He rn otBopajTe 6aTepuute
1 n3berHyBajte MexaHn4Ko
owwTeTyBate. lNMocton pusmnk of,
KpaToK CrMoj 1 MOXe Aa nsnese
napea LUTO M1 NpUTVpa AULLHNTE
naTuwiTa.
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Op 6e36e4HOCHUN MPUYNHM,
6aTtepunTe Tpeba Aa ce
ncrnpasHart npef oTCTpaHyBare.
3anenete ru nonoBuTe co
cenoTejn 3a aa n3berHete KpaTku
Croesw.

OTcTpaHeTe 1 6atepumTe Npeky
NpoAaBaYvoT UM Ha MecTo 3a
cobupatbe.

OwrTeTeHa 6aTepuja

PakyBajTe co HagBopeLlHO

owTeTeHNTe 6aTepun co nocebHa

rpuxal

e He pgonupajte ru owTeTeHuTe
6aTepuun co ronu pade.

e AKO He MOXeTe fia rm
3anenuTe TepMuHannTe
CO cenoTejn, cTaBeTe
6arepunTe NoegnHeYHo BO
nnacTm4Ha keca.

e OwTeTeHuTe 6aTepun cTaBeTe
' NoeguHeYHo BO Hesananms,
3aTBOPEH caf LITO MOXe Aa
Ce HanoJiH1 CO MEeCcokK.

e (OpHeceTe ' oTETEHNTE
6aTepun Ha MecTo 3a
cobupare co KBannnkysaH
nepcoHarn.

Ty

Packnonerte ja 6atepujata 3a
oTCTpaHyBawe

A BHUMAHUE! Pusuk og
noespega. Bknydete ja mawmHaTa
fofeka He ce ucnpasHu 6atepujarta.
OTcTpaHeTe camo vcrnpasHeTa
6atepuja.

MoTpe6Hu anaTky (He e BKIy4eHo)

e Kpcray

e CTpaHW4HM cekayn

Mpopomxun

1. KopwcTejkn cooneTeH
wpaduurep, onabaseTe rm cute
3aBPTKM CO KPCTOBUAHA raBa Ha
KYKULLTETO.

2. OTcTpaHeTe rn 3aBpTKUTE U
OTBOPETE ro KYKMLLTETO.

3. WUckny4yeTe ja npuknyyeHarta
XULa Ha HeraTuBHUOT TePMUHAS
(LpH).

4. VlcedeTe ja xuuarta Ha
nosmTMBHaTa Knema (LpBeHa)
KOPUCTEJKN CTPaHNYHN ceKayu.

5. OT1cTpaHeTe ja 6aTepujara.

OTcTpaHeTe ja 6aTepujaTta BO

COrflacHOCT CO JIOKanHUTE NPOMnucu.
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Pe3epBHU genosu u goaaToumn

Pe3epBHU Aenosu n goaaTtoum ce AoCTanHu Ha www.grizzlytools.shop.
[okonky HanfeTe Ha KakBy 6uno NpobaemMn 3a BpeMe Ha NpoLecoT Ha
Hapayka, KOHTaKTVpajTe Co Hac NPeKy HaluaTta oHNnajH NnpoaasHuLA. [JOKONKy
mmate [OMONHUTENHM Npallara, KOHTakTupajTe co Hac Ha: FTAPAHTEH
CEPTUDUKAT, ctp. 185

Bpoj Ha Unme Bpoj Ha
apTukn Hapa4ka

10, 11 ApanTtep 3a Hanojysame (5 V; 2,2 A), USB-C 80001030
Kaben 3a nonHetbe (EU)

10, 11 ApanTep 3a Hanojysame (5 V; 2.2 A), USB-C 80001031
Kaben 3a nonHere (UK)

15 Komnnet 6utosu 91104080
16 MarHeTeH gp>xay 3a 6UToBMU 91104081
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FAPAHTEH CEPTU®UKAT

Ty

Mpownssoguten:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG; Stockstadter Str. 20;
63762 GroBostheim; TEPMAHWNJA,;
www.grizzlytools.de

YBO3HWK 1 rapaHT:

nnon CEBEPHA MAKELOHWJA OOOEJ, byn. Kupo
nuropos 6p. 2, Ckonje, Ten: 00800 90698;

MpounsBoa:

LTpaduvrnuua Ha 6aTepuja

Mopen: PSSA 4 B2

IAN/cepuckun 6poj:

508241_2507/000001-199000

Natym Ha KyrnyBarbe:

Mpopasay (npogasay
Ha cTauvoHapHu
npomn3soaun/oHnajH
NpoAaBHNLA):

[Ume, appeca, nevar]

| MounTyBaH Kynysad,

| OBOj Npon3BoA foara co rapaHumja
op, 3 roanHW of, 4aTyMoT Ha

‘ KynyBame. Bo cny4aj Ha pedektn

| Ha OBOj NPOU3BOL, MaTe 3aKOHCKI

| NPaBa NpoTB MPopiaBaqoT Ha
npounssofoT. OBre 3aKOHCKU Npasa

| He ce orpanmMyeHm co Hawata

| rapaHuyja HaBefeHa nogony.
Mokpaj oBaa komepuyjanHa

! rapaHupuja, NoTpoLlyBa4oT uma

| 3aKOHCKO NpaBo Ha ABEroauLLIHa

| rapaHuyija crnopeg, 4neH18
op, 3aKkoHOT 3a 3awTuTa Ha

‘ noTpoLlysa4uTe.

| rapanThun ycnosu

| FTapaHTHMOT nepropa 3ano4HyBa

| OA AATYMOT Ha KynyBarbe. YyBajTe
ja opurmHanHara cmeTka of,

| kynysareTo Ha Ge36enHo. OO

| BOKYMEHT e NoTpebeH Kako [oKas

| 38 KynyBatse. [okonky ce nojasu
nedekT Bo matepujanute nim

| napaboTkara BO poK of, Tpu
”‘k roAvHV of, AaTyMOT Ha KyrnyBare

Ha OBOj NPon3BoA, HWe, No Hawa
avckpeuuja, Ke ro nonpasume nnm
3amMeHnMe Npon3BoaoT 6ecnnaTHo.
Ogaa rapaHumja 6apa HencnpasHUOT
NPOU3BOA N [OKA30T 3a KynyBare
(cmeTka op KynyBameTo) Aa bugat
[OCTaBeHW BO POK Of, TPU FOAMHN
[0, Kako 1 fa ce JOoCTaBu KpaTok
NYCMeH onuc Ha AedeKToT 1 Kora ce
nojasu.

[okosnky AeeKkToT e MoKpreH co
HaluaTa rapaHuuja, ke gobuete
nonpaseH Uy HOB NPOU3BOA.
MonpaBskaTa nnn 3ameHaTa Ha
NpOn3BOAO0T He 3arno4HyBa HOB
rapaHTeH nepuog.

FapaHTeH nepuop U 3aKOHCKMU
6apata 3a pecdektun
[apaHTHWOT nepuop, He ce
NPOAOXYBa CO rapaHumjaTa.
OBa BaXxu 1 3a 3aMEHETU U
nonpaseHun genosu. Cekoja witeta
nn fedekT WTo e npucyTHa

BO MOMEHTOT Ha KyryBarbeTo
Mopa fa ce npwujasu sBegHaLl no
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pacnakyBareTo. [1oTpebHuTe
Monpasku Mo UCTEKOT Ha FrapaHTHUOT
nepuop ce Hannakaar.

Oncer Ha rapaHuuja

Mpoun3BoaoT e BHUMAaTENHO
npoussefeH cropep CTporuTe
ynaTcTea 3a KBIMTET U TEMESTHO
TecTupaH npepj ncnopaka.
[apaHuujaTa Baxkm 3a gedekTn BO
maTtepujanoT unu uspaboTkara. Osaa
rapaHuyja He ru nokpviea fenosuTe
o[ NPOV3BOAOT KOU Ce NpeameT Ha
HopMmanHo abere 1 3aToa MoXe fa
ce cMeTaar 3a MOTPOLLUHM AeNOoBU
(Ha np. BbuT) unun 3a owwTeTyBare Ha
KPLLMBUN OENOBU.

OBaa rapaHuyja e HeBaXkeuka

aKo NPOn3BOAOT € OLUTETEH,
3noynoTpe6eH 1M HeoaP>KYBaH.
McToTo BaXun 1 3a LWITeTn
npeav3BuKaHn of, Boda, Mpas, rpoMm,
no>xap unn HenpaewieH TPaHCMOPT.
3a fa ce 06e36eau npasuiHa
ynoTtpeba Ha Npon3BOAOT, CuTe
ynaTcTsa COAp>KaHn BO yNaTCcTBOTO
3a ynoTtpeba Mopa CTporo fja ce
cnepar. Ynotpebara v gejcteumjara
3a Kou ce npenopayysa unm ce
npepynpeaysa BO ynatcrsara 3a
ynoTtpeba mopa fa ce n3berHysaat
no cekoja LeHa.

Mpon3BopoT e HameHeT camo

3a npusaTHa ynotpeba, a He 3a
KomMepupjanHa ynotpeba. Bo cny4aj
Ha 3n10ynoTpeba, HenpasuiIHO
pakyBatbe, ynotpeba Ha cuna unm
MoAnrKaLmn LLITO He Ce N3BPLLEHN
Of} HaLLMOT OBMIACTEH CEePBUCEH
LeHTap, rapaHuvjaTa ke uge
HeBakeyka.

Pok 3a 3aBpluyBame

JlnueTo WTo ja gaBa rapaHuujaTa

ce o6Bp3yBa fja 0AroBopu Ha
MUCMEHO NN ENIEKTPOHCKO
13BECTYyBame 3a AeeKT BO POK
op, 1 paboTHM peHa 1 Aa rn n3spLun
noTpebHMTE NonpaBkn BO POK Of,
30 KaneHpapCcKu geHa nnm Bo
POKOBUTE YTBPAEHWN BO LIENIOCHUTE
rapaHTHY yCroBMW.

YcnoBu 3a rapaHTHuU ycnyru
MpeseHTauuja Ha 0BOj rapaHTeH
cepTudUKaT LIENOCHO MOMOJHET,
Kako 1 oKa3 3a KyrnyBarbe
(buckanHa cmeTka/akTtypa).
apaHumjaTa e HeBaxkeyka

aKo MPOU3BOAOT € KOPUCTEH
HenpaBUHO, ako Ce N3BPLLEHN
HeoBnacTeHW NMomnpaBKu UK ako uma
MEXaHNYKO OLITETYBaHE (KaKo LITO
€ HaBe[eHO BO LIeNIOCHMTE YCIIoBU 3a
rapaHuuja).

OBnacTeH cepBUCEH
ueHTap/KoHTaKT:

PARKSIDE Service Center, TenedoHcka nuHuja:
0800 97198, e-nowTa: grizzly@lidl.mk, 8 yacot
HayTpo - 6 YacoT nonnagHe

MoTtnuc/neyat Ha
npopasayoT:

AaTtym:
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MpeBopa Ha opurMHanHaTta gekjiapauuja 3a
coobpa3HocT Ha EY

Mpownseoa: Wrpaduurnuuya Ha 6aTtepuja

Mopen: PSSA 4 B2

Cepucku 6poj: 000001-199000

MpeameToT Ha Aeknapauyjata onuilaHa norope € Bo COrnacHoCT Co

peneBaHTHOTO 3aKOHOAABCTBO 3a XapMoHU3aumja Ha YHujaTa:
2006/42/EC » 2014/30/EU » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

MpeameToT Ha AeknapauyjaTta onvwiaHa Norope e Bo COrfnacHoCT CO

oppenéute o OupekTtueata 2011/65/EU Ha EBpONCKUOT napiameHT 1

Ha CoBeToT op 8 jyHn 2011 roguHa 3a orpaHunyyBarbe Ha ynotpebarta Ha
OfPeAeHN onacHM CyncTaHuuy BO eNeKTpuYHa 1 eNeKTPoHCcKa onpema.

3a pa ce 06e36ea1 coo6pPa3HOCT, NPUMEHETY CE CNEAHNTE XapMOHU3UPaHN
cTaHdapau, HauMoHanHN cTaHaapam u oapeaou:

EN 62841-1:2015/A11:2022 » EN 62841-2-2:2014/AC:2015
EN IEC 55014-1:2021 » EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 55015:2019/A11:2020 ¢ EN IEC 61547:2023
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 « EN 61000-3-3:2013/A2:2021
IEC 62471:2006 * EN 62471:2008 * EN IEC 63000:2018
MpousBoanTENOT CHOCK eUHCTBEHA OArOBOPHOCT 3a 13aBatbe Ha oBaa
[eknapauyja 3a coobpasHoCT:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20 -
63762 GroBostheim = %
FEPMAHNJA

31.03.2026 Christian Frank
MpeTcTaBHMK 3a fOKYMeHTaumja
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Pérmbaijtje

Hyrje. 188
Pérdorimi sipas géllimit........... 188
Pérmbajtja e paketimit /
AKSESOrEt.....ccviivieeiecieeeene 189
Pérmbledhije......... .189

Pérshkrimi | funksionit.
Té dhénat teknike.....

Udhézimet e sigurisé.
Réndésia e udhézimeve té
sigurisé
Shenjat dhe simbolet e
figurave.......ccoeeveeiirierenee 191
Paralajmérime té
pérgjithshme pér siguriné e

veglave elektrike..........cccooeeee 191
Udhézime sigurie pér
kacavidat........cocevrrveeriiieennen, 194
Udhézime sigurie pér pajisjet

me bateri t& integruar.............. 195

Rrezige té& mbetura... ..195
Pérgatitja 195
Pjesét e kontrollit...........ccceeeeet 195

Pérdorimi si elektrik dore......... 196
Vendosja dhe hegja e veglés

SE PUNES.....coiiiiie e 196
Konfigurimi i dorezés............... 196
Shtojcé zévendésuese............. 196
Karikimi i baterisé.........cccc....... 197
Operimi 197
Ndezja dhe fikja.........ccoevveennns 197
Transporti 198
Pastrimi, mirémbajtja dhe
ruajtja
Pastrimi.....cccooeceeniiiiiieeeee
Mirémbajtja..
Ruajta

Asgjésimi/Mbrojtja e mjedisit....
Udhézime pér asgjésimin e
baterive........cocoveiiiiiiiieee 199

188

Pjesé rezervé dhe aksesoré....... 200
CERTIFIKATE GARANCIE

Pérkthimi i Deklaratés
origjinale té Konformitetit té
BE-s&

Pamije e shpérthyer..........cccceeu.. 221

Hyrje

Urime pér blerjen e kacavidés suaj té
re me bateri né formé shufre (né vijim
quhet pajisje ose mjet elektrik).

Ju keni zgjedhur njé pajisje me

cilési té larté. Kjo pajisje éshté
kontrolluar pér cilési gjaté prodhimit
dhe i éshté nénshtruar njé kontrolli
pérfundimtar. Funksionaliteti i pajisjes
suaj sigurohet né kété ményré.

iNe)

Manuali i pérdorimit éshté pjesé e
késaj pajisjeje. Ai pérmban udhézime
té réndésishme pér siguring,
pérdorimin dhe asgjésimin. Lexoni
me kujdes manualin e pérdorimit.
Njihuni me pjesét e kontrollit dhe
pérdorimin e duhur té pajisjes.
Pérdoreni pajisjen vetém sipas
pérshkrimit dhe pér géllimet e
treguara té pérdorimit. Ruani miré
manualin e pérdorimit dhe dorézoni
té gjitha dokumentet kur pajisja i
kalohet paléve té treta.
Pérdorimi sipas qéllimit
Pajisja &éshté menduar ekskluzivisht
pér pérdorimin e méposhtém:
e Vidhosja dhe zvidhosja e vidave
né dru, metal ose plastiké
e Punime té€ lehta shpimi
Pérdorimi vetém né ambiente té
thata.

I/l PARKSIDE’



Cdo pérdorim tjetér qé nuk éshté
shprehimisht i lejuar né kété manual
pérdorimi mund té pérbéjé njé

rrezik serioz pér pérdoruesin dhe té
shkaktojé déme né pajisje. Operatori
ose pérdoruesi i pajisjes éshté
pérgjegjés pér aksidentet ose démet
ndaj njerézve té tjeré ose pronés sé
tyre. Pajisja éshté e destinuar pér
pérdorim né fushén e amatoréve.
Nuk éshté projektuar pér pérdorim
té vazhdueshém komercial. Né rast
té pérdorimit komercial, garancia
skadon. Prodhuesi nuk éshté
pérgjegjés pér démet e shkaktuara
nga pérdorimi i papérshtatshém ose
pérdorimi i gabuar.

Pérmbaijtja e paketimit /
Aksesorét

Shpaketojeni pajisjen dhe kontrolloni
pérmbajtjen e dorézuar.

Hidhni materialin e paketimit si¢
duhet.

Trapan vidhosés me bateri
Kabllo karikimi USB-C
26 Bitet:

* GajeS

- SL(25mm): 3,4,5,6,7

- SL (50 mm): 5

Kryg @

- PZ (25 mm): 0, 2x1, 2x2, 3
- PZ (50 mm): 2

Krye @
- PH (25 mm): 0, 2x1, 2x2, 3
Torx i brendshém @
- T(25 mm): 10, 15, 20, 25
Torx i brendshém @
- H@5mm): 3,4,5

Mbajtése magnetike e bitit

O AD

Kuti ruajtjeje
Pérkthimi i udhézimeve origjinale
té pérdorimit

Furnizuesi i rrymés nuk pérfshihet
né paketim.

Pérmbledhje

14

15
16

17

llustrimet e pajisjes
i gjeni né fagen

e pérparme té
palosshme.
Mbaijtése bitésh

Butoni i zhbllokimit pér
rregullimin e dorezés

Elektrik dore (nuk éshté i
dukshém)

Tregues i gjendjes sé
karikimit

Butoni ndezur/fikur, Elektrik
dore

Doreza

Butoni ndezur/fikur
Ndérrues drejtimi i rrotullimit
Drité pune LED

Furnizuesi i rrymés

Kabllo karikimi USB-C
Priza e kabllos sé karikimit
Kuti ruajtjeje

Fig.A

Fole karikimi

Fig.C

Bitet

Mbajtése magnetike e bitit
Fig.E

Kapaku mbulues
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Pérshkrimi i funksionit

Kacavida me bateri né formé shufre
me rrotullim djathtas/majtas mund té
pérdoret gjithashtu si elektrik dore.
Funksionin e pjeséve té komandimit
gjeni né pérshkrimet vijues.

Té dhénat teknike

Trapan vidhosés me bateri
PSSA 4 B2
Tensioni i vlerésuar U ..... 4V =;2Ah

Numri i rrotullimeve né boshllék n,
............................................. 200 min"

Max. Drehmoment .. ... 10Nm
....... ~0,45 kg
Niveli i presionit t€ zérit L,a
.............................. 62,5 dB; K,4=3 dB
Niveli i fugisé sé zérit Lya

... 70,5 dB, KWA=3 dB
<2,5m/s? K= 1,5 m/s?

Numri i gelizave té baterisé ............. 1
Tensioni nominal .........cccceeceennes 4V =
Kapaciteti ......ccccoeeiveerieninnnnne 2,0 Ah
Koha e karikimit (min.) ... =B0"
Temperatura .. ....<50 °C
- Karikimi ... ..4-40 °C
— OPerimi oo 4-50 °C
— Magazinimi .....ccccceeevieennns 15-25 °C

* Vetém né kombinim me furnizuesin
e rrymés gqé mund té blihet né
dyqganin online.

Furnizuesi i rrymés: shih Pjesé
rezervé dhe aksesoré, fq. 200

Vlerat e zhurmés dhe dridhjes
u pércaktuan né pérputhje me
standardet dhe rregulloret e
specifikuara né deklaratén e
konformitetit.

190

Vlera e treguar e pérgjithshme e
dridhjeve dhe vlera e treguar e
emetimit t& zhurmés jané matur
sipas njé procedure té standardizuar
testimi dhe mund té pérdoren pér
krahasimin e njé vegle elektrike

me njé tjetér. Vlera e treguar e
pérgjithshme e dridhjeve dhe vlera
e treguar e emetimit t& zhurmés
mund té pérdoren gjithashtu pér njé
vlerésim paraprak té ngarkesés.

A PARALAJMERIM! Emetimet

e dridhjeve dhe té zhurmés mund

té ndryshojné gjaté pérdorimit real
té veglés elektrike, né varési té
ményrés se si ajo pérdoret. Eshté

e nevojshme té pércaktohen masa
sigurie pér mbrojtjen e operatorit,

té cilat bazohen né njé vierésim

té ngarkesés nga dridhjet gjaté
kushteve reale té pérdorimit (duke
marré parasysh té gjitha fazat e ciklit
té punés, pér shembull periudhat kur
vegla elektrike éshté e fikur dhe ato
kur éshté e ndezur, por funksionon
pa ngarkesé).

Udhézimet e sigurisé

Ky seksion trajton udhézimet
themelore té sigurisé gjaté pérdorimit
té pajisjes.

Réndésia e udhézimeve té
sigurisé

A RREZIK! Nése nuk ndigni kété
udhézim sigurie, ndodh njé aksident.
Pasojat jané Iéndime té rénda trupore
ose vdekje.

A PARALAJMERIM! Nése nuk
e ndigni kété paralajmérim sigurie,
mund té ndodhé njé aksident. Pasoja
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mund té jené Iéndime té rénda
trupore ose vdekje.

4\ KUJDES! Nése nuk ndigni kété
udhézim sigurie, ndodh njé aksident.
Pasoja mund té jeté |éndim i lehté
ose i mesém trupor.

NJOFTIM! Nése nuk ndigni kété
udhézim sigurie, ndodh njé aksident.
Pasoja mund t€ jeté njé dém material.

Shenjat dhe simbolet e figurave
Simbol né pajisje

Lexoni manualin e pérdorimit

Pajisjet elektrike nuk
duhet té hidhen né
mbeturinat shtépiake.

14 QD

Simboli né bateri

Baterité nuk duhet té
hidhen né mbeturinat
shtépiake.

=4

Dorézoni baterité né
%6} njé piké grumbullimi t&
baterive té vjetra, ku do té
pérpunohen pér riciklim té
pérshtatshém mjedisor.

Simbol né manualin e pérdorimit

2

Vémendje!

>

Paralajmérime té pérgjithshme
pér siguriné e veglave elektrike

4\ PARALAJMERIM! Lexoni

té gjitha paralajmérimet pér
siguriné, udhézimet, ilustrimet dhe
specifikimet e dhéna me kété vegél
elektrike. Mosndjekja e té gjitha
udhézimeve té€ listuara mé poshté
mund té shkaktojé goditje elektrike,

O AD

zjarr dhe/ose |éndime té rénda.
Ruani té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér referencé té
mévonshme.

Termi 'vegél elektrike' né
paralajmérime i referohet veglés suaj
elektrike t& punésuar nga rrjeti (me
kabllo) ose veglés suaj me bateri (pa
kabllo).

1. SIGURIA E ZONES SE PUNES

a) Mbajeni zonén e punés té
pastér dhe té ndricuar miré.
Zonat e rrémujshme ose té erréta
shkaktojné aksidente.

b) Mos pérdorni vegla elektrike né
atmosfera shpérthyese, si né
prani té Iéngjeve, gazrave ose
pluhurit t& ndezshém. Veglat
elektrike krijojné shkéndija gqé
mund té ndezin pluhurin ose
avuijt.

c) Mbajini fémijét dhe kalimtarét
larg gjaté pérdorimit té njé mjeti
elektrik. Shpérgendrimet mund té
té béjné t& humbasésh kontrollin.

2. SIGURIA ELEKTRIKE

a) Prizat e veglés elektrike duhet
té pérputhen me prizén. Mos
e ndryshoni kurré prizén né
asnjé ményré. Mos pérdorni
asnjé prizé adaptuese me
vegla elektrike té tokézuara.
Prizat e pamodifikuara dhe prizat
pérkatése do té zvogélojné
rrezikun e goditjes elektrike.

b) Shmangni kontaktin e trupit
me sipérfaqe té tokézuara
ose té pérkulura, sic jané
tubat, radiatorét, sobat dhe
frigoriferét. Ekziston njé rrezik i
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madh pér goditje elektrike nése
trupi juaj éshté i tokézuar.

Mos i ekspozoni mjetet
elektrike ndaj shiut ose
kushteve té lagéta. Uji gé hyn
né njé vegél elektrike do té rrisé
rrezikun e goditjes elektrike.
Mos keqpérdorni kabllon. Mos
e pérdorni kurré kabllon pér
té mbajtur, térhequr ose pér
té nxjerré nga priza mjetin
elektrik. Mbajeni kabllon larg
nxehtésisé, vajit, skajeve

té mprehta ose pjeséve né
lévizje. Kabllot e démtuara ose
té ngatérruara rrisin rrezikun e
goditjes elektrike.

Kur pérdorni njé mjet elektrik
jashté, pérdorni njé kabllo
zgjatés té pérshtatshém pér
pérdorim jashté. Pérdorimi i
njé kabllo t& pérshtatshme pér
pérdorim jashté redukton rrezikun
e goditjes elektrike.

Nése éshté e pashmangshme
té pérdorni njé mjet elektrik né
njé vend té lagésht, pérdorni
furnizim té mbrojtur me pajisje
pér rriedhén e mbetur (RCD).
Pérdorimi i njé RCD redukton
rrezikun e goditjes elektrike.

SIGURIA PERSONALE
Qéndroni vigjilenté, kini kujdes
se cfaré po béni dhe pérdorni
logjikén e shéndoshé kur
pérdorni njé mjet elektrik.

Mos pérdorni njé mjet elektrik
ndérsa jeni té lodhur ose nén
ndikimin e drogés, alkoolit ose
ilageve. Njé moment mungesé
vémendijeje gjaté pérdorimit

d)

té mjeteve elektrike mund té
rezultojé né léndime serioze
personale.

Pérdorni pajisje personale
mbrojtése. Gjithmoné vishni
mbrojtése pér syté. Pajisjet
mbrojtése si maska kundér
pluhurit, képucét mbrojtése
kundér rréshqitjes, kaskat
mbrojtése ose mbrojtéset e
dégjimit t& pérdorura pér kushte
té pérshtatshme do té zvogélojné
|Iéndimet personale.
Parandaloni ndezjen e
pagéllimshme. Sigurohuni gé
celési té jeté né pozicionin

e fikur pérpara se ta lidhni

me burimin e energjisé dhe/
ose bateriné, ta merrni ose ta
mbani mjetin. Mbajtja e veglave
elektrike me gishtin mbi gelés
ose vénia né puné e veglave
elektrike gé e kané celésin té
ndezur shkakton aksidente.
Heqni ¢do celés rregullimi

ose celés para se té ndizni
mjetin elektrik. Njé celés ose
celés i léné i lidhur me njé pjesé
rrotulluese té mijetit elektrik mund
té shkaktojé Iéndime personale.
Mos e teproni me shtrirjen.
Mbani gjithmoné géndrimin dhe
ekuilibrin e duhur. Kjo mundéson
kontroll€ mé té miré té& mjetit
elektrik né situata té papritura.
Vishuni né ményré té
pérshtatshme. Mos vishni
rroba ose bizhuteri té gjera.
Mbajini flokét dhe rrobat larg
pjeséve lévizése. Rrobat e
gjera, bizhuterité ose flokét e
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gjaté mund té ngecin né pjesét
lévizése.

Nése ofrohen pajisje pér
lidhjen e pajisjeve té nxjerrjes
dhe mbledhjes sé pluhurit,
sigurohuni gé kéto té jené té
lidhura dhe té pérdoren sic
duhet. Pérdorimi i mbledhjes
sé pluhurit mund té zvogélojé
rreziget gé lidhen me pluhurin.
Mos lejoni gé njohja e fituar
nga pérdorimi i shpeshté i
veglave t'ju lejojé té béheni té
vetékénaqur dhe té injoroni
parimet e sigurisé sé veglave.
Njé veprim i pakujdesshém mund
té shkaktojé léndime té rénda
brenda njé sekonde té shkurtér.

PERDORIMI DHE KUJDESI |
MJETEVE ELEKTRIKE

Mos e shtypni mjetin elektrik
me forcé. Pérdorni mjetin
elektrik té duhur pér aplikimin
tuaj. Mjeti elektrik i duhur do ta
béjé punén mé miré dhe mé té
sigurt me shpejtésingé pér té cilén
éshté projektuar.

Mos e pérdorni mjetin elektrik
nése celési nuk e ndez dhe fik
até. Cdo mjet elektrik gé nuk
mund té kontrollohet me gelés
éshté i rrezikshém dhe duhet té
riparohet.

Shképuteni spinén nga burimi
i energjisé dhe/ose hiqgni
paketén e baterisé, nése
éshté e shképutshme, nga
vegla elektrike pérpara se

té béni ndonjé rregullim, té
ndryshoni aksesorét ose té
ruani veglat elektrike. Masa
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té tilla parandaluese sigurie
zvogélojné rrezikun e ndezjes
aksidentale t& mijetit elektrik.
Mbaijini veglat elektrike té
papérdorura larg fémijéve dhe
mos lejoni qé personat qé

nuk jané té njohur me veglén
elektrike ose me kéto udhézime
ta pérdorin até. Veglat elektrike
jané té rrezikshme né duart e
pérdoruesve té patrajnuar.
Mirémbani mjetet dhe
aksesorét elektriké. Kontrolloni
pér keqpozicionim ose bllokim
té pjeséve lévizése, thyerje

té pjeséve dhe cdo gjendje
tjetér gé mund té ndikojé né
funksionimin e mjetit elektrik.
Nése démtohet, riparojeni
mijetin elektrik para pérdorimit.
Shumé aksidente shkaktohen nga
mijetet elektrike t& mirémbajtura
dobét.

Mbajini mjetet prerése té
mprehta dhe té pastra. Veglat
prerése té mirémbajtura si¢ duhet
me tehe t& mprehta kané mé pak
gjasa té bllokohen dhe jané mé té
lehta pér t'u kontrolluar.

) Pérdorni mjetin elektrik,

aksesorét dhe pjesét e mjetit
etj., né pérputhje me kéto
udhézime, duke marré parasysh
kushtet e punés dhe punén

qé do té kryhet. Pérdorimi i
mietit elektrik pér operacione té
ndryshme nga ato té parashikuara
mund té rezultojé né njé situaté té
rrezikshme.

Mbajini dorezat dhe sipérfaget
e kapjes té thata, té pastra

dhe pa vaj dhe yndyré. Dorezat
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dhe sipérfaget e rréshqitshme té
kapjes nuk lejojné trajtimin dhe
kontrollin e sigurt t& mjetit né
situata té papritura.

PERDORIMI DHE KUJDESI |
MJETIT TE BATERISE

Mbushni vetém me karikuesin e
specifikuar nga prodhuesi. Njé
karikues gé éshté i pérshtatshém
pér njé lloj baterie mund té krijojé
rrezik zjarri kur pérdoret me njé
bateri tjetér.

Pérdorni vegla elektrike

vetém me paketa baterish

té pércaktuara posacérisht.
Pérdorimi i ¢cdo pakete tjetér
baterie mund té krijojé rrezik
Iéndimi dhe zjarri.

Kur paketa e baterisé nuk
éshté né pérdorim, mbajeni larg
objekteve té tjera metalike, si
kapése letre, monedha, celésa,
gozhda, vida ose objekte té
tjera té vogla metalike, té cilat
mund té krijojné njé lidhje nga
njé terminal né tjetrin. Lidhja e
shkurtér e terminaleve té baterisé
sé bashku mund té shkaktojé
djegie ose zjarr.

Né kushte abuzive, IEngu mund
té nxirret nga bateria; shmangni
kontaktin. Nése ndodh kontakt
aksidental, shpélajeni me ujé.
Nése Iéngu bie né kontakt me
syté, kérkoni ndihmé mjekésore
gjithashtu. Léngu i nxjerré nga
bateria mund té shkaktojé irritim
ose djegie.

Mos pérdorni njé bateri ose
mjet qé éshté i démtuar

ose i modifikuar. Baterité e

démtuara ose t€ modifikuara
mund té shfaqin sjellje t&
paparashikueshme duke rezultuar
né zjarr, shpérthim ose rrezik
1&ndimi.

Mos e ekspozoni njé bateri

ose mjet ndaj zjarrit ose
temperaturés sé larté.
Ekspozimi ndaj zjarrit ose
temperaturés mbi 130 °C mund té
shkaktojé shpérthim.

) Ndigni té gjitha udhézimet e
karikimit dhe mos e karikoni
bateriné ose mjetin jashté
diapazonit té€ temperaturés
sé specifikuar né udhézime.
Karikimi i gabuar ose né
temperatura jashté diapazonit
té specifikuar mund té démtojé
bateriné dhe té rrisé rrezikun e
Zjarrit.

6. SHERBIMI

a) Léreni mjetin tuaj elektrik té
shérbehet nga njé person
i kualifikuar riparimi duke
pérdorur vetém pjesé kémbimi
identike. Kjo do té sigurojé gé té
ruhet siguria e mjetit elektrik.

b) Mos i servisoni kurré baterité e
démtuara. Shérbimi i paketave
té baterive duhet t€ kryhet vetém
nga prodhuesi ose nga ofruesit e
autorizuar té shérbimit.

Udhézime sigurie pér kacavidat

e Mbajeni mjetin elektrik nga
sipérfaget e izoluara kapése,
kur kryeni njé veprim ku
mbérthyesi mund té bjeré
né kontakt me instalime té
fshehura elektrike. Mbérthyesit
qé bien né kontakt me njé tel “né
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tension” mund t’i béjné pjesét
metalike t& ekspozuara té& mjetit
elektrik “né tension” dhe mund
t'i shkaktojné operatorit goditje
elektrike.

Udhézime sigurie pér pajisjet me

bateri té integruar

* Mos e ekspozoni pajisjen gjaté
njé kohe té gjaté ndaj rrezatimit
té forté té diellit. Mos vendosni
pajisjen mbi radiatorét.
Nxehtésia démton bateriné.
Ekziston rrezik shpérthimi.

e Léreni njé bateri té nxehté té
ftohet para se ta karikoni.

* Mos hapni pajisjen, pérve¢ pér
té hequr pérfundimisht bateriné
para hedhjes. Shmangni
démtimin mekanik té baterisé.
Ekziston rreziku i garkut té
shkurtér. Mund té lirohen avuj gé
irritojné rrugét e frymémarrjes.
Siguroni garkullim té ajrit t&
freskét. Né rast shgetésimesh
kérkoni ndihmé mjekésore.

* Mos e pérdorni pajisjen gjaté
procesit té€ karikimit. Mos pérdorni
njé kabllo zgjatimi. Furnizuesi
i rrymés duhet pérdorur vetém
né ambiente t& brendshme. Uji
qé depérton rrit rrezikun e njé
goditjeje elektrike.

Rreziqe té€ mbetura

Edhe nése pérdorni kété pajisje sipas
rregullave, gjithmoné mbeten rrezige
té mbetura. Rreziget e méposhtme
mund té shfagen né lidhje me
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ndértimin dhe ményrén e funksionimit

te késaj pajisjeje:

Démtime té dégjimit, nése nuk
pérdoret mbrojtje e duhur pér
veshét.

e Démtimet shéndetésore gé vijné
nga dridhjet e dorés dhe krahut,
nése pajisja pérdoret pér njé
periudhé té gjaté kohore ose nuk
mirémbahet dhe nuk pérdoret si¢
duhet.

e Léndime nga prerjet

& PARALAJMERIM! Rrezik pér
shkak té fushés elektromagnetike qé
krijohet gjaté funksionimit t€ pajisjes.
Nén kushte té caktuara, fusha mund
té ndikojé né implantet mjekésore
aktive ose pasive. Pér té zvogéluar
rrezikun e Iéndimeve serioze ose
vdekjeprurése, rekomandojmé gé
personat me implantet mjekésore té
konsultohen me mjekun e tyre dhe
me prodhuesin e implantit mjekésor
para se té pérdorin pajisjen.

Pérgatitja

Shénim

Vendoseni ndérprerésin e drejtimit
té rrotullimit (8) para ¢do pune né
pozicionin e mesit né pajisje, pér té
parandaluar ndezjen e pagéllimshme.
Pjesét e kontrollit

Njihuni me pjesét e kontrollit para
pérdorimit t& paré té pajisjes.
Tregues i nivelit té karikimit
LED-et e indikatorit t& nivelit t&
karikimit (4) tregojné nivelin e
karikimit té baterisé.
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LED-et Kuptimi

3 LED-et

ndricojné Bateria éshté
(kuge, verdhé, ngarkuar
gjelbér)

2 LED-et Bateria éshté
ndrigojné pjesérisht e
(kuge, verdhé) ngarkuar

1 LED ndrigon Niveli i karikimit
(kuge) Eshté i ulét

1 LED ndrigon Bateria duhet té
(kuge) karikohet

Ndérrues drejtimi i rrotullimit

Me ndérruesin e drejtimit té

rrotullimit (8) mund té zgjidhni

drejtimin e rrotullimit t& pajisjes

(rrotullim djathtas ose majtas) dhe ta

siguroni pajisjen kundér ndezjes sé

pagéllimshme.

NJOFTIM! Pérdorni gelésin e

drejtimit té rrotullimit vetém kur

pajisja géndron e palévizshme!

Procedura (Fig.B)

¢ Rrotullim majtas: Shtypeni
ndérruesin e drejtimit té rrotullimit
(8) majtas.

¢ Rrotullim djathtas: Shtypeni
ndérruesin e drejtimit té rrotullimit
(8) djathtas.

¢ Pozicioni i mesit: Vendoseni
ndérruesin e drejtimit t& rrotullimit
(8) né pozicionin e mesit pér ta
siguruar pajisjen kundér ndezjes.

Butoni ndezur/fikur

e Ndezja: Shtypni butonin ndezur/
fikur (7)

e Fikja: Léshoni butonin ndezur/
fikur (7)

Pérdorimi si elektrik dore

Procedura (Fig.B)

1. Shtypni butonin e ndezjes/
fikjes (5) né pjesén e poshtme
té dorezés (6). Elektriku i dorés
ndizet.

2. Pér ta fikur shtypni pérséri
butonin e ndezjes/fikjes (5).

Vengosja dhe hegja e veglés sé

punés

Veglat e mundshme té punés jané

e Biti (15)

e Mbajtése magnetike e bitit (16)

e Bit shpues (nuk éshté i pérfshirg)
Pajisja mund té pérdoret pér
punime té lehta shpimi (p.sh.
panel druri, plastika té buta).

Vendosja e bitit (Fig.C)

1. Futeni njé vegél té pérshtatshme
pune deri né fund né mbajtésen e
bitit (1).

Pérmes udhézimit dhe mbajtéses
magnetike biti géndron i fiksuar.

Heqja e bitit (Fig.C)

1. Pér ta hequr, térhigeni veglén e
punés nga mbajtésja e bitit (1).

Konfigurimi i dorezés

Pajisja mund té fiksohet né dy

konfigurime té dorezés:

e Pozicioni i dorezés sé pistoletés

e Pozicioni i shufrés

Procedura (Fig.D)

1. Shtypni butonin e ¢lirimit PRESS
(2) dhe rrotulloni dorezén (6) e
pajisjes me 180°. Ai do té fiksohet
dégjueshém né vend.

Shtojcé zévendésuese
Pér pérdorimin e shtojcave té
pérputhshme zévendésuese (shtojca
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me ¢ift rrotullues, ekscentrike,
kéndore dhe prerése) té serive té
kacavidave me bateri PAS 4 (B2/B3/
D5) mund ta higni kapakun (17).

Procedura (Fig.E)

1. Futeni dorén né njérén nga dy
hapjet né kapakun (17) dhe higeni
até.

2. Montimin dhe ¢montimin e
shtojcave zévendésuese ju
lutemi t’i ndigni né udhézimin e
pérdorimit qé vjen sé bashku me
shtojcat zévendésuese.

Karikimi i baterisé

4\ KUJDES! Rrezik I&ndimi nga

rriedhja e solucionit elektrolitik. Mos

e ekspozoni bateriné ndaj kushteve

ekstreme si nxehtésia dhe goditjet.

Né rast kontakti me sy ose I€kuré,

shpélajeni vendin e prekur me ujé

ose neutralizues dhe kérkoni ndihmé
mjekésore.

4\ PARALAJMERIM! Rrezik I&ndimi

nga goditja elektrike. Karikoni

bateriné vetém né ambiente té thata.

NJOFTIM! Karikoni pajisjen vetém

me furnizuesin e rrymés gé ofrohet

nga ne (Pjesé rezervé dhe aksesoré,
fg. 200 ).

Udhézime

e Furnizoni pajisjen vetém me SELV
(Safety Extra Low Voltage) né
pérputhje me shenjimin né pajisje.

e Karikoni bateriné para pérdorimit
té paré.

e Respektoni udhézimet e sigurisé
né fuqi si dhe rregullat dhe
udhézimet pér mbrojtjen e
mijedisit.
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¢ Defektet gé shkaktohen nga
trajtimi i papérshtatshém nuk
pérfshihen né garanci.

Parakushtet

e Furnizuesi i rrymés (nuk éshté i
pérfshiré)

e Kabllo karikimi USB-C (11)

Procedura (Fig.A)

1. Lidheni prizén e kabllos sé&
karikimit (12) me fole-karikuesen
(14) e pajisjes.

2. Lidhni kabllon e karikimit USB-
C (11) me njé furnizues té
rrymés(10).

3. Lidheni furnizuesin e rrymés (10)
né njé prizé elektrike.

4. Karikojeni bateriné sipas treguesit
té nivelit t& karikimit (shih Tregues
i nivelit té karikimit, fq. 195).

5. Shképuteni furnizuesin e rrymés
(10) nga rrjeti pas pérfundimit té
procesit té€ karikimit.

Operimi

Ndezja dhe fikja

Ndezja

1. Zgjidhni drejtimin e rrotullimit me
celésin e drejtimit (8).

2. Shtypni dhe mbani butonin
ndezur/fikur (7).
Drita e punés LED (9) ndrigon.

Fikja

1. Lironi butonin ndezur/fikur (7).

2. Prisni derisa mjeti elektrik té
ndalet para se ta vendosni.

3. Gjaté pauzave té punés:
Vendosni butonin e drejtimit té
rrotullimit (8) né mes. Kjo masé
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paraprake parandalon ndezjen e

paqgéllimshme té veglés elektrike.
Drita LED e punés (9) mund té
vazhdojé té pérdoret edhe kur
bllokuesi i ndezjes éshté aktiv. Pér
ta béré kété, shtypni butonin ndezur/
fikur.
Mbrojtje nga mbingarkesa
Né rast mbingarkese, mbyllja
mbrojtése e fik pajisjen. Léshojeni
butonin e ndezjes/fikjes (7), pas disa
sekondash mund ta ndizni sérish
pajisjen.

Transporti

Udhézime pér transportin e pajisjes:

e Fikeni pajisjen.

e Sigurohuni gé té gjitha pjesét
lévizése té jené ndalur plotésisht.

e Mbani pajisjen gjithmoné nga
doreza (6) ose pérdorni kuting e
ruajtjes qé pérfshihet né paketim
(13).

Pastrimi, mirémbaijtja dhe
ruajtja

Punét e riparimit dhe mirémbajtjes
qé nuk pérshkruhen né kété manual
kryhen nga gendra joné e shérbimit.
Pérdorni vetém pjesé k&mbimi
origjinale.

Pastrimi

A\ PARALAJMERIM! Goditje
elektrike! Mos e spérkatni pajisjen
kurré me ujé.

NJOFTIM! Rrezik démtimi.
Substancat kimike mund té sulmojné
pjesét prej plastike té pajisjes. Mos

pérdorni pastrues pérkatésisht tretés.

¢ Mbani hapjet e ventilimit,
mbéshtjellésen e motorit dhe
dorezat e pajisjes té pastra.
Pérdorni pér kété njé lecké té
lagur ose njé furgé.

Mirémbaijtja

Pajisja &shté pa mirémbajtje.

Ruajta

Ruani gjithmoné pajisjen dhe

aksesorét:

® pastér

e thaté

e t& mbrojtur nga pluhuri

e né kutiné e ruajtjes sé pérfshiré
(13)

e jashté arritjés sé fémijéve

Pajisjet me bateri:

e Temperatura e ruajtjes pér
bateriné dhe pajisjen éshté
midis 15 °C dhe 25 °C. Gjaté
ruajtjies shmangni té ftohtin ose
nxehtésiné ekstreme. Bateria
mund té humbasé fuqi ose té
démtohet pér shkak té késaj.

e Ruani bateriné vetém né gjendje
té pjesshém té karikuar. Gjaté
njé magazinimi té gjaté, niveli i
karikimit duhet té jeté 40-60%.

e Gjaté magazinimit té gjaté
kontrolloni nivelin e karikimit
té baterisé rreth ¢cdo 3 muajsh.
Karikoni bateriné sipas nevojés.

Asgjésimi/Mbrojtja e
mjedisit

Nxirrni bateriné nga pajisja (shih
"Cmontimi i baterisé pér asgjésim")
dhe dérgoni pajisjen, batering,
aksesorét dhe paketimin pér riciklim
té pérshtatshém mjedisor.
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Pajisjet elektrike nuk duhet
E té hidhen né mbeturinat
shtépiake.
—
Simboli i koshit t& mbeturinave
me rrota té shénuar me kryq do
té thoté g€ kjo pajisje elektrike
ose elektronike nuk duhet té
hidhet me mbeturinat shtépiake
né fund té jetégjatésisé sé saj,
por duhet té gohet né njé piké té
vecanté grumbullimi nga pérdoruesi
pérfundimtar.

Direktiva 2012/19/BE mbi

mbeturinat e pajisjeve elektrike

dhe elektronike:

Konsumatorét jané té detyruar

ligjérisht té riciklojné pajisjet elektrike

dhe elektronike né fund té€ jetés sé

tyre né njé ményré migésore me

mijedisin. Kjo siguron riciklim migésor

me mijedisin dhe me efikasitet té larté

té burimeve.

NEé varési té zbatimit né ligjin

kombétar, mund té keni opsionet e

méposhtme:

e kthim né njé piké shitjeje,

e dorézojeni até né njé piké zyrtare
grumbullimi,

e kthejeni te prodhuesi/
shpérndarési.

Aksesorét dhe ndihmésit pa

komponenté elektriké té pérfshiré me

pajisjet e vjetra nuk preken.

O AD

Udhézime pér asgjésimin e
baterive
Né fund té jetégjatésisé sé
E saj té dobishme, bateria
nuk duhet té hidhet me
mbeturinat shtépiake. Mos

e hidhni bateriné né zjarr

(rrezik shpérthimi) ose né ujé.

Baterité e démtuara mund

té démtojné mijedisin dhe

shéndetin tuaj nése dalin
tymra ose Iéngje toksike.

* Mos i hapni baterité dhe
shmangni démtimin mekanik.
Ekziston rreziku i qarkut té
shkurtér dhe mund té dalin avuj
Qg irritojné rrugét e frymémarrijes.

e Pér arsye sigurie, baterité duhet t&
shkarkohen para hedhjes.

e Mbulojini polet me ngjités pér té
shmangur qarget e shkurtra.

e Dorézoni baterité tek dygani ose
né njé piké grumbullimi.

¢ Baterité e démtuara
Trajtoni me kujdes té veganté
baterité gé jané démtuar nga
jashté!
® Mos i prekni baterité e

démtuara pa doreza.

e Nése nuk mund t'i mbuloni
polet me ngjités, vendosini
baterité ve¢cmas né njé gese
plastike.

e Vendosini baterité e démtuara
vegmas né njé ené gé nuk
digjet, e cila mund té€ mbyllet
dhe t€& mbushet me réré.

e Dérgoni baterité e démtuara
né njé piké& grumbullimi me
personel té kualifikuar.
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Cmontimi i baterisé pér asgjésim Procedura
£ KUJDES! Rrezik léndimi. Ndezni 1+ Lironi me njé vidékthyes t&
makinén derisa bateria t& jeté e pérshtatshém té gjitha vidat me

shkarkuar. Cmontoni vetém bateriné koké krygore né mbéshtjellés.
e shkarkuar. 2. Higni vidat dhe hapni

mbéshtjellésen.

3. Higni telin e vendosur né polin
minus (i zi).

4. Preni telin né polin plus (té kuq)
me njé prerése anésore.

5. Nxirrni bateriné.

Asgjésoni bateriné né pérputhje me

rregulloret lokale.

Veglat e nevojshme (nuk éshté i
pérfshiré)

e (elés kacavidé me kryq

e Prerés anésor

Pjesé rezervé dhe aksesoré

Pjesé rezervé dhe aksesoré mund t'i merrni né www.grizzlytools.shop.
Nése hasni ndonjé problem gjaté procesit t& porosisé suaj, ju lutemi na
kontaktoni pérmes dyganit toné online. Pér pyetje t& métejshme, ju lutemi
kontaktoni: CERTIFIKATE GARANCIE, fq. 201

Nr. i Emértimi Nr. i porosisé
artikullit

10, 11 Furnizuesi i rrymés (5 V; 2,2 A), Kabllo karikimi 80001030
U (EV)

10, 11 Furnizuesi i rrymés (5 V; 2.2 A), Kabllo karikimi 80001031

USB-C (UK)
15 Set bitésh 91104080
16 Mbajtése magnetike e bitit 91104081
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: CERTIFIKATE GARANCIE

O AD

| Fabrikues:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG; Stockstadter Str. 20;
63762 GroBostheim; GJERMANIA;
www.grizzlytools.de

Importues dhe

Lidl Magedonia e Veriut DOOEL, Bulevardi Kiro

garantues: Gligorov Nr. 2, Shkup, Tel: 00800 90698;
Produkti: Trapan vidhosés me bateri
PSSA 4 B2

IAN/Numri serik:

508241_2507/000001-199000

Data e blerjes:

\
|
|
|
| Modeli:
\
\
\

Shitési (Dygan fizik /
Dygan online):

[Emri, adresa, vula]

[ E nderuara kliente, i nderuar klient,
Merrni pér kété produkt 3 vjet garanci

‘ nga data e blerjes. Né rast defektesh

| t& kétij produkti, ju keni té drejta

| ligjore kundrejt shitésit t& produktit.
Kéto té drejta ligjore nuk kufizohen

| nga garancioni yné i pércaktuar mé

| poshté.
Pérvec késaj garancie komerciale,

! konsumatori ka té drejté ligjore pér

| njé garanci dyvjecare sipas Nenit 18

| 16 Ligjit pér Mbrojtjen e Konsumatorit.

‘ Kushtet e garancisé
Periudha e garancisé fillon né datén
le blerjes. Ju lutemi ruajeni faturén
| origjinale né njé vend té sigurt. Ky
| dokument kérkohet si prové e blerjes.
Nése ndodh njé defekt né materiale
| ose prodhim brenda tre viteve nga
| data e blerjes sé kétij produkti, ne,
| sipas gjykimit toné, do ta riparojmé
ose zévendésojmé produktin pa
| pagesé. Kjo garanci kérkon gé
| produkti me defekt dhe prova e
blerjes (fatura e shitjes) té paragiten
I brenda periudhés trevjegare, sé
O‘k bashku me njé pérshkrim té shkurtér

me shkrim té defektit dhe kohés kur
ai ka ndodhur.

Nése defekti mbulohet nga
garancioni yné, ju do t& merrni
produktin e riparuar ose njé produkt
té ri. Riparimi ose zévendésimi i
produktit nuk fillon njé periudhé té re
garancie.

Periudha e garancisé dhe kérkesat
ligjore pér defektet

Periudha e garancisé nuk zgjatet
nga garancioni. Kjo vlen edhe

pér pjesét e zévendésuara dhe té
riparuara. Cdo démtim ose defekt

i pranishém né kohén e blerjes
duhet té raportohet menjéheré pas
shpaketimit. Riparimet e nevojshme
pas periudhés sé garancisé jané té
pagueshme.

Fusha e garancisé

Produkti éshté prodhuar me kujdes
sipas udhézimeve té rrepta té cilésisé
dhe éshté testuar plotésisht para
dorézimit.

Garancia vlen pér defektet materiale
ose té prodhimit. Kjo garanci nuk
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mbulon pjesét e produktit gé i
nénshtrohen konsumimit normal dhe
pér kété arsye mund té konsiderohen
pjesé té konsumueshme (p.sh. Biti)
ose démtime té pjeséve té brishta.
Kjo garanci éshté e pavlefshme
nése produkti éshté démtuar,
kegpérdorur ose nuk mirémbahet.
Gijithashtu pér démet e shkaktuara
nga uji, ngrica, rrufeja dhe zjarri ose
transporti i gabuar. Pér pérdorimin

e duhur té produktit, té gjitha
udhézimet e pérfshira né manualin

e pérdorimit duhet té ndigen né
ményré strikte. Pérdorimet dhe
veprimet gé dekurajohen ose
paralajmérohen kundér tyre né
udhézimet e pérdorimit duhen
shmangur me ¢do kusht.

Produkti &éshté menduar vetém pér
pérdorim privat dhe jo pér pérdorim
komercial. Né rast t&€ keqpérdorimit,
trajtimit t& papérshtatshém,
pérdorimit té forcés ose modifikimeve

qé nuk jané kryer nga gendra joné e
autorizuar e shérbimit, garancioni do
té jeté i pavlefshém.

Afati pér pérfundim

Ofruesi i garancisé merr pérsipér

t'i pérgjigjet njoftimit me shkrim

ose elektronik t& defekteve brenda
1 ditéve pune dhe té kryejé ¢do
riparim té nevojshém brenda 30
ditéve kalendarike ose brenda
afateve kohore té pércaktuara né
kushtet e plota té garancisé.

Kushtet pér shérbimet e garancisé
Paraqitja e késaj flete garancie
plotésisht e mbushur, si dhe déshmia
e blerjes (kuponi i arkés / fatura).
Garancia skadon nése produkti
&shté pérdorur né ményré té
papérshtatshme, jané kryer riparime
té paautorizuara ose ekzistojné
démtime mekanike (sipas asaj gé
pércaktohet né kushtet e plota té
garanciseé).

endér e autorizuar
ervisi / Kontakti:
pasdités

PARKSIDE Service Center, Linjé telefonike: 0800
97198, email: grizzly@lidl.mk, 8 e paradites - 6 e

Nénshkrimi / vula e
shitésit:

Data:
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Pérkthimi i Deklaratés origjinale t€ Konformitetit té BE-
sé

Produkti: Trapan vidhosés me bateri
Modeli: PSSA 4 B2
Numri Serial: 000001-199000

Subjekti i deklaratés sé pérshkruar mé sipér pérputhet me legjislacionin
pérkatés t& harmonizimit t& Bashkimit:

2006/42/EC » 2014/30/EU  2011/65/EU & (EU) 2015/863
Subjekti i deklaratés s€ pérshkruar mé sipér pérputhet me dispozitat e
Direktivés 2011/65/EU té Parlamentit Evropian dhe t& Késhillit t& 8 gershorit
2011 mbi kufizimin e pérdorimit t€ disa substancave té rrezikshme né pajisjet
elektrike dhe elektronike.

Pér té siguruar konformitetin, jané zbatuar standardet e harmonizuara,
standardet kombétare dhe dispozitat e méposhtme:
EN 62841-1:2015/A11:2022  EN 62841-2-2:2014/AC:2015
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 55015:2019/A11:2020 ¢ EN IEC 61547:2023
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 « EN 61000-3-3:2013/A2:2021
IEC 62471:2006 * EN 62471:2008 « EN IEC 63000:2018

Prodhuesi mban pérgjegjésiné e vetme pér 1€shimin e késaj deklarate
konformiteti:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20 -
63762 GroBostheim = %
GJERMANIA

31.03.2026 Christian Frank
Pérfagésuesi i Dokumentacionit
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Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf
Ihres neuen Akku-Stabschraubers
(nachfolgend Geréat oder Elektrowerk-
zeug genannt).

Sie haben sich damit fur ein hoch-
wertiges Gerat entschieden. Dieses
Gerat wurde wéhrend der Produktion
auf Qualitat geprift und einer End-
kontrolle unterzogen. Die Funktions-
fahigkeit lhres Gerates ist somit si-
chergestellt.

AD

Die Betriebsanleitung ist Bestandteil
dieses Geréts. Sie enthalt wichtige
Hinweise fur Sicherheit, Gebrauch
und Entsorgung. Lesen Sie die Be-
triebsanleitung sorgféltig. Machen Sie
sich mit den Bedienteilen und dem
richtigen Gebrauch des Gerates ver-
traut. Benutzen Sie das Gerat nur wie
beschrieben und fur die angegebe-
nen Einsatzbereiche. Bewahren Sie
die Betriebsanleitung gut auf und
handigen Sie alle Unterlagen bei Wei-
tergabe des Gerats an Dritte mit aus.
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BestimmungsgemaBe Verwen-

dung

Das Gerat ist ausschlieBlich fir fol-

gende Verwendung bestimmt:

e Eindrehen und Lésen von Schrau-
ben in Holz, Metall oder Kunst-
stoff

e Leichte Bohrarbeiten

Betrieb ausschlieBlich in trockenen

Raumen.

Jede andere Verwendung, die in die-

ser Betriebsanleitung nicht ausdriick-

lich zugelassen wird, kann eine ernst-
hafte Gefahr fiir den Benutzer dar-
stellen und zu Schaden am Geréat
flhren. Der Bediener oder Nutzer des

Geréts ist fir Unfalle oder Schaden

an anderen Menschen oder deren

Eigentum verantwortlich. Das Gerat

ist fir den Einsatz im Heimwerkerbe-

reich bestimmt. Es wurde nicht flr
den gewerblichen Dauereinsatz kon-
zipiert. Bei gewerblichem Einsatz er-
lischt die Garantie. Der Hersteller haf-
tet nicht flr Schaden, die durch be-
stimmungswidrige Verwendung oder
falsche Bedienung verursacht wur-
den.

Lieferumfang/Zubehor

Packen Sie das Gerat aus und Uber-

priifen Sie den Lieferumfang.

Entsorgen Sie das Verpackungsma-

terial ordnungsgemaB.

e Akku-Stabschrauber

e USB-C-Ladekabel

e 26 Bits:

e Schiitz&
- SL(25mm): 3,4,5,6,7
- SL (50 mm): 5

1/l PARKSIDE’

o Kreuz@®
- PZ (25 mm): 0, 2x1, 2x2, 3
- PZ (50 mm): 2
o Kreuz@®
- PH (25 mm): 0, 2x1, 2x2, 3
e Innensechsrund @)
- T(25mm): 10, 15, 20, 25
¢ Innensechsrund @
- H@5mm): 3,4,5
e Magnetischer Bithalter
e Aufbewahrungskoffer
e Originalbetriebsanleitung
Das Netzteil ist nicht im Lieferum-
fang enthalten.
Ubersicht

Die Abbildungen des
Geréts finden Sie auf
der vorderen Aus-

klappseite.

1 Bitaufnahme

5 Entriegelungstaste zur Griff-
einstellung

3 Taschenlampe (nicht sicht-
bar)

4 Ladezustandsanzeige

5 Ein-/Ausschalter, Taschen-
lampe

6 Griff

7 Ein-/Ausschalter

8 Drehrichtungsschalter

9 LED-Arbeitslicht

10 Netzteil

11 USB-C-Ladekabel

12 Ladekabelstecker

13 Aufbewahrungskoffer
Abb. A
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14 Ladebuchse

Abb. C

15 Bits

16 Magnetischer Bithalter
Abb. E

17 Abdeckkappe

Funktionsbeschreibung

Der Akku-Stabschrauber mit
Rechts-/Linkslauf ist zuséatzlich als
Taschenlampe einsetzbar.

Die Funktion der Bedienteile entneh-
men Sie bitte den nachfolgenden Be-
schreibungen.

Technische Daten

Leerlaufdrehzahl ny . .
Max. Drehmoment ..................
GewiCht .....ccecveierieeiene ~0,45 kg
Schalldruckpegel L
.............................. 62,5 dB; K,4=3 dB
Schallleistungspegel Lya

70,5 dB; Kya=3 dB

Vibration ay,

<2,5m/s? K=1,5m/s?
AKKU oo Li-lon
Anzahl der Batteriezellen ................. 1
Nennspannung .......c.ccceceeeennenne 4V =
Kapazitat .......ccccoovveeeiiiiieeen, 2,0 Ah
Ladezeit (Min.) . v mB0*
Temperatur ... ....<50 °C
— Ladevorgang . ..4-40 °C
— Betrieb ...ccccoeiiiieeee 4-50 °C
—Lagerung ......cccoeeeeeiieeennnns 15-25 °C

* Nur in Verbindung mit dem im
Online-Shop erhaltlichen Netzteil.

206

Netzteil: siehe Ersatzteile und Zube-
hér, S. 219

Larm- und Vibrationswerte wurden
entsprechend den in der Konformi-
tatserkldrung genannten Normen und
Bestimmungen ermittelt.

Der angegebene Schwingungsge-
samtwert und der angegebene Ge-
rauschemissionswert sind nach ei-
nem genormten Prifverfahren ge-
messen worden und kénnen zum
Vergleich eines Elektrowerkzeugs mit
einem anderen verwendet werden.
Der angegebene Schwingungsge-
samtwert und der angegebene Ge-
rduschemissionswert kénnen auch
zu einer vorlaufigen Einschatzung der
Belastung verwendet werden.

A WARNUNG! Die Schwingungs-
und Gerduschemissionen kdnnen
wahrend der tatséchlichen Benut-
zung des Elektrowerkzeugs von dem
Angabewert abweichen, abhéngig
von der Art und Weise, in der das
Elektrowerkzeug verwendet wird. Es
ist notwendig, SicherheitsmaBnah-
men zum Schutz des Bedieners fest-
zulegen, die auf einer Abschatzung
der Schwingungsbelastung wéhrend
der tats&chlichen Benutzungsbedin-
gungen beruhen (hierbei sind alle An-
teile des Betriebszyklus zu berlick-
sichtigen, beispielsweise Zeiten, in
denen das Elektrowerkzeug abge-
schaltet ist, und solche, in denen es
zwar eingeschaltet ist, aber ohne Be-
lastung lauft).
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Sicherheitshinweise

Dieser Abschnitt behandelt die
grundlegenden Sicherheitshinweise
beim Gebrauch des Gerats.

Bedeutung der Sicherheitshin-
weise

& GEFAHR! Wenn Sie diesen Si-
cherheitshinweis nicht befolgen, tritt
ein Unfall ein. Die Folge ist schwere
Kdrperverletzung oder Tod.

& WARNUNG! Wenn Sie diesen Si-
cherheitshinweis nicht befolgen, tritt
mdglicherweise ein Unfall ein. Die
Folge ist moglicherweise schwere
Kérperverletzung oder Tod.

& VORSICHT! Wenn Sie diesen Si-
cherheitshinweis nicht befolgen, tritt
ein Unfall ein. Die Folge ist mogli-
cherweise leichte oder mittelschwere
Korperverletzung.

HINWEIS! Wenn Sie diesen Sicher-
heitshinweis nicht befolgen, tritt ein
Unfall ein. Die Folge ist moglicher-
weise ein Sachschaden.

Bildzeichen und Symbole
Bildzeichen auf dem Gerat

@ Betriebsanleitung lesen

|
Bildzeichen auf dem Akku

):4

Elektrogerate gehéren
nicht in den Hausmdill.

Akkus gehoren nicht in
den Hausmdill.

Geben Sie Akkus an einer
Altbatteriesammelstelle
ab, wo sie einer umwelt-
gerechten Wiederverwer-
tung zugefihrt werden.
Bildzeichen in der Betriebsan-
leitung

A Achtung!

Allgemeine Sicherheitshinweise
fiir Elektrowerkzeuge

A\ WARNUNG! Lesen Sie alle Si-
cherheitshinweise, Anweisungen,
Bebilderungen und technischen
Daten, mit denen dieses Elektro-
werkzeug versehen ist. Versaum-
nisse bei der Einhaltung der nachfol-
genden Anweisungen kdénnen elek-
trischen Schlag, Brand und/oder
schwere Verletzungen verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshin-
weise und Anweisungen fiir die Zu-
kunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen ver-
wendete Begriff , Elektrowerkzeug®
bezieht sich auf netzbetriebene Elek-
trowerkzeuge (mit Netzleitung) oder
auf akkubetriebene Elektrowerkzeuge
(ohne Netzleitung).

1. Arbeitsplatzsicherheit

a) Halten Sie lhren Arbeitsbereich
sauber und gut beleuchtet. Un-
ordnung oder unbeleuchtete Ar-
beitsbereiche kénnen zu Unféllen
flhren.

b) Arbeiten Sie mit dem Elek-
trowerkzeug nicht in explosi-
onsgefdahrdeter Umgebung, in
der sich brennbare Fliissigkei-
ten, Gase oder Staube befin-

&
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den. Elektrowerkzeuge erzeugen
Funken, die den Staub oder die
Dampfe entziinden kdénnen.
Halten Sie Kinder und andere
Personen wéahrend der Benut-
zung des Elektrowerkzeuges
fern. Bei Ablenkung kénnen Sie
die Kontrolle Gber das Elektro-
werkzeug verlieren.

Elektrische Sicherheit

Der Anschlussstecker des
Elektrowerkzeugs muss in die
Steckdose passen. Der Stecker
darf in keiner Weise verandert
werden. Verwenden Sie keine
Adapterstecker gemeinsam mit
schutzgeerdeten Elektrowerk-
zeugen. Unverdnderte Stecker
und passende Steckdosen verrin-
gern das Risiko eines elektrischen
Schlages.

Vermeiden Sie Korperkontakt
mit geerdeten Oberflachen wie
von Rohren, Heizungen, Herden
und Kiihlschranken. Es besteht
ein erhdhtes Risiko durch elektri-
schen Schlag, wenn lhr Kérper
geerdet ist.

Halten Sie das Elektrowerkzeug
von Regen oder Néasse fern.
Das Eindringen von Wasser in ein
Elektrowerkzeug erhéht das Risi-
ko eines elektrischen Schlages.
Zweckentfremden Sie die An-
schlussleitung nicht, um das
Elektrowerkzeug zu tragen, auf-
zuhdngen oder um den Stecker
aus der Steckdose zu ziehen.
Halten Sie die Anschlusslei-
tung fern von Hitze, Ol, schar-
fen Kanten oder sich bewegen-

den Teilen. Beschéadigte oder
verwickelte Anschlussleitungen
erhoéhen das Risiko eines elektri-
schen Schlages.

Wenn Sie mit einem Elektro-
werkzeug im Freien arbeiten,
verwenden Sie nur Verldnge-
rungsleitungen, die auch fiir
den AuBenbereich geeignet
sind. Die Anwendung einer fiir
den AuBenbereich geeigneten
Verlangerungsleitung verringert
das Risiko eines elektrischen
Schlages.

Wenn der Betrieb des Elektro-
werkzeuges in feuchter Umge-
bung nicht vermeidbar ist, ver-
wenden Sie einen Fehlerstrom-
schutzschalter. Der Einsatz eines
Fehlerstromschutzschalters ver-
mindert das Risiko eines elektri-
schen Schlages.

Sicherheit von Personen

Seien Sie aufmerksam, ach-
ten Sie darauf, was Sie tun, und
gehen Sie mit Vernunft an die
Arbeit mit einem Elektrowerk-
zeugd. Benutzen Sie kein Elek-
trowerkzeug, wenn Sie miide
sind oder unter Einfluss von
Drogen, Alkohol oder Medika-
menten stehen. Ein Moment der
Unachtsamkeit beim Gebrauch
des Elektrowerkzeugs kann zu
ernsthaften Verletzungen fiihren.
Tragen Sie personliche Schutz-
ausriistung und immer eine
Schutzbrille. Das Tragen per-
sOnlicher Schutzausristung, wie
Staubmaske, rutschfeste Sicher-
heitsschuhe, Schutzhelm oder
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Gehorschutz, je nach Art und Ein-
satz des Elektrowerkzeugs, ver-
ringert das Risiko von Verletzun-
gen.

Vermeiden Sie eine unbeab-
sichtigte Inbetriebnahme. Ver-
gewissern Sie sich, dass das
Elektrowerkzeug ausgeschaltet
ist, bevor Sie es an die Strom-
versorgung und/oder den Ak-
ku anschlieBen, es aufnehmen
oder tragen. Wenn Sie beim Tra-
gen des Elektrowerkzeugs den
Finger am Schalter haben oder
das Elektrowerkzeug eingeschal-
tet an die Stromversorgung an-
schlieBen, kann dies zu Unféallen
fuhren.

Entfernen Sie Einstellwerkzeu-
ge oder Schraubenschliissel,
bevor Sie das Elektrowerkzeug
einschalten. Ein Werkzeug oder
Schllssel, der sich in einem dre-
henden Teil des Elektrowerkzeugs
befindet, kann zu Verletzungen
fuhren.

Vermeiden Sie eine abnormale
Korperhaltung. Sorgen Sie fiir
einen sicheren Stand und halten
Sie jederzeit das Gleichgewicht.
Dadurch kénnen Sie das Elektro-
werkzeug in unerwarteten Situa-
tionen besser kontrollieren.
Tragen Sie geeignete Kleidung.
Tragen Sie keine weite Kleidung
oder Schmuck. Halten Sie Haa-
re und Kleidung fern von sich
bewegenden Teilen. Lockere
Kleidung, Schmuck oder lange
Haare kdnnen von sich bewegen-
den Teilen erfasst werden.
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9)

a)
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Wenn Staubabsaug- und -auf-
fangeinrichtungen montiert
werden kénnen, sind diese
anzuschlieBen und richtig zu
verwenden. Verwendung einer
Staubabsaugung kann Geféahr-
dungen durch Staub verringern.
Wiegen Sie sich nicht in fal-
scher Sicherheit und setzen Sie
sich nicht lber die Sicherheits-
regeln fiir Elektrowerkzeuge
hinweg, auch wenn Sie nach
vielfachem Gebrauch mit dem
Elektrowerkzeug vertraut sind.
Achtloses Handeln kann binnen
Sekundenbruchteilen zu schwe-
ren Verletzungen fihren.

Verwendung und Behandlung
des Elektrowerkzeugs
Uberlasten Sie das Elektro-
werkzeug nicht. Verwenden
Sie fiir Ihre Arbeit das dafiir be-
stimmte Elektrowerkzeug. Mit
dem passenden Elektrowerkzeug
arbeiten Sie besser und siche-
rer im angegebenen Leistungsbe-
reich.

Benutzen Sie kein Elektrowerk-
zeug, dessen Schalter defekt
ist. Ein Elektrowerkzeug, das sich
nicht mehr ein- oder ausschalten
lasst, ist gefahrlich und muss re-
pariert werden.

Ziehen Sie den Stecker aus der
Steckdose und/oder entfernen
Sie einen abnehmbaren Akku,
bevor Sie Gerateeinstellungen
vornehmen, Einsatzwerkzeug-
teile wechseln oder das Elek-
trowerkzeug weglegen. Diese
VorsichtsmaBnahme verhindert
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den unbeabsichtigten Start des
Elektrowerkzeugs.

Bewahren Sie unbenutzte Elek-
trowerkzeuge auBerhalb der
Reichweite von Kindern auf.
Lassen Sie keine Personen das
Elektrowerkzeug benutzen, die
mit diesem nicht vertraut sind
oder diese Anweisungen nicht
gelesen haben. Elektrowerkzeu-
ge sind geféhrlich, wenn sie von
unerfahrenen Personen benutzt
werden.

Pflegen Sie das Elektrowerk-
zeug und Einsatzwerkzeug mit
Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob
bewegliche Teile einwandfrei
funktionieren und nicht klem-
men, ob Teile gebrochen oder
so beschadigt sind, dass die
Funktion des Elektrowerkzeugs
beeintrachtigt ist. Lassen Sie
beschédigte Teile vor dem Ein-
satz des Elektrowerkzeugs re-
parieren. Viele Unfélle haben ih-
re Ursache in schlecht gewarteten
Elektrowerkzeugen.

Halten Sie Schneidwerkzeuge
scharf und sauber. Sorgfaltig ge-
pflegte Schneidwerkzeuge mit
scharfen Schneidkanten verklem-
men sich weniger und sind leich-
ter zu flhren.

Verwenden Sie Elektrowerk-
zeug, Zubehor, Einsatzwerk-
zeuge usw. entsprechend die-
sen Anweisungen. Beriicksich-
tigen Sie dabei die Arbeitsbe-
dingungen und die auszufiih-
rende Tatigkeit. Der Gebrauch
von Elektrowerkzeugen fir andere
als die vorgesehenen Anwendun-

()
-

gen kann zu geféhrlichen Situatio-
nen fihren.

Halten Sie Griffe und Grifffla-
chen trocken, sauber und frei
von Ol und Fett. Rutschige Grif-
fe und Griffflachen erlauben keine
sichere Bedienung und Kontrol-
le des Elektrowerkzeugs in unvor-
hergesehenen Situationen.

Verwendung und Behandlung
des Akkuwerkzeugs

Laden Sie die Akkus nur mit La-
degeriten auf, die vom Herstel-
ler empfohlen werden. Durch ein
Ladegerat, das fur eine bestimm-
te Art von Akkus geeignet ist, be-
steht Brandgefahr, wenn es mit
anderen Akkus verwendet wird.
Verwenden Sie nur die dafiir
vorgesehenen Akkus in den
Elektrowerkzeugen. Der Ge-
brauch von anderen Akkus kann
zu Verletzungen und Brandgefahr
fihren.

Halten Sie den nicht benutzten
Akku fern von Biliroklammern,
Miinzen, Schliisseln, Nageln,
Schrauben oder anderen klei-
nen Metallgegensténden, die ei-
ne Uberbriickung der Kontakte
verursachen kénnten. Ein Kurz-
schluss zwischen den Akkukon-
takten kann Verbrennungen oder
Feuer zur Folge haben.

Bei falscher Anwendung kann
Flissigkeit aus dem Akku aus-
treten. Vermeiden Sie den Kon-
takt damit. Bei zufélligem Kon-
takt mit Wasser abspiilen.
Wenn die Flissigkeit in die Au-
gen kommt, nehmen Sie zu-
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séatzlich arztliche Hilfe in An-
spruch. Austretende Akkuflissig-
keit kann zu Hautreizungen oder
Verbrennungen fiihren.

Benutzen Sie keinen beschéa-
digten oder veranderten Akku.
Beschadigte oder veranderte Ak-
kus kénnen sich unvorhersehbar
verhalten und zu Feuer, Explosion
oder Verletzungsgefahr flihren.
Setzen Sie einen Akku keinem
Feuer oder zu hohen Tempera-
turen aus. Feuer oder Temperatu-
ren Uber 130 °C kdénnen eine Ex-
plosion hervorrufen.

Befolgen Sie alle Anweisungen
zum Laden und laden Sie den
Akku oder das Akkuwerkzeug
niemals auBerhalb des in der
Betriebsanleitung angegebenen
Temperaturbereichs. Falsches
Laden oder Laden auBerhalb des
zugelassenen Temperaturbereichs
kann den Akku zerstdren und die
Brandgefahr erhéhen.

Service

Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug
nur von qualifiziertem Fachper-
sonal und nur mit Original-Er-
satzteilen reparieren. Damit wird
sichergestellt, dass die Sicherheit
des Elektrowerkzeugs erhalten
bleibt.

Warten Sie niemals beschadig-
te Akkus. Séamtliche Wartung von
Akkus sollte nur durch den Her-
steller oder bevollmé&chtige Kun-
dendienststellen erfolgen.
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Sicherheitshinweise fiir
Schrauber

Halten Sie das Elektrowerkzeug
an den isolierten Griffflichen,
wenn Sie Arbeiten ausfiihren,
bei denen die Schraube verbor-
gene Stromleitungen treffen
kann. Der Kontakt der Schrau-
be mit einer spannungsfiihrenden
Leitung kann auch metallene Ge-
rateteile unter Spannung setzen
und zu einem elektrischen Schlag
fihren.

Sicherheitshinweise fiir Gerite
mit eingebautem Akku

Setzen Sie das Gerat nicht Gber
langere Zeit starker Sonnen-
strahlung aus. Legen Sie das
Gerat nicht auf Heizkorper. Hit-
ze schadet dem Akku. Es besteht
Explosionsgefahr.

Lassen Sie ein erwdrmtes Gerat
vor dem Laden abkiihlen.
Offnen Sie das Gerit nicht, au-
Ber um den Akku vor der Ent-
sorgung dauerhaft zu entfer-
nen. Vermeiden Sie eine me-
chanische Beschéadigung des
Akkus. Es besteht die Gefahr
eines Kurzschlusses. Es kon-

nen Dampfe austreten, die die
Atemwege reizen. Sorgen Sie fir
Frischluft. Nehmen Sie bei Be-
schwerden éarztliche Hilfe in An-
spruch.

Benutzen Sie das Gerat nicht
wahrend des Ladevorgangs. Ver-
wenden Sie kein Verlangerungs-
kabel. Das Netzteil darf nur in In-
nenrdumen verwendet werden.
Eindringendes Wasser erhoht das
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Risiko eines elektrischen Schla-
ges.

Restrisiken

Auch wenn Sie dieses Gerat vor-

schriftsméBig bedienen, bleiben im-

mer Restrisiken bestehen. Folgende

Gefahren kdnnen im Zusammenhang

mit der Bauweise und Ausfiihrung

dieses Gerétes auftreten:

e Gehdrschéden, falls kein geeigne-
ter Gehorschutz getragen wird.

e Gesundheitsschaden, die aus
Hand-Arm-Schwingungen resul-
tieren, falls das Gerat Uiber einen
langeren Zeitraum verwendet wird
oder nicht ordnungsgemaB ge-
fahrt und gewartet wird.

e Schnittverletzungen

A WARNUNG! Gefahr durch elek-
tromagnetisches Feld, das, wah-
rend das Gerét im Betrieb ist, erzeugt
wird. Das Feld kann unter bestimm-
ten Umstéanden aktive oder passive
medizinische Implantate beeintrachti-
gen. Um die Gefahr von ernsthaften
oder todlichen Verletzungen zu ver-
ringern, empfehlen wir Personen mit
medizinischen Implantaten ihren Arzt
und den Hersteller des medizinischen
Implantats zu konsultieren, bevor das
Gerét bedient wird.

Vorbereitung

Hinweis

Stellen Sie vor allen Arbeiten an dem
Geréat den Drehrichtungsschalter (8)
in Mittelstellung, um ein ungewolltes
Einschalten zu verhindern.
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Bedienteile

Lernen Sie vor dem ersten Betrieb
des Geréts die Bedienteile kennen.
Ladezustandsanzeige

Die LEDs der Ladezustandsanzeige
(4) zeigen den Ladezustand des Ak-
kus.

LEDs Bedeutung

3 LEDs leuchten

(rot, gelb, grin) Akku geladen

2 LEDs leuchten |Akku teilweise ge-

(rot, gelb) laden

1 LED leuchtet Ladezustand nied-
(rot) rig

1 LED leuchtet Akku muss gela-
(rot) den werden

Drehrichtungsschalter

Mit dem Drehrichtungsschalter (8)

kénnen Sie die Drehrichtung des Ge-

rates wahlen (Rechtslauf und Links-
lauf) und das Gerat gegen ungewoll-
tes Einschalten sichern.

HINWEIS! Betétigen Sie den Dreh-

richtungsschalter nur, wenn das Ge-

rat stillsteht!

Vorgehen (Abb. B)

e Linkslauf: Drehrichtungsschalter
(8) links drticken.

e Rechtslauf: Drehrichtungsschal-
ter (8) rechts driicken.

e Mittelstellung: Bringen Sie den
Drehrichtungsschalter (8) in Mit-
telstellung, um das Geréat gegen
Einschalten zu sichern.

Ein-/ Ausschalter

e Einschalten: Ein-/ Ausschalter (7)
driicken

e Ausschalten: Ein-/ Ausschalter (7)
loslassen
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Einsatz als Taschenlampe
Vorgehen (Abb. B)

1.

Driicken Sie auf den Ein-/Aus-
schalter (5) an der Unterseite

des Giriffs (6). Die Taschenlampe
leuchtet auf.

Zum Ausschalten driicken Sie er-
neut den Ein-/Ausschalter (5).

Einsatzwerkzeug einsetzen und
entnehmen
Mégliche Einsatzwerkzeuge sind

Bit (15)

Magnetischer Bithalter (16)
Bohrer-Bit (nicht mitgeliefert)

Das Gerat kann fiir leichte Bohr-
arbeiten (z. B. Pressspan, weiche
Kunststoffe) verwendet werden.

Bit einsetzen (Abb. C)

1.

Stecken Sie ein geeignetes Ein-
satzwerkzeug bis zum Anschlag
in die Bit-Aufnahme (1).

Durch die Fiihrung und die ma-
gnetische Halterung sitzt der Bit
fest.

Bit entnehmen (Abb. C)

1.

Zum Entfernen ziehen Sie das
Einsatzwerkzeug aus der Bit-Auf-
nahme (1).

Griffeinstellung
Das Geréat kann in zwei Griffeinstel-
lungen arretiert werden:

Pistolengriffposition
Stabposition

Vorgehen (Abb. D)

1.

Driicken Sie die Entriegelungstas-
te PRESS (2) und drehen Sie den
Griff (6) des Gerates um 180°. Er
rastet horbar ein.
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Tauschaufsatze

Zur Verwendung von kompatiblen
Tauschaufsatzen (Drehmoment-, Ex-
zenter-, Winkel- und Schneideauf-
satz) der Akku-Schrauber-Serien PAS
4 (B2/B3/D5) kdnnen Sie die Kappe
(17) entfernen.

Vorgehen (Abb. E)

1.

Greifen Sie in eine der beiden
Aussparungen an der Kappe (17)
und nehmen Sie diese ab.

Die Montage und Demontage der
Tauschaufsatze entnehmen Sie
bitte der mit den Tauschaufséatzen
mitgelieferten Betriebsanleitung.

Akku aufladen

A VORSICHT! Verletzungsgefahr
durch auslaufende Elektrolytldsung.
Setzten Sie den Akku nicht extremen
Bedingungen wie Wérme und StoB
aus. Splilen Sie bei Augen-Haut-Kon-
takt die betroffenen Stellen mit Was-
ser oder Neutralisator und suchen Sie
einen Arzt auf.

A WARNUNG! Verletzungsgefahr
durch Stromschlag. Laden Sie den
Akku nur in trockenen Raumen auf.
HINWEIS! Laden Sie das Gerat nur
mit dem von uns erhéltlichen Netzteil
(Ersatzteile und Zubehér, S. 219).

Hinweise

Versorgen Sie das Gerat nur mit
SELV (Safety Extra Low Voltage /
Sicherheitskleinspannung) ent-
sprechend der Kennzeichnung auf
dem Gerét.

Laden Sie den Akku vor dem ers-
ten Gebrauch auf.

Beachten Sie die jeweils gultigen
Sicherheitshinweise sowie die Be-
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stimmungen und Hinweise zum
Umweltschutz.

¢ Defekte, die durch unsachgeméBe
Handhabung entstehen, unterlie-
gen nicht der Garantie.

Voraussetzungen

e Netzteil (nicht mitgeliefert)

e USB-C Ladekabel (11)

Vorgehen (Abb. A)

1. Verbinden Sie den Ladekabelste-
cker (12) mit der Ladebuchse (14)
des Gerétes.

2. Verbinden Sie das USB-C-Lade-
kabel (11) mit einem Netzteil (10).

3. SchlieBen Sie das Netzteil (10) an
eine Steckdose an.

4. Laden Sie den Akku entspre-
chend der Ladezustandsanzeige
auf (siehe Ladezustandsanzeige,
S. 212).

5. Trennen Sie das Netzteil (10) nach
erfolgtem Ladevorgang vom Netz.

Betrieb

Ein- und Ausschalten

Einschalten

1. Wahlen Sie mit dem Drehrich-
tungsschalter (8) die Drehrich-
tung.

2. Driicken und halten Sie den Ein-/
Ausschalter (7).
Das LED-Arbeitslicht (9) leuchtet.

Ausschalten

1. Lassen Sie den Ein-/Ausschalter
(7) los.

2. Warten Sie, bis das Elektrowerk-
zeug zum Stillstand gekommen
ist, bevor Sie es ablegen.
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3. In Arbeitspausen: Stellen Sie den
Drehrichtungsschalter (8) in die
Mitte. Diese VorsichtsmaBnahme
verhindert den unbeabsichtigten
Start des Elektrowerkzeugs.

Das LED-Arbeitslicht (9) kann bei ak-

tiver Einschaltsperre weiter benutzt

werden. Dazu driicken Sie den Ein-/

Aussschalter.

Uberlastungsschutz

Bei Uberlastung schaltet die Schutz-

abschaltung das Gerat ab. Lassen

Sie den Ein-/Ausschalter (7) los, nach

einigen Sekunden kdnnen Sie das

Geréat wieder einschalten.

Transport

Hinweise zum Transport des Geréts:

e Schalten Sie das Gerat aus.

e Vergewissern Sie sich, dass alle
sich bewegenden Teile zum voll-
sténdigen Stillstand gekommen
sind.

e Tragen Sie das Gerat immer am
Handgriff (6) oder verwenden Sie
den im Lieferumfang enthaltenen
Aufbewahrungskoffer (13).

Reinigung, Wartung und
Lagerung

Lassen Sie Instandsetzungsarbeiten
und Wartungsarbeiten, die nicht in
dieser Anleitung beschrieben sind,
von unserem Service-Center durch-
fihren. Verwenden Sie nur Origi-
nal-Ersatzteile.

Reinigung
A WARNUNG! Elektrischer Schlag!

Spritzen Sie das Geréat niemals mit
Wasser ab.
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HINWEIS! Beschadigungsgefahr.
Chemische Substanzen kénnen die

Kunststoffteile des Gerates angreifen.

Verwenden Sie keine Reinigungs-

bzw. Lésungsmittel.

¢ Halten Sie Liftungsschlitze, Mo-
torgehduse und Griffe des Gera-
tes sauber. Verwenden Sie dazu
ein feuchtes Tuch oder eine Biirs-
te.

Wartung
Das Gerét ist wartungsfrei.

Lagerung

Lagern Sie Gerat und Zubehor stets:

e sauber

e trocken

e staubgeschuitzt

e im mitgelieferten Aufbewahrungs-
koffer (13)

e auBerhalb der Reichweite von
Kindern

Gerate mit Akku:

¢ Die Lagertemperatur fir den Akku
und das Gerét betragt zwischen
15 °C und 25 °C. Vermeiden Sie
wahrend der Lagerung extreme
Kalte oder Hitze. Der Akku kann
dadurch an Leistung verlieren
oder geschéadigt werden.

e Lagern Sie den Akku nur im teil-
geladenen Zustand. Wahrend ei-
ner langeren Lagerung sollte der
Ladezustand 40-60% betragen.

e Prifen Sie wahrend einer lange-
ren Lagerung den Ladezustand
des Akkus etwa alle 3 Monate.
Laden Sie den Akku bei Bedarf
nach.

Entsorgung/Umwelt-
schutz

Nehmen Sie den Akku aus dem Gerat
(siehe "Akku zur Entsorgung demon-
tieren") und fiihren Sie Gerat, Akku,
Zubehér und Verpackung einer um-
weltgerechten Wiederverwertung zu.

hid

Elektrogerate gehdren
nicht in den Hausmdill.

Das Symbol der durchgestriche-

nen Miulltonne bedeutet, dass die-
ses Elektro- bzw. Elektronikgerat am
Ende seiner Lebensdauer nicht im
Hausmill entsorgt werden darf, son-
dern vom Endnutzer einer getrennten
Sammlung zugefiihrt werden muss.

Richtlinie 2012/19/EU liber Elektro-
und Elektronik-Altgerate:
Verbraucher sind gesetzlich dazu
verpflichtet, Elektro- und Elektronik-
gerate am Ende ihrer Lebensdauer
einer umweltgerechten Wiederver-
wertung zuzufiihren. Auf diese Weise
wird eine umwelt- und ressourcen-
schonende Verwertung sichergestellt.
Je nach Umsetzung in nationales
Recht kdnnen Sie folgende Mdéglich-
keiten haben:
e an einer Verkaufsstelle zurlickge-
ben,
e an einer offiziellen Sammelstelle
abgeben,
e an den Hersteller/Inverkehrbringer
zurticksenden.
Nicht betroffen sind den Altgeraten
beigefligte Zubehorteile und Hilfsmit-
tel ohne Elektrobestandteile.
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Zusitzliche Entsorgungshinweise
fiir Deutschland

Das Gerét ist bei eingerichteten Sam-
melstellen, Wertstoffhéfen oder Ent-
sorgungsbetrieben abzugeben. Zu-
dem sind Vertreiber von Elektro- und
Elektronikgeraten sowie Vertreiber
von Lebensmitteln zur Riicknahme
verpflichtet. LIDL bietet Ihnen Ruck-
gabemdglichkeiten direkt in den Filia-
len und Markten an. Rickgabe und
Entsorgung sind fiir Sie kostenfrei.
Beim Kauf eines Neugerates haben
Sie das Recht, ein entsprechendes
Altgerat unentgeltlich zurlickzugeben.
Zusatzlich haben Sie die Moglichkeit,
unabhangig vom Kauf eines Neuge-
rates, unentgeltlich (bis zu drei) Altge-
rate abzugeben, die in keiner Abmes-
sung gréBer als 25 cm sind.

Bitte entnehmen Sie vor der Riick-
gabe Batterien oder Akkumulatoren
(siehe Ausbauanleitung), sowie Lam-
pen, die zerstoérungsfrei entnommen
werden kénnen und fuhren diese ei-
ner separaten Sammlung zu.

Entsorgungshinweise fiir Akkus

Der Akku darf am Ende der
E Nutzungszeit nicht Uber den

Haushaltsmdill entsorgt wer-
den. Werfen Sie den Akku
nicht ins Feuer (Explosions-
gefahr) oder ins Wasser. Be-
schadigte Akkus kénnen der
Umwelt und ihrer Gesund-
heit schaden, wenn giftige
Dampfe oder Flissigkeiten
austreten.

o Offnen Sie Akkus nicht und ver-
meiden Sie eine mechanische Be-
schadigung. Es besteht die Ge-
fahr eines Kurzschlusses und es
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kénnen Dampfe austreten, die die
Atemwege reizen.

¢ Aus Sicherheitsgriinden sollten
Akkus vor der Entsorgung entla-
den werden.

¢ Kileben Sie die Pole ab, um Kurz-
schliisse zu vermeiden.

e Entsorgen Sie Akkus Uber den
Handel oder eine Sammelstelle.

e Beschadigte Akkus

Behandeln Sie duBerlich bescha-

digte Akkus besonders vorsichtig!

e Berihren Sie beschédigte Ak-
kus nicht mit bloBen Handen.

¢ Falls Sie die Pole nicht abkle-
ben kénnen, geben Sie Akkus
einzeln in eine Plastiktlte.

e Geben Sie beschadigte Akkus
einzeln in einen nicht brennba-
ren, verschlieBbaren Behalter,
der noch mit Sand gefllt wer-
den kann.

e Bringen Sie beschadigte Ak-
kus zu einer Sammelstelle mit
Fachpersonal.

Akku zur Entsorgung demontieren

A\ VORSICHT! Verletzungsgefahr.
Maschine einschalten bis Akku leer.
Nur entladenen Akku demontieren.
Notwendige Werkzeuge (nicht mit-
geliefert)

e Kreuzschlitz-Schraubendreher
e Seitenschneider

Vorgehen

1. L&sen Sie mit einem passen-
den Schraubendreher alle Kreuz-
schlitzschrauben am Gehé&use.

2. Entfernen Sie die Schrauben und
offnen Sie das Gehause.
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3. Ziehen Sie den aufgesteckten
Draht am Minuspol (schwarz) ab.

4. Durchtrennen Sie mit einem Sei-
tenschneider den Draht am Plus-
pol (rot).

5. Entnehmen Sie den Akku.

Entsorgen Sie den Akku geméB den

lokalen Vorschriften.

Service

Garantie

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter
Kunde,

Sie erhalten auf dieses Produkt

3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im
Falle von Mangeln dieses Produkts
stehen Ihnen gegen den Verk&ufer
des Produkts gesetzliche Rechte zu.
Diese gesetzlichen Rechte werden
durch unsere im Folgenden darge-
stellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem
Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den
Original-Kassenbon gut auf. Diese
Unterlage wird als Nachweis fur den
Kauf bendtigt. Tritt innerhalb von drei
Jahren ab dem Kaufdatum dieses
Produkts ein Material- oder Fabri-
kationsfehler auf, wird das Produkt
von uns — nach unserer Wahl - fiir
Sie kostenlos repariert oder ersetzt.
Diese Garantieleistung setzt voraus,
dass innerhalb der Drei-Jahres-Frist
das defekte Produkt und der Kauf-
beleg (Kassenbon) vorgelegt und
schriftlich kurz beschrieben wird,
worin der Mangel besteht und wann
er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garan-
tie gedeckt ist, erhalten Sie das re-

parierte oder ein neues Produkt zu-
riick. Mit Reparatur oder Austausch
des Produkts beginnt kein neuer Ga-
rantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche
Maéngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Ge-
wabhrleistung nicht verlangert. Dies
gilt auch fur ersetzte und reparierte
Teile. Eventuell schon beim Kauf vor-
handene Schaden und Mangel mis-
sen sofort nach dem Auspacken ge-
meldet werden. Nach Ablauf der Ga-
rantiezeit anfallende Reparaturen sind
kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Produkt wurde nach strengen
Qualitatsrichtlinien sorgféltig produ-
ziert und vor Anlieferung gewissen-
haft geprdft.

Die Garantieleistung gilt fir Material-
oder Fabrikationsfehler. Diese Garan-
tie erstreckt sich nicht auf Produkt-
teile, die normaler Abnutzung ausge-
setzt sind und daher als VerschleiB-
teile angesehen werden kdnnen (z. B.
Bit) oder fir Beschadigungen an zer-
brechlichen Teilen.

Diese Garantie verféllt, wenn das
Produkt beschadigt, nicht sachge-
maB benutzt oder nicht gewartet
wurde. Ebenso flir Schaden durch
Wasser, Frost, Blitz und Feuer oder
falschen Transport. Fir eine sachge-
méBe Benutzung des Produkts sind
alle in der Betriebsanleitung aufge-
fuhrten Anweisungen genau einzuhal-
ten. Verwendungszwecke und Hand-
lungen, von denen in der Betriebs-
anleitung abgeraten oder vor denen
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gewarnt wird, sind unbedingt zu ver-

meiden.

Das Produkt ist lediglich fur den pri-

vaten und nicht fir den gewerblichen

Gebrauch bestimmt. Bei missbrauch-

licher und unsachgemaBer Behand-

lung, Gewaltanwendung und bei Ein-
griffen, die nicht von unserer autori-
sierten Service-Niederlassung vorge-
nommen wurden, erlischt die Garan-
tie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres

Anliegens zu gewahrleisten, folgen

Sie bitte den folgenden Hinweisen:

e Bitte halten Sie fir alle Anfragen
den Kassenbon und die Artikel-
nummer (IAN 508241_2507) als
Nachweis fiir den Kauf bereit.

e Die Artikelnummer entnehmen Sie
bitte dem Typenschild am Pro-
dukt, einer Gravur am Produkt,
dem Titelblatt der Bedienungs-
anleitung (unten links) oder dem
Aufkleber auf der Riick- oder Un-
terseite des Produktes.

e Sollten Funktionsfehler oder sons-
tige Mangel auftreten, kontak-
tieren Sie zunachst das nachfol-
gend benannte Service-Center
telefonisch oder nutzen Sie un-
ser Kontaktformular, das Sie auf
parkside-diy.com in der Kategorie
Service finden.

e Ein als defekt erfasstes Produkt
koénnen Sie, nach Riicksprache
mit unserem Service-Center unter
Beifligung des Kaufbelegs (Kas-
senbons) und der Angabe, worin
der Mangel besteht und wann er
aufgetreten ist, fiir Sie portofrei an
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die lhnen mitgeteilte Service-An-
schrift Ubersenden. Um Annah-
meprobleme und Zusatzkosten
zu vermeiden, benutzen Sie unbe-
dingt nur die Adresse, die lhnen
mitgeteilt wird. Stellen Sie sicher,
dass der Versand nicht unfrei, per
Sperrgut, Express oder sonstiger
Sonderfracht erfolgt. Senden Sie
das Produkt bitte inkl. aller beim
Kauf mitgelieferten Zubehorteile
ein und sorgen Sie fir eine aus-
reichend sichere Transportverpa-
ckung.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Auf parkside-diy.com kénnen Sie die-
se und viele weitere Handbucher ein-
sehen und herunterladen. Mit die-
sem QR-Code gelangen Sie direkt
auf parkside-diy.com. Wahlen Sie Ihr
Land aus, und suchen Sie Uber die
Suchmaske nach den Bedienungsan-
leitungen. Durch Eingabe der Artikel-
nummer (IAN) 508241_2507 kdnnen
Sie lhre Bedienungsanleitung 6ffnen.

Reparatur-Service
Fir Reparaturen, die nicht der Ga-
rantie unterliegen, wenden Sie sich
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an das Service-Center. Dort erhalten

Sie gerne einen Kostenvoranschlag.

e Wir kdnnen nur Gerate bearbei-
ten, die ausreichend verpackt und
frankiert eingesandt wurden.
Hinweis: Bitte senden Sie |hr
Gerét gereinigt und mit Hinweis
auf den Defekt an die vom Ser-
vice-Center genannte Adresse.

¢ Nicht angenommen werden un-
frei eingeschickte Gerate sowie
Gerate, die per Sperrgut, Express
oder mit sonstiger Sonderfracht
versendet wurden.

e Wir entsorgen lhre eingesendeten,
defekten Gerate kostenlos.

Ersatzteile und Zubehor

Service-Center

Service Deutschland
(DE)Tel.: 0800 88 55 300

Kontaktformular auf

parkside-diy.com

1AN 508241_2507

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende
Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zunachst das oben
genannte Service-Center.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20

63762 GroBostheim

DEUTSCHLAND

www.grizzlytools.de

Ersatzteile und Zubehor erhalten Sie unter www.grizzlytools.shop. Sollten
bei Ihrem Bestellvorgang Probleme auftreten, kontaktieren Sie uns tber unse-
ren Online-Shop. Bei weiteren Fragen wenden Sie sich an: Service-Center, S.
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Pos.-Nr. Bezeichnung Best.-Nr.
10, 11 Netzteil (5 V; 2,2 A), USB-C-Ladekabel (EU) 80001030
10, 11 Netzteil (5 V; 2.2 A), USB-C-Ladekabel (UK) 80001031
15 Bits-Set 91104080
16 Magnetischer Bithalter 91104081
219
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Original-EU-Konformitéatserklarung

Produkt: Akku-Stabschrauber
Modell: PSSA 4 B2
Seriennummer: 000001-199000
Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfillt die einschlagigen
Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union:
2006/42/EG ¢ 2014/30/EU  2011/65/EU & (EU) 2015/863

Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfiillt die Vorschriften der
Richtlinie 2011/65/EU des Europaischen Parlaments und des Rates vom 8.
Juni 2011 zur Beschrénkung der Verwendung bestimmter geféhrlicher Stoffe
in Elektro- und Elektronikgeréaten.

Um die Konformitét zu gewahrleisten, wurden folgende harmonisierte Normen
sowie nationale Normen und Bestimmungen angewendet:

EN 62841-1:2015/A11:2022 » EN 62841-2-2:2014/AC:2015
EN IEC 55014-1:2021 » EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 55015:2019/A11:2020 » EN IEC 61547:2023
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 » EN 61000-3-3:2013/A2:2021
IEC 62471:2006 * EN 62471:2008 » EN IEC 63000:2018
Die alleinige Verantwortung flr die Ausstellung dieser Konformitatserklarung
tragt der Hersteller:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 -
63762 GroBostheim /ﬁ
DEUTSCHLAND

31.03.2026 Christian Frank
Dokumentationsbevollméachtigter
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Explosionszeichnung ¢ Exploded view ¢ Reprezentare explodata
¢ Robbantott abra ¢ Eksplozijski pogled ¢ Eksplodirani pogled

¢ Rozlozeny pohled ¢ RozloZzeny pohlad ¢ Aicvpupévn eikéva

* Pasrno6eH Bug ® Pa36upnue npernep ¢ Pamje e zgjeruar

PSSA 4 B2

informativ e informative e informativ ¢ informativen e informativno e informa-
tivan e informacni e informativny e evnuepwtikd ® nHbopmaTtmeeH @ informati-
ve
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Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20

63762 GroBostheim
GERMANY

Stand der Informationen e Last Information e Ver-
siunea informatiilor ® Informaciok allasa e Stan-
je informacij e Stanje informacija ¢ Stav informaci
e Stav informécii ® Ekdoon Twv TTAnpodoptwv

e AKTyasiHOCT Ha nHopmauusita ® Ctatyc Ha
nHopmaumnTe © Statusi i informacionit: 12/2025

Ident.-No.: 72036688122025-3

|AN 508241_2507

PDF ONLINE

parkside-diy.com

FSC

wwwfsc.org
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